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VISION AND MISSION
理念與使命
Vision
o have chil ren  in ivi al  a ilie  an  igrant  acro  

co ntrie  live in ignit  an  har on  an  e contri ting 
e er  to a t  h ane an  caring ociet

Mission
For our service users:
o a i t in ivi al  an  a ilie  ith er onal or ocial 
ro le  re iring inter co ntr  coo eration

For the society:
o contri te to the revention o  ocial ro le   
a ing reco en ation  n erta ing a ro riate t  

or action an  a vocating ocial olicie

For our staff:
o evelo  a na ic  innovative an  cohe ive ta  ith 

the vi ion  co it ent an  ro e ional ill  to give their 
o ti  e t to tho e in nee  o  o r ervice

理念
讓兒童、個人、家庭及跨地域移居
的人士能有尊嚴地及和諧地生活，
且能作出貢獻，讓社會能擁有公
義、體諒及彼此相顧的精神。

使命
對於服務使用者：
協助有需要的人士及家庭去處理要
透過在香港、中國內地和  或其他國
家多方面合作才可解決的問題。

對於社會：
為防止社會問題的衍生而作出貢
獻，運用我們有的才幹及經驗去提
出建議，作有關的研究和行動，及
提倡社會政策。

對於我們的員工：
建立一群有動力、有創意及緊密團
結的員工，他們且具有抱負、承擔
的精神及專業技巧，能為那些需要
我們服務的人做到最好。
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International Social Service (ISS)

o n e  in  the International Social Service ISS  i  an 
international  itho t olitical  racial  religio  or nationalit  

ia  ith a eneral Secretariat in eneva  S it erlan

han  to it  e ten ive et or  o  Branche  iliate  B rea  
an  orre on ent  in ore than  co ntrie  acro  even 
continent  ISS i  ni e in it  a ilit  to i enti  an  rotect 
chil ren an  a ilie  that are e arate  acro  t o or ore 
co ntrie  or territorie  a  a re lt o  igration  i lace ent  
con lict  a l  an  re gee i e  thro gh inter co ntr  ocial 

or  a i tance an  international coor ination e ort

ISS Hong Kong Branch (ISS-HK)

ISS a  e ta li he  in Hong Kong a  a hea arter  elegation 
in  In an ar   ISS Hong Kong a  or all  a itte  
a  a Branch  the International o ncil o  ISS an  on th 
e r ar   it eca e locall  incor orate

 an integral art o  the ISS orl i e net or  ISS Hong Kong 
or  clo el  ith other ISS nit  aro n  the glo e in rovi ing 

inter co ntr  ocial or  an  cro  or er ocial ervice  to 
nee e  chil ren an  a ilie  et een Hong Kong  ainlan  

hina an  acro  co ntrie  It ha  e ta li he  a trong re tation 
in erving igrant  hine e an  non hine e  ivi e  a ilie  
an  cro  or er a ilie  a  ell a  a l  ee er  an  re gee  
In re on e to the local co nit  nee  it al o rovi e  an 
arra  o  ervice  or a ilie  chil ren  o th  an  the el erl  
incl ing a o tion  o ter care  all gro  ho e  integrate  
a il  ervice  chool ocial or  etc

ISS Hong Kong i  an active ervice rovi er ith an international 
er ective an  orl i e connection  ne o  o r trength  i  

o r a ilit  to rovi e ocial or  a i tance acro  or er  
race  ethnicitie  an  elie

國際社會服務社
國際社會服務社於 年創立，是一
所國際性非政府機構，服務不受政治、
種族、宗教或國籍所影響。本社的總秘
書處位於瑞士日內瓦。

國際社會服務社透過設於超過 個國
家，跨越七大洲的分社、屬系機構及國
家聯絡處，得以經跨國社會工作的援助
及國際間的合作，向基於移民、流離失
所、戰亂，尋求庇護及難民問題而與家
人分隔異地的兒童及家庭，提供獨特的
援助服務。

香港國際社會服務社
國際社會服務社於 年在本港設立
代表辦事處，於 年 月正式成為分
社，並在 年 月 日在香港註冊。

作為國際社會服務社全球網絡的一部
分，香港國際社會服務社與全球其他國
際社的單位均有著緊密的合作，以向身
處香港、內地及海外，有需要的兒童及
家庭提供跨國社會工作及跨境社會服
務，尤其精於服務新來港人士 華裔及
非華裔 、少數族裔、分隔家庭、尋求庇
護者及難民。本社同時亦向本地家庭、
兒童，青少年及長者提供多類型的社會
服務，包括領養、寄養、兒童之家、綜
合家庭服務、學校社會服務等，回應社
會需要。

香港國際社會服務社是一所具有國際
視野及世界網絡連繫的活躍機構，其中
一項優勢在於能夠跨國界、種族及信仰
來提供社會服務援助。
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Vice Patron 副贊助人
Mrs. Anne Marden, BBS, MBE, JP

馬登夫人 , BBS, MBE,太平紳士

ISS-HK 香港國際社會服務社
Honorary Legal Consultants 榮譽法律顧問

Hon. President 榮譽會長
Mr. C. P. Ho, BBS
何掌邦先生 , BBS

ISS Family Institute 國際社家庭學院
Advisory Committee 顧問委員會

Chairman 主席
Dr. See Yuen CHUNG 鍾思源醫生

Members 委員
Dr. Joseph C. T. LEE, GBS, OStJ, JP 李宗德博士 , GBS, OStJ, 太平紳士

Mr. Louis LAM 林肇基先生

Dr. Y. K. LAU 劉玉琼博士

Mr. Larry S. K. KO 高世杰先生

Ms. Vivian HO 何蔚雲女士

Honorary Consultants 榮譽顧問
Mr. W. T. CHAN 陳永泰先生

Dr. See Yuen CHUNG 鍾思源醫生

Dr. S. L. LUK 陸兆鑾醫生

Dr. Hon Kee CHEUNG 張漢奇醫生

Advisory Committee顧問委員會

Chairman 主席
Mr. Kenneth Kwok

郭偉健先生

Member委員
Mr. Tsoi Man Cheong

蔡文昌先生

(until June 2021
直至2021年6月 )

Member 委員
Mr. Jacob van der Kamp

Jacob van der Kamp先生

Chief Executive 行政總裁
Mr. Stephen Yau, GBS, JP

邱浩波先生 , GBS, 太平紳士

Hon. Treasurer 義務司庫
Ms. Winnie Fan
范翠華女士

Member 委員
Ms. Clara Chu

朱鳳儀女士

(until October 2021
直至2021年10月 )

Member 委員
Dr. Chung See Yuen

鍾思源醫生

(starting from November 2021
由2021年11月開始 )

Member 委員
Mr. David Fong, BBS, JP

方文雄先生 , BBS, 太平紳士

Member 委員
Ms. Vivian Ho

何蔚雲女士

(starting from November 2021
由2021年11月開始 )
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Programme for New Arrivals from 
Mainland China 內地新來港人士服務

i  Service in o  hec oint  
羅湖管制站內地新來港人士服務

i ance  Service at egi tration 
o  er on   Ko loon ce o  
I igration e art ent 入境事務處
人事登記處 九龍辦事處的指導服務

Cross-Boundary and  
Inter-country Social Service  
跨境及國際社會服務

Centre Service — Sheung Shui 
Centre  
中心服務—上水中心

Centre Service — Wong Tai Sin 
Centre 
中心服務—黃大仙中心

Other Services — International 
Child Protection  
其他服務—國際兒童保護服務

Other Services — Beat Drugs‧
Starts at Home  
其他服務—「禁毒‧從家開始」
計劃

Other Services — Ripples Academy 
for Women Empowerment  
其他服務—漣漪學苑—婦女潛能
發展計劃

Other Services — Overseas 
Prisoners Service  
其他服務—海外服刑港人服務

Other Services — Emergency Fund 
for Divided Families  
其他服務—分隔家庭服務基金

Tin Shui Wai (North) Integrated 
Family Service Centre  
天水圍（北）綜合家庭服務中心

Shamshuipo (South) Integrated 
Family Service Centre  
深水埗（南）綜合家庭服務中心

Small Group Home  
兒童之家服務

in a  S all ro  Ho e  
賢德兒童之家

o a  S all ro  Ho e  
慕德兒童之家

ing a  S all ro  Ho e  
明德兒童之家

ee Shing S all ro  Ho e  
利盛兒童之家

ee n S all ro  Ho e  
利安兒童之家

a  Hei S all ro  Ho e  
伯禧兒童之家

h ng Hei S all ro  Ho e  
仲禧兒童之家

Sh n Hei S all ro  Ho e  
信禧兒童之家

ah S  S all ro  Ho e  
華心兒童之家

ah Koon S all ro  Ho e  
華冠兒童之家

ah ian S all ro  Ho e  
華勉兒童之家

ing ng S all ro  Ho e  
青榕兒童之家

Foster Care 寄養服務

Migrants Programme for Non-
Chinese 非華裔新來港人士服務

o ile In or ation Service  
流動資訊服務

H  entre or thnic inoritie   
H 少數族裔人士支援服務中心

a a or Sche e or thnic 
inoritie  少數族裔人士大使服務計劃

S i  or thnic inoritie  to nrol 
ang age rogra e  為非在學少數
族裔人士提供語文課程津貼

Administering and Delivery of 
Assistance for Non-refoulement 
Claimants  
主理和執行免遣返聲請人援助工作
Ko loon it  an  a  i  ong 

entre   
九龍城與油尖旺中心

e  erritorie  i trict entre  
新界區中心

Hong Kong  Ko loon an  I lan  
e cl ing Ko loon it  an  a  i  

ong  entre  
香港、九龍及離島區（不包括九龍城與
油尖旺）中心

nthon  a rence International Shelter 
羅蘭士國際庇護舍

o en  Shelter 
女士庇護舍

hil ren  Shelter
兒童庇護舍

Advisory Committee
 顧問委員會

Chief Executive
行政總裁

Services For Families 
家庭服務

Service Units
服務單位

Adoption 領養服務

o tion o  hil ren ro  Hong 
Kong  ainlan  hina an  

ver ea   
香港、中國內地及海外兒童的領養
服務

oot tracing Service  
尋根服務

School Social Work and School 
Support Services 
學校社會工作及學校支援服務

School Social or  Service  
overn ent n e  Service   
學校社會工作服務（政府資助服務）

School S ort Service   
學校支援服務

 Secon ar  School 中學

 o n elling an  S ort 
Service  or St ent  ith 
S ecial cation ee   
特殊教育需要輔導及
支援服務

 School a e  St ent 
S ort Service  
校本學生輔導支援計劃

 ri ar  School 小學

 o rehen ive St ent  
i ance Service  

全方位學生輔導服務

 n er tan ing ole cent 
ro ect 「成長的天空」計劃

「童尋夢想人生路」 ri ar  
School S ort Service   
「童尋夢想人生路」
小學支援服務

 ther Service ro ect   
其他服務計劃

「劃出你‧想人生路」
areer n  i e lanning 
ro ect 「劃出你‧想人生路」
生涯規劃計劃

“ i e i er” areer n  i e 
lanning ro ect 「 i e i er」
生涯規劃活動計劃

Services For Children And Youths  
兒童及青少年服務

Services For Migrants  
移居人士服務
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Advisory Committee
 顧問委員會

Yuen Long District  
元朗區

North District  
北區

Wong Tai Sin District 
黃大仙區

Wan Chai District  
灣仔區

Sham Shui Po District  
深水埗區

Central and Western District  
中西區

Asia and Paci�c Regional 
Development  
亞太地區發展

ISS Family Institute  
國際社家庭學院

raining or ro e ional  an  
general lic 為專業人士及
一般人士而設的培訓課程

o n elling  輔導服務

Programme for Portable 
Comprehensive Social 
Security Assistance (Fujian) 
協助「綜援長者廣東及福建省
養老計劃」福建省個案

Administration 
行政

Finance  
財務

Human Resources  
人力資源

Communications and Public 
Relations
傳訊及公共關係

Fujian Scheme 
福建計劃
 l  ge llo ance 
高齡津貼

 l  ge iving llo ance 
長者生活津貼

Services in Guangzhou  
廣州服務

ang ho  Bo  Social or  
Service entre  
廣州市荔灣區博域社會工作
服務中心

ang ho Hong Kong  
ver ea  arriage  a il  
o n elling Service entre  
穗港及海外婚姻家庭輔導
服務中心

Services in Shenzhen  
深圳服務

ectation anage ent 
ro ect Shen hen   
期望管理計劃（深圳）

oc e  l  S ort ro ect 
or ro o n ar  a ilie  
賽馬會跨境家境家庭新里程
計劃

ro o n ar  St ent  
Service entre oh  
Shen hen   
跨境學童服務中心（深圳羅湖）

ro o n ar  St ent  
Service entre an han  
Shen hen   
跨境學童服務中心（深圳南山）

irt o  Social Service 
深圳市懿路同行社會工作服務
中心

Committees for Service Units
 服務單位委員會

Adoption Committee
領養服務委員會

ISS Family Institute Advisory Committee 
國際社家庭學院委員會

Central 
Administration  
中央行政

Regional Development 
and District 

Representatives

地區發展與區域代表

Regional 
Development  
地區發展

District 
Representatives  
區域代表

Family Systems 
Theory Training & 

Counselling Services 
家庭系統理論培訓與

輔導服務

Services For Elderly  
長者服務

Services in  
Mainland China 
內地服務

International Social Service 
Hong Kong Branch 
(Hong Kong, China) 
Guangdong Of�ce
香港國際社會服務社
（中國香港）廣東辦事處
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Ste ing into the thir  ear ince the I  ir t hit Hong 
Kong  oth o r ervice er  an  ervice nit  have ove  ro  
co ing ith to living ith the vir  he ne  nor al  ean  li e 
goe  on a  ch a  o i le hile e all re ain vigilant o  health 
ri  that co e along  an  ill al a  e le i le an  a a ta le in 
re on e to change  that a  occ r  incl ing the a a ting o  

olicie  on ocial i tancing that a ect the a  e rovi e o r 
ervice

hen Hong Kong en re  the th an  o t erio  ave o  the 
I  o t rea  in the ir t e  onth  o   o r ervice 

nit  n ertoo  e ce tional tie  to ta e care o  o r ervice 
er  In i e r ar   even chil ren in one o  o r S all 
ro  Ho e  ere in ecte   I  o revent o e o  

the ta  ro  eing in ecte  a all n er o  t  ta  ere 
a igne  to rovi e relie  at the Ho e  an  ha  to carr  o t the 
cleaning  i in ecting an  coo ing tie  on to  o  caring or the 
ic  chil ren  t one hil ren  Shelter or on hine e igrant  

t o ta  ho te te  o itive ith the vir  ha  to ta e i  ic  
chil ren to the ho ital or treat ent an  ha  to lee  or a  in 
ar chair  o ere   the ho ital  I o l  li e to than  o r 

evote  ta  ho have al a  rioriti e  the intere t  o  their 
client

he nit or ini tering an  eliver  o  H anitarian i tance 
to on e o le ent lai ant  a  invite   the ivil Service 
B rea  to o er a i tance in acilitating the vaccination 
arrange ent  or o r ervice er  an  other clai ant  tarting 
ro  a   he e erci e contin e  hile giving the ir t  
econ  an  thir  o e  o  vaccine  a  ell a  giving the 

a itional o e or ervice er  ith i ne co ro i e  
illne

t the ea  o  the an e ic  he H  S ort Service entre 
or thnic inoritie  ha  re aine  active in rovi ing ch
nee e  a i tance to the ethnic inorit  co nit  to en re 
that ethnic inorit  a ilie  have acce  to ate  in or ation  
re o rce  an  ervice

ith Hong Kong  anti an e ic regi e  on travelling over ea  
eing a ong the to ghe t in the orl  o r tea  ha  al e  the 

e tra ile in or er to overco e geogra hical arrier  or ervice 
er  Social or er  o  the ro Bo n ar  an  Inter co ntr  

Social Service nit travelle  to Bei ing  Shanghai  aca  ing 
it  ian rovince  Shen hen  an  h hai ang ong 
rovince  to con ct o line a e ent  or international ocial 

inve tigation an  chil  el are intervie

香港已踏入疫情的第三年，我們服務單
位及服務使用者或是都已由最初努力
適應新冠病毒疫情，至接受疫情已成為
生活的一部份。在「新常態」中，我們盡
量如常生活，同時時刻對感染風險保持
警惕，並靈活應對隨時轉變的社交距離
措施，繼續提供服務。

香港於 年年初備受第五波疫情打
擊，國際社不少服務單位都擔當起了
新的任務。今年二月中，其中一所兒童
之家家舍有七名家童先後確診新冠肺
炎。為了減低同工之間互相感染的機
會，服務單位需減少該家舍的職員輪值
人次，故當值同工除了要長時間照顧患
病家童外，更需兼顧煮食及清潔消毒的
工作。在非華裔移居人士兒童庇護中心
宿舍，六名小童與兩名職員都染疫，兩
位已確疫的職員需要帶同病童到醫院
候診，由於醫院床位已完全爆滿，他們
在醫院的扶手椅上睡了數天。我希望在
此對一直將服務使用者放在首位的同
工們致以深切謝意。

主理和執行免遣返聲請人援助工作計
劃獲公務員事務局邀請，就服務使用
者與其他「行街紙」持有人之疫苗接種
提供協助。疫苗預約由公務員事務局安
排，服務單位由 年 月開始負責協
助服務使用者登記，並通知他們指定的
疫苗接種時間。服務單位一直與公務員
事務局緊密合作，協助服務使用者預約
接受共三劑疫苗，其中包括特定免疫力
弱人士的額外一劑疫苗接種。

H 少數族裔人士支援服務中心在疫
情高峰期間一直致力為少數族裔社群
提供適切援助，確保有需要家庭獲取最
新資訊、相關資源及服務。

香港針對旅客的防疫措施的嚴格程度
可謂全球數一數二，各服務單位皆竭盡
所能，助服務使用者跨越地域障礙。在
新冠肺炎肆虐期間，跨境及國際社會服
務社工前往北京、上海、澳門、福清市
（福建省）以及深圳和珠海（廣東省）進
行線下評估，以提交國際社會調查和兒
童福利評估報告。
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Chairman’s Statement 
主席報告

領養服務社工亦克服重重挑戰，協助兩
對領養父母由美國到香港跟他們的領
養孩子團聚。兩個孩子已經於 年
月隨父母返抵美國開展新生活。

協助「福建計劃」高齡津貼及長者生活
津貼受惠長者服務的廈門辦事處於

年 月正式投入服務，服務單位依
靠常駐廈門同事協助處理家訪及透過
電話或郵遞，為居於福建省長者及親友
提供諮詢服務。

疫情一直蔓延，服務單位都將焦點放在
於疫情中受沉重打擊而急需援助的一
群。自疫情爆發以來，跨境學童未能到
港參與學校的考試，本社的深圳團隊在
此期間聯絡不同中、小學，協助於深圳
推行異地考試，讓身處在深圳的學童亦
能參與其中。在過去一年，本社在深圳
三間中心共提供了 節考試服務，超
過 名學生應試。

在一河之隔的香港，學校社會工作及學
校支援服務單位特別加強對中學文憑
試考生的支援，應屆文憑試考生在備試
期間因著疫情而面臨很多不確定性，學
校社工提供應試技巧、情感支持和生涯
規劃輔導等等，協助他們順利完成公開
考試。

深水埗（南）綜合家庭服務中心繼續於
年內推行家長教育工作。中心舉辦了一
系列家長活動，包括家長教育小組、活
動及製作家長教育材料套。疫情嚴峻期
間父母與子女因居家抗疫而經常有磨
擦，計劃希望可以強化親子關係。

有見圖書館關閉及學校停課影響兒童
發展，天水圍（北）綜合家庭服務中心
中心於過去一年積極提倡「親子繪本共
讀」，並舉辦了工作坊及小組，鼓勵家
長與小朋友一起閱讀繪本故事，促進兒
童的社交能力及情緒方面的發展需要。

其他服務單位亦致力幫助服務使用者
適應新常態的生活。內地新來港人士
服務去年共接觸由內地持前往港澳通
行證（單程證）的來港定居人士人數較
上一年上升 。單位舉辦適應活動予
位新來港人士，以加強他們對香港

的認識及歸屬感。

Sta  o  the o tion tea  al o overca e lti le i ic ltie  in 
hel ing t o a o tive chil ren to eet their a o tive arent  ho 
travelle  ro  the S  to Hong Kong  he chil ren inall  le t 
Hong Kong ith their arent  in l   to oin their er anent 
a ilie  an  o en a ne  age in their live

 the ne  ia en ice or the rogra e or l  ge 
llo ance eci ient  an  l  ge iving llo ance eci ient  
n er the ian Sche e  tarte  o eration in ril  e 

relie  on o r ca e or er in ia en to con ct ho e vi it  an  to 
an er en irie  ro  reci ient  an  their relative  in ian

 the an e ic ragge  on  o r ervice nit  gave ore oc  
to a re ing the eci ic nee  o  v lnera le gro  that ere 
a ong the har e t hit  ro o n ar  t ent  in Shen hen 

ere na le to atten  e a ination  in their chool  in Hong Kong 
e to arantine ea re  r tea  in Shen hen a i te  a 

n er o  ri ar  an  econ ar  chool  in organi ing 
e a ination e ion  in o r three ervice centre  In the a t 
ear  a total o   e a ination e ion  ere che le  an  
ore than  t ent  too  art

ean hile acro  the or er in Hong Kong  chool ocial or er  
o ght al a  to e there or can i ate  itting the HK S  

e a  o ering a i tance oth e otionall  an  racticall  to the 
can i ate  acing n ero  ncertaintie  thro gho t their 

re aration  or the e a  an i ate  ere given a vice on their 
e a ination ill  an  career lanning

he Sha h i o So th  Integrate  a il  Service entre 
contin e  to o er a erie  o  arenting enrich ent activitie  or 
ervice er  arent gro  rogra e e ion  an  

e cational aterial  all trengthene  arent chil  relation hi  
hich ere o ten traine  hen oth arent  an  chil ren ere 
tran e  at ho e hen the o t rea  a  evere

ith the rolonge  clo re o  lic li rarie  an  chool 
en ion  hin ering chil ren  evelo ent  the in Sh i ai 

orth  Integrate  a il  Service entre vigoro l  ro ote  the 
ict re Boo  o rea ing  rogra e to ill the ervice ga  
or ho  an  gro  e ion  ere hel  to hel  arent  tell 

torie  to their chil ren an  ti late chil ren  ocial an  
e otional evelo ent

ther tea  trive  to hel  o r ervice er  a t to li e in the 
ne  nor al  he n er o  ne  arrival  ith the er it or 

rocee ing to Hong Kong an  acao ne a  er it  ho 
ere erve   rogra e or e  rrival  ro  ainlan  hina 

increa e    co are  to the revio  ear a  the 
an e ic ta ili e  in  he nit o ere  orientation 
rogra e  to  ne  arrival  increa ing their n er tan ing 

o  an  en e o  elonging to Hong Kong
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Chairman’s Statement 
主席報告

寄養服務單位繼續為服務使用者提供
臨床心理支援服務，由註冊臨床心理學
家接見及跟進寄養兒童的發展需要。

儘管客觀環境充滿挑戰，本社亦全力以
赴，取得豐碩成果及作出新嘗試。本社
正式完成了在內地註冊成為境外非政
府組織的手續。我們在內地的服務始於

年，初時與內地政府部門建立合
作夥伴關係。及至 年，本社終於獨
立註冊為境外非政府組織，將繼續在廣
東省為有需要的婦女、兒童及家庭提供
服務。

國際社家庭學院於 年 月開始名為
「Bo en線上小聚」的新活動，該免費活
動於午餐時間進行，讓公眾分享如何以
博域理論視角去理解一些家庭及社會
現象及處理的策略。

本社亦於年度首度推出「國際社展才
藝獎學金」，讓年齡介乎 至 歲的香
港國際社服務使用者參加，角逐港幣

元用作報讀興趣班或訓練之用。
首屆「為口奔馳慈善線上跑」得到一眾
贊助商及跑手的慷慨支持，籌得超過
港幣 萬元，善款用作購買食物包及
超巿禮券予深受疫情影響的深水埗劏
房戶。

不論是香港整體或本社都於過去兩年
經歷了低潮 我們於十個月內先後痛
失前行政及財務總監鄺耀華先生，及前
非華裔移居人士（少數族裔）服務總監
彭藝珠女士。兩位皆是本社過去 年
以來不可或缺的中樓底柱，失去他們
無疑是本社的重大損失，但他們勇於承
擔、崇高的道德操守、對工作的熱誠及
專業的態度將與我們常在，一眾同工亦
將秉承他們畢生的志向，繼續服務弱勢
社群。

願明年會更好。

主席
郭偉健先生

he o ter are rogra e contin e  to arrange clinical 
chological ort ervice  or o r ervice er  o ter 

chil ren ere a e e   clinical chologi t  to en re that 
their evelo ental nee  ere catere  or

e ite the challenge  ISS HK t it  e t oot or ar  ring 
the ear  a ing oli  rogre  a  ell a  ne  atte t  he 

genc  ha  co lete  the or alitie  or regi tering a  an 
over ea   in ainlan  hina  ISS HK ir t tarte  rovi ing 
ervice  in the ainlan  in  artnering ith ainlan  

govern ent e art ent  in or er to o erate  ith the or al 
regi tration co lete  in  the genc  ill contin e to 

rovi e ervice  or o en  chil ren an  a ilie  in ang ong 
rovince

he ISS a il  In tit te tarte  a ne  rogra e in e r ar  
 na e  Bo en n line hat  a ree l nchti e rogra e 

or the lic to hare tho ght  an  trategie  on ho  to han le 
a il  an  ocietal heno ena ith the Bo en er ective

he genc  al o e te  the ISS  ot alent Scholar hi  ring 
the ear  hich calle  or ISS HK ervice er  age   to  to 

i la  their talent an  in a HK  cholar hi  to en  on 
co r e  a o t their ho ie  he ir t n or oo  harit  

irt al n a  al o oragni e  an  rai e  over HK  
than  to the ort o  genero  on or  an  r nner  len ing 
their hel ing han  to ivi e  lat tenant  in Sha h i o

he a t t o ear  have een gloo  or Hong Kong in general 
an  al o or ISS HK in artic lar  a  e lo t r  hri  K ong  the 
late irector o  inance an  ini tration an   rielle 

anare  the late irector o  igrant  rogra e or on
hine e thnic inoritie  in t ten onth  Both ere integral 
illar  at ISS HK or over  ear  an  are ver  earl  i e  B t 

their en e o  re on i ilit  high oral tan ar  e ication  
rive  an  ro e ionali  ill contin e to e a art o  the tea  

a  e contin e their li e long i ion o  erving the v lnera le

e loo  or ar  to a righter ear ahea

Chairman
Mr. Kenneth Kwok
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Cross-boundary and Inter-country Social Service
跨境及國際社會服務

服務報告
去年，本服務共完成 個家訪調查報
告，當中包括 個懷疑虐待兒童個案
及 個有關管養權、探視及永久搬遷
到另一國家之法庭報告，涉及 個國
家及國內 個城市。另外，本服務亦
處理了 個幼兒照顧及管教個案，及
個跨境家庭婚姻及經濟困難個案。

本社一向致力協助新來港人士融入本
地社區及貢獻社會，並獲社會福利署資
助該服務，令更多人士能夠受惠。受新
型冠狀病毒疫情影響，原於羅湖口岸設
有的服務站因關口關閉自 年 月
日起暫停服務，由 年 月起新來港
人士可從深圳灣口岸來港，服務站亦暫
時遷到該口岸，讓我們繼續第一時間與
新抵港人士接觸，提供諮詢服務。

在入境處於 年 月至 年 月錄
得由內地持前往港澳通行證來港定居
的人士當中， 已在深圳灣口岸與本
社接觸。

本社收集新來港人士的資料，並在他們
同意下將資料轉交社會福利署。去年，
本社轉介了 位新來港人士予社
署，另轉介了 位到其他有關的政府
部門、非政府組織和學校，及早轉介有
助他們盡早適應本地生活。

Service Highlights

a t ear  e co lete   ho e t  re ort  incl ing  
ca e  relating to ecte  chil  a e inci ent  an   i e  
regar ing chil  c to  acce  an  er anent re oval to other 
co ntrie  he e ca e  involve   co ntrie  an   citie  in 

ainlan  hina  In a ition  e han le   ca e  relate  to 
chil care an  arenting i e  an   ca e  involving cro

o n ar  arriage  an  inancial ro le

ISS HK i  co itte  to a i ting ne  arrival  in integrating into 
the local co nit  an  eco ing contri ting e er  o  
ociet  ith the ort an  n  ro  the Social el are 
e art ent S  e have aintaine  the i  Service or 

reaching an  rovi ing con ltation ervice  to ne  arrival  hen 
the  enter Hong Kong  e to the o t rea  o  I  the 
ervice co nter at o  ha  een en e  ince e r ar   

 Since ne  ne  arrival  re e  entr  via Shen hen 
Ba  an  e te oraril  ove  o r ervice  tation there to have 
ir t contact ith ne  arrival  an  rovi e the  ith in or ation 
an  con ltation

ong the ainlan  re i ent  ith er it  or rocee ing to 
Hong Kong an  acao ne a  er it  ettle  in Hong Kong 
ro  ril  to arch  a  recor e   the I igration 
e art ent  the rogra e reache   o  the  at the 

Shen hen hec oint

ith the ne  arrival  con ent  ISS HK hare  their er onal 
in or ation ith the S  e re erre   ne  arrival  to the 
S  an   to other concerne  govern ental e art ent  

 an  chool  i el  re erral  a re  earl  intervention 
an  acilitate  the ne  arrival  cce l integration into the 
local co nit
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“Beat Drugs • Start at Home II”

n e   the Beat r g  n  o  the arcotic  ivi ion o  the 
Sec rit  B rea  thi  ro ect rovi e  reventive e cation an  

licit  rogra e  on angero  r g  or cro o n ar
ne l  arrive  t ent  an  their arent  hro gh gro  e ion  

rogra e  an  e hat ro otion  the ca aign trengthene  
n er tan ing o  the har l e ect  o  angero  r g  an  
er  cri inal re on i ilit  enhance  anti r g a arene  an  

el e icac  ilt  o itive arent chil  relation hi  an  
e ta li he  a health  li e attit e  ntil  arch  the ro ect 
ha  r n  gro  activitie  an  rogra e  ith a total o   

artici ant

「禁毒 • 從家開始2」
計劃由保安局禁毒處禁毒基金贊助，旨
在為跨境  新來港學童及其家長提供禁
毒教育和宣傳工作。計劃透過小組、活
動及微信推廣讓服務對象認識毒品禍
害及相關的刑事責任，提升抗毒意識及
自我效能感，並鞏固良好的家庭和親子
關係，建立健康及正面的人生觀。截至

年 月 日，計劃共推行了 節
小組及活動，共有 人次參與。

Project KING

n e   the Ho e air  B rea  an  a il  o ncil  an  ith 
the coo eration o  the it  niver it  o  Hong Kong  thi  ro ect 
ai  to enhance e otional anage ent  ro ote o itive a il  
interaction an  trengthen arent chil  relation hi  o  ne l  
arrive  an  cro o n ar  a ilie  It i  a onth long 

an o i e  ontrol rial  re earch ro ect ith  air  o  
arent an  chil  ta ing art in  arallel gro  e ore the 
ro ect a  co lete  on  e r ar    i o haring 
or ho  a  hel  via oo  on  e r ar   ith  
ocial or er  an  teacher  ta ing art

「傾」計劃
本計劃獲民政事務局及家庭議會贊
助，與香港城市大學合作推行，旨在透
過親子平行小組、遊戲、討論及分享，
提升新來港及跨境家庭的情緒管理能
力、增加家庭正面互動，及鞏固親子關
係。截至 年 月 日本計劃完滿結
束前，在為期 個月的隨機對照試驗

研究計劃，共推行了 個親子平
行小組，共 對親子參與。另外，本
計劃並於 年 月 日舉行了網上實
踐智慧分享會，與 位社工及老師分
享經驗。
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Ripples Academy for Women Empowerment

n e   the Ban  o  hina Hong Kong  i ite  the ervice 
nit la nche  a ive ear ro ect or o en  e o er ent 
tarting in ece er  It increa e  the no le ge an  ill  

o  o en  e lore  their otential  an  create  a co nit  o  
t al care   o   arch  the ro ect co lete   

gro  e ion  or ho  an  activitie  ith  o en ta ing 
art

漣漪學苑—婦女潛能發展計劃
計劃獲中國銀行（香港）有限公司資
助，本服務單位由 年 月起為全
港婦女推行為期 年之潛能發展計劃。
計劃旨在增加婦女的知識和技能，發掘
內在潛能，及建構互愛社區。截至
年 月 日，計劃共推行了 個小組、
工作坊及活動，共有 名婦女參與。
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International Child Protection (ICP) Service

ISS HK la nche  the International hil  rotection I  ervice in 
 he o ective  are to a i t in ivi al  chil ren an  a ilie  

ho ace er onal or a il  i ic ltie  in hina or over ea  an  to 
ro ote chil  rotection in the co nit  ring the an e ic 
ear   international ocial inve tigation an  chil  el are 

intervie  an  a e ent  ere itte  to oreign a il  
co rt  an  chil  rotection a thoritie  or chil ren el are 
reco en ation  art ro  con cting virt al a e ent  
o r ocial or er  travelle  to Bei ing  Shanghai  aca  ing 

it  ian rovince  Shen hen  an  h hai ang ong 
rovince  or o line a e ent  ight co nit  e cation 
rogra e  the e  a il  co nication  chil  rotection an  

internet a iction ere la nche  an  attracte  aro n   
artici ant

on invitation  the I  ervice oine  the Briti h a  in Shen hen 
an  ang ho  ro n   artici ant  vi ite  o r I  a il  
har on  ooth  an  too  art in ga e  hree rotection an  
a et  activitie  ere con cte  in colla oration ith hong ing 

an  ing cit  ocial ervice organi ation  an  attracte  aro n  
 artici ant  he nit  I  ooth at the irt al hina harit  

air  a  vi ite    ro e ional  he I  ervice a  
al o ro ote  to the ne  ice on l o  the Briti h on late 

eneral in ang ho  an  to an international chool in Shen hen  
ver  article  ere loa e  onto the hine e ei o e ite  
ith to ic  ranging ro  ental health  inter co ntr  arriage  
arital i ic ltie  internet a iction an  tre  an  chil  
rotection an  a et  a arene  he loa  attracte  aro n  

 vie

國際兒童保護 (ICP)服務
國際兒童保護服務由香港國際社會服
務社自 年開展，旨在協助身在中
國或海外國家而有需要的個人，兒童
和家庭，並促進社區的兒童保護意識。
在新冠肺炎肆虐期間，服務向海外家庭
法院和兒童保護單位提交了十份國際
社會調查和兒童福利評估報告，也提出
相關的兒童福利建議。除線上評估外，
社工也前往北京、上海、澳門、福清市
（福建省）以及深圳和珠海（廣東省）進
行線下評估。過去一年，我們推行了八
項以家庭溝通、兒童保護及網路成癮為
主題的社區教育活動，吸引了近 名
參加者。

服務亦應邀參加了在深圳和廣州舉行
的英國日活動，近 名參加者參與了
有關的家庭和諧展位及攤位遊戲。此
外，我們還與重慶、福清市社會服務
機構合作開展了三次保護安全活動推
廣，吸引了近 人參加。在 年線
上中國慈善會中，展位吸引了 名專
業人士觀看。服務還向英國駐廣州總領
事館新領事和深圳一所國際學校進行
了介紹推廣。另外，計劃亦在微博共上
傳了超過 篇文章，主題涉及心理健
康、跨國婚姻、婚姻困境、網路成癮和
壓力和兒童保護和安全意識，共吸引近

觀眾瀏覽。
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Cross-boundary and Inter-country Social Service
跨境及國際社會服務

he I  ervice contin e  it  o rth rovi ion o  S ort to 
otential hine e icti  o  ra ic ing   ith the 

I igration n orce ent International o  the Briti h a  in 
Bei ing  he ro ect oc e  on orting  o treache  
an  engage  ith local ocial ervice organi ation  in cr cial 
high ri  area  to hel   ro ote  a arene  o  h an 
tra ic ing to ocial ervice ro e ional  a  ell a  o ern laver  
an  h an tra ic ing SH  in the co nit   hina 

o nit  e o rce i e oo  a  al o con oli ate  to e 
hare  ith the K ervice rovi er  an   ret rnee  he 
ro ect a  ro ote  on the K  o lar hine e e ite  an  

over  SH  article  ere li he  on hine e ei o an  
rea   aro n   in ivi al

過去，服務繼續與英國駐華大使館國
際移民執法合作「向中國潛在人口販運
受害者提供支援（第四期）」。該項目聚
焦於中國潛在人口販運受害者及與位
於高風險地區的社會服務機構加強聯
繫，並向中國潛在人口販運受害者提供
支援，提高社會服務機構的專業人員對
人口販運以及現代奴隸和人口販運的
認識。我們也對中國社會資源指南進行
了整合，以供英國服務提供者和歸國者
使用。該項目的推廣廣告被刊登在英國
流行的中文廣告網站，並在微博上發佈
了超過 篇有關人口販運的文章，共
有近 人瀏覽。

At “Group of Positive Life”, I was deeply touched to discover that some feelings of sadness and 
grief were suppressed and unsolved. I know that it was an unhealthy coping way to cover up 
my negative emotions, so I learned to release them gradually. Now, I feel much more relaxed. 
Fatigue used to consume me all the time, and I misunderstood that it came from my hard life 
and work, but I finally realised that it was from my mind. After taking part in the group, I 
learned to step back, accept myself, and say goodbye to my past.

參加完積極人生小組後，我感受很深。我發現自己原來一直積存著很多委屈傷感的情緒沒
有處理，導致自己把所有情感都壓抑收藏起來。我明白這種做法並不健康，也開始慢慢將
負面情緒釋放。現在，我感覺自己由內而外輕鬆多了，記得以前總覺得自己很累，還以為
是生活、工作的疲勞，想不到其實是心累。我體會到放空自己、接納自己和跟過去的自己
說再見的重要！

Xuehuan Mai

麥雪環

Cross-Boundary and Inter-Country Social Service Statistics
跨境及國際社會服務統計數字

April 2021 and March 2022

2021年4月 – 2022年3月

Supported by 
資助

Items
項目

Social Welfare 
Department
社會福利署

The Community 
Chest of  

Hong Kong
香港公益金

Others
其他

er o  a e  Han le
處理個案數目

323 127 29

er o  ro   rogra e   raining la e
小組  活動數目 108 12 12

tten ance at ro   rogra e
小組  活動參加人次 2,768 715 1,517
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Cross-boundary and Inter-country Social Service
跨境及國際社會服務

Service Statistics —  
Subvented by Social Welfare Department
社會福利署資助服務數字

April 2021 and March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  e   eactivate  a e
新增 / 重新處理的個案總數

265

Out of the total number of new arrivals who have consented to share their information with SWD 
and other agencies at the ISS service counters at the Immigrated Department, the percentage 
of them being contacted through telephone
向本社設於入境事務處服務櫃台表示同意與社署及其他機構分享其資料的新來港人士
總數之中，透過電話聯繫有關人士的百分率

84%

Number of New Arrivals Contacted (Telephone Outreach)
成功聯絡新來港人士數目（電話外展）

4,605

er o  Hotline n irie
熱線查詢數目

5,372

er o  ro   rogra e  rgani e
小組  活動總數

108

t o  ne   reactivate  ca e  the ercentage o  ca e  ith ervice er  ith erceive  
i rove ent in the ain ro le  on ca e clo re
在新增  重開的個案中，服務使用者認為主要問題有所改善的個案百分率

93%

t o  the total n er o  hotline en irie  re iring ocial or  intervention  the ercentage o  
ervice er  ith erceive  i rove ent in the ro le
在需要社工介入的熱線查詢總數之中，服務使用者認為問題有所改善的百分率

99.9%

 o  er  in icating ati action a ter atten ing the gro   rogra e  organi e   the 
Service
在完成所參加的小組  活動後，服務使用者表示滿意百分率

99.2%

t o  the total o  ne  arrival  arriving in Hong Kong thro gh the o  hec oint  the 
ercentage o  the  rovi e  ith en ir
經由羅湖檢查站來港的新來港人士總數之中，獲提供諮詢服務的百分率

91%

t o  the total n er o  ne  arrival  arriving in Hong Kong thro gh the o  hec oint 
rovi e  ith en ir  ervice  the ercentage o  the  in icating ati action ith the ervice
經由羅湖檢查站來港，並獲諮詢服務的新來港人士總數之中，對服務表示滿意的百分率

100%

otal n er o  ne  arrival  ho have i e iate i ic ltie  on arrival an  are rovi e  ith 
g i ance ervice at the o  hec oint
來港後有即時困難，並在羅湖檢查站獲提供指導服務的新來港人士數目

3,344

t o  total n er o  ne  arrival  ho have i e iate i ic ltie  an  are rovi e  ith g i ance 
ervice at the o  hec oint  the ercentage o  the  in icating ati action ith the ervice
在來港後有即時困難，並在羅湖檢查站獲指導服務的新來港人士總數之中，對服務表示滿
意的百分率

100%

otal n er o  re erral  a e or ne  arrival  to a ro riate ervice nit  at the o  
hec oint
在羅湖檢查站將新來港人士轉介至合適服務單位的數目

632

t o  the ne  arrival  ho have not given con ent to have their in or ation hare  ith S  an  
other agencie  at the ISS ervice co nter  at the I igration e art ent t i enti ie  to have 

i ic ltie  the ercentage o  the  a i te  to connect to ain trea   co nit  ervice
未有向本社設於入境事務處的服務櫃台表示同意與社會及其他機構分享其資料，但被識
別為有困難的新來港人士之中，獲協助聯繫到主流  社區服務人士的百分率

100%

t o  total n er o  re erral  a e or ne  arrival  to a ro riate ervice nit  at the o  
hec oint  the ercentage o  the  re erre  ithin the ollo ing t o or ing a  o  contact
新來港人士在羅湖檢查站被轉介至合適服務單位的個案總數中，於接觸後兩個工作天內
獲轉介的個案百分率

100%

  the rogra e  ervice co nter in o  ha  een en e  an  te oraril  ove  to Shen hen Ba  e to the an e ic  o  

hec oint  in the ta le ean  Shen hen Ba  hec oint
 由於單位於羅湖口岸的服務站因疫情關閉，並暫時遷到深圳灣口岸，上表的「羅湖檢查站」實指「深圳灣檢查站」。
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Integrated Family Service Centres 
綜合家庭服務中心

Shamshuipo (South) Integrated Family Service Centre

深水埗（南）綜合家庭服務中心

服務報告
去年本中心家庭輔導組共處理了 宗
深入輔導個案，主要是情緒、兒童照顧
及婚姻關係問題；家庭支援組共處理了
宗短期輔導  支援個案，主要為經

濟、房屋及情緒問題。同年中心共完成
了 份初步接見報告，及舉辦了 個
小組及 項活動。另外，透過 位家
庭支援計劃下關愛大使的幫助，成功讓
位隱蔽人士使用中心或社區服務。

家務指導員為 個個案提供了 小時
的家務指導訓練，而少數族裔社區大使
亦專為少數族裔社群舉辦了 項活動
及提供 次簡單翻譯服務。

足球員抗疫基金
香港足球總會及香港職業足球員協會
於 年 月 及 日舉辦了「 全
民足球挑戰賽」，共籌得港幣 萬元善
款，本社為活動的受惠機構，並成立
「足球員抗疫基金」向在疫情期間曾經
連續三個月沒有收入的本地職業足球
員派發資助。截至 年 月 日，本
中心共發放港幣 萬元資助金額予
位申請人，以解燃眉之急。

Service Highlights

In the ear n er revie  the a il  o n elling nit han le   
inten ive ca e  ri aril  involving e otional ro le  chil care 
an  arital relation hi  i e  ean hile the a il  S ort nit 
han le   r ie  ca e  ri ari l  involving inance  
acco o ation an  e otional ro le  In a ition   inta e 
recor  ere co lete   gro  an   rogra e  ere 
organi e  in thi  erio  ith the a i tance o   a il  S ort 

a a or  e ere a le to have  eo le ho have een 
ering ro  ocial i olation engaging ith o r ervice  or other 

co nit  ervice  he a il  i e or er rovi e   
training ho r  to  ervice er  In a ition  the thnic inorit  

i trict a a or organi e   rogra e  an  rovi e   
i le inter retation tran lation ervice  to ethnic inorit  ervice 
er

Football Players Anti-epidemic Fund

he n rai ing oot all event oot all  ll in hallenge  
ointl  organi e   the Hong Kong oot all ociation an  the 
ro e ional oot aller  ociation o  Hong Kong  a  hel  on 
 an   l   an  rai e  HK  ISS HK a  the 

ene iciar  o  the event an  the oot all la er  nti e i e ic 
n  a  et  to i tri te ca h a i tance to eligi le 

ro e ional oot aller  ho receive  no inco e or at lea t three 
con ec tive onth  ring the an e ic   o   arch  
a total o  HK  a  grante  to  a licant  to ea e their 
inancial har hi
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Integrated Family Service Centres  
綜合家庭服務中心

The Hong Kong Jockey Club Community Project 
Grant: Support Project for Families with Young 
Kids

he Hong Kong oc e  l  o nit  ro ect rant  S ort 
ro ect or a ilie  ith o ng Ki  contin e  to e 

i le ente  ith the genero  ort ro  the Hong Kong 
oc e  l  haritie  r t  ro oting the conce t o  ree la  
artici ant  ene itte  ro  o r gro  or ho  training  an  

activitie  to achieve higher re ilience in the arent chil  
relation hi  etter arenting ill  an  no ho  a  ell a  
trengthene  a il  nction  artici ant  ere al o traine  a  la  

creator  to organi e an  rovi e ree la  activitie  to other 
artici ant  ver the ear   ree la  activitie  ere hel  

an  a total o   la  creator  an   a il  e er  
ene itte  ro  the ro ect

香 港 賽 馬 會 社 區 資 助 計 劃：
「西九同行—玩樂友里晴計劃」

感謝香港賽馬會慈善信託基金繼續撥
款資助本中心推行「西九同行 玩樂友
里晴計劃」。計劃推廣「自由遊戲」的概
念，透過舉辦兒童玩樂小組、遊戲工作
坊、親子溝通訓練及家庭活動等，從而
增加親子抗逆力、加強照顧幼兒的知
識及技巧，並強化家庭功能。計劃同時
訓練參加者成為玩樂設計師，協助組織
及帶領遊戲活動，成為計劃領導者的角
色。計劃去年共舉辦 個「自由遊戲」
活動， 名玩樂設計師及 位玩樂家
庭成員因計劃而受惠。

Jockey Club Smart Family-Link Project

he entre too  art in the oc e  l  S art a il in  
ro ect  together ith he niver it  o  Hong Kong an   

integrate  a il  ervice centre  S on ore   the Hong Kong 
oc e  l  haritie  r t  the ro ect ro ote  the e ective 
e o  in or ation an  co nication  technolog  an  ata 

anal tic  to enhance the alit  an  e icienc  o  a il  ervice  
rovi e   integrate  a il  ervice centre  It al o acilitate  

earl  i enti ication o  at ri  a il  ca e  in or er to ena le 
rovi ion o  the nece ar  intervention  he ro ect al o hel e  to 

enhance the ca a ilitie  o  ront line or er  to achieve a il  
ell eing  In the a t ear   rogra e  ing in or ation 

technolog  ere organi e  ith a total o   artici ant

賽馬會智家樂計劃
承蒙香港賽馬會慈善信託基金撥款資
助，本中心與香港大學及其他 間由
非政府機構營運的綜合家庭服務中心
合作推行「賽馬會智家樂計劃」，計劃運
用資訊科技及數據分析，提升家庭服務
的質素和效率，以及早識別和介入高
危家庭個案。計劃亦會增强前線員工
的專業能力，從而達至促進家庭和諧的
目標。過去一年，本中心共舉辦了 個
應用了資訊科技的活動，共 人次
參與。
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Integrated Family Service Centres 
綜合家庭服務中心

Support Project for families living in Sub-divided 
Units

he S ort ro ect or a ilie  iving in S ivi e  nit  
n e   the B HK entenar  harit  rogra e an  

allocate   he o nit  he t o  Hong Kong  contin e  to 
ort eo le living in ivi e  nit  in the Sha h i o 

i trict  are a a a or  ere recr ite  to n ergo training in 
ho ehol  renovation  ho ehol  cleaning  chil care ort an  
e corting o  ervice er  to e ical a oint ent  etc  o a  to 

rovi e relate  ervice  to ivi e  a ilie  an  in ivi al  in 
nee  or ho  an  activitie  ere al o organi e  to o ter 
co nication a ong artici ant  an  il  a caring an  
har onio  co nit  ver the ear   care a a a or  

rovi e   vol nteer ervice  to  ivi e  a ilie  he 
ro ect al o organi e   rogra e  an  han le   ca e  In 

concl ion   ivi e  a il  e er  ene itte  ro  the 
ro ect

窩「深」同行社區支援計劃

由「中銀香港百年華誕慈善計劃」資
助，經公益金安排撥款的窩「深」同行社
區支援計劃繼續為居於住深水埗區劏
房的不同社群提供支援。透過培訓關愛
大使，將技能與經驗轉化成社區資本，
讓關愛大使為深水埗區劏房戶提供簡
單家居維修、清潔、照顧幼兒和陪診等
服務。此計劃也透過工作坊及聯誼活
動等，促進參加者的交流，推廣關愛和
睦的社區。計劃不但透過 名關愛大
使為 個劏房家庭提供 次的義工服
務，去年亦舉辦 項活動及處理 個
劏房個案，計劃總受惠劏房居民人數為
人。



SERVICES FOR FAMIL IES 家庭服務

19Annual Report年報 2021-2022

Integrated Family Service Centres  
綜合家庭服務中心

I would like to thank ISS-HK for providing parent-child activities 
at Shamshuipo (South) IFSC. I was able to produce some 
handicrafts together with my son, and I was able to spend 
quality time with him and made some friends. My son was very 
interested and asked questions throughout the class, and as a 
mother I’m just happy to see him being observant and raising 
questions when trying to learn. I’m happy to learn something 
new and to do something together with my child.

感謝香港國際社會服務社深水埗南綜合家庭服務中心提供的
親子活動，讓我和孩子可以一起動手製作屬於自己的作品，
提升親子陪伴的質量，也結識一些新朋友！過程中，孩子很好
奇，不停發問；作為家長的我，很高興孩子能有機會觀察新事
物，並思考發問。我也很高興，有機會可以接觸一些新事物，
享受和孩子製作作品的過程。

Yingzhi 

英芝

Jockey Club Project IDEAL

oc e  l  ro ect I  n e   he Hong Kong oc e  
l  haritie  r t acilitate  in et an  ractice change in 
arenting thro gh arent e o er ent an  a tran or ative 

learning a roach   erie  o  arenting enrich ent activitie  
ere arrange  or ervice er  ch a  organi ing arent gro  

an  rogra e e ion  ro cing e cational aterial  ith 
arent  artici ation  an  il ing  a tran or ative learning 
lat or  a ong the arent   arenting or ho  an  arent

chil  activitie  ere hel  ith  artici ant  over the ear

賽馬會「你」想家長培力計劃
由香港賽馬會慈善信託基金資助的賽
馬會「你」想家長培力計劃，旨在以培力
及轉化學習為本，推行家長教育工作。
計劃舉辦了一系列家長活動，包括家長
教育小組  活動、製作家長教育材料套
及建立家長轉化學習平台。計劃去年
共舉辦 項家長教育及親子活動，共

人次參與。
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Integrated Family Service Centres 
綜合家庭服務中心

Shamshuipo (South) Integrated Family 
Service Centre Statistics
深水埗（南）綜合家庭服務中心服務統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  ca e  o ene
新開個案數目

502

er o  inten ive ca e  han le
深入輔導個案數目

537

er o  rie  co n elling an  ortive ca e  han le
簡短輔導及援助個案數目

622

er o  thera e tic  ort  e cational  evelo ental an  t al hel  gro   artici ant
治療、支援、教育、發展及互助小組數目  參加人數

58 / 601

er o  e cational an  evelo ental rogra e   artici ant
教育及發展活動數目  參加人數

87 / 1,720

er o  a il  S ort er on
家庭支援計劃（關懷大使）數目

35

er o  In ivi al   a ilie  ne l  engage  in centre ervice  or co nit  ervice  n er 
the a il  S ort rogra e
透過家庭支援計劃招募新服務使用者使用中心或社區服務數目

80

 o  er  in icating ati action a ter receiving I S  ervice
服務使用者滿意綜合家庭服務中心服務的百分率

99%

 o  er  ith enhancing ro le  olving ca acit
服務使用者能提高其解決問題能力的百分率

98%

 o  er  ith enhance  ort net or
服務使用者能提升其支援網絡的百分率

99%

 o  er  ith erceive  i rove ent in the ain ro le
服務使用者認為其主要問題有改善的百分率

93%

er o  ca e  ith training rogra e  con cte  in a ear
家務指導服務接受訓練計劃的個案數目

34

er o  ca e  ith training rogra e  co lete  a  lanne  in a ear
家務指導服務如期完成訓練計劃的個案數目

23

er o  a il  ai e training ho r  in a ear ho r   in te
家務指導服務提供的訓練時數（小時  分鐘）

653 / 20



SERVICES FOR FAMIL IES 家庭服務

21Annual Report年報 2021-2022

Integrated Family Service Centres  
綜合家庭服務中心

Tin Shui Wai (North) Integrated Family Service Centre

天水圍（北）綜合家庭服務中心

Service Highlights

he a il  o n elling nit han le   co licate  ca e  an  
the a il  S ort nit han le   rie  ca e  he entre al o 
han le   a lication  or the i trict S ort Sche e or 

hil ren an  o th evelo ent  irect a e i tance   
total o  HK  a  grante  to chil ren an  o th  or their 
learning an  evelo ental nee

o ti e in ivi al  an  a ilie  over the ovi  an e ic  the 
entre a rove   a lication  or he o nit  he t 
ain o  n  an  he o nit  he t an e ic ain o  
n  ith a total grant o  HK  in the revie e  ear

Enhancing the “Picture Books Co-reading” 
Programmes

In the a t ear  an  a ilie  ere tran e  at ho e ring the 
an e ic  re lting in an  ro le  o  arent chil  

co nication  an  relation hi  he clo re o  lic li rarie  
an  chool en ion  al o hin ere  chil ren  evelo ent  In 
vie  o  thi  it ation  he entre vigoro l  ro ote  the ict re 
Boo  o rea ing  rogra e an  carrie  o t o r or ho  
an  three gro  e ion  in the a t ear to hel  arent  tell 
torie  to their chil ren  enhance the arent chil  relation hi  an  
ti late chil ren  ocial an  e otional evelo ent  he oc  

o  ict re Boo  o rea ing  a  on ea ing ogether  he 
entre lan  to et  a arent chil  rea ing cl  an  e ta li h a 
arent chil  rea ing channel on ocial e ia to ro ote the e 

i ea  to the co nit

服務報告
本中心家庭輔導組共處理了 宗深入
輔導個案，而家庭支援組則處理了
宗短期輔導╱支援個案。另外，本中心
協助 個家庭申請「地區青少年發展
資助計劃 現金援助」，共批出港幣

元。

此外，為協助因疫情而有經濟困難的人
士或家庭，本中心批出 宗公益金及
時雨及公益金及時雨抗疫基金申請，共
批出港幣 元。

提倡「親子繪本共讀」

過去一年受著疫情影響，家庭成員多需
要留在家，長時間的相處也帶來不少親
子溝通問題，而學校停課及圖書館關
閉亦間接影響了兒童的發展。有見及
此，中心於過去一年積極提倡「親子繪
本共讀」，並舉辦了四個工作坊及三個
小組，旨在鼓勵家長與小朋友一起閱讀
繪本故事，提昇親子關係，及促進兒童
的社交能力及情緒方面的發展需要。
「親子共讀」重點不在「讀」而在「共」，旨
為幫助父母找話題，促進親子溝通。中
心將繼續推廣親子共讀，成立親子讀書
會，並將在中心社交媒體專頁開放親子
共讀頻道，由區內親子錄製繪本故事在
平台分享，與居民分享閱讀樂趣。
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Integrated Family Service Centres 
綜合家庭服務中心

Jockey Club Smart Family-Link Project Sponsored 
by the Hong Kong Jockey Club Charities Trust

eo le  live  are i acte  in n ero  a  hen tr ing to live 
ith I  i erent rogra e  an  gro  e ion  ere 

con cte  n er the oc e  l  S art a il in  ro ect or 
ervice er  in or er to relieve tre  an  enhance their e learning 

e erience thro gh ing i erent technolog  tool  ro  ril 
 to arch  the ro ect hel  even online o treach 

rogra e  ive e learning or ho  i  all gro  e ion  
an  even large cale a il  rogra e  erving a total o   

artici ant

賽馬會智家樂計劃

疫情除了讓我們開始接受與病毒共存
外，亦為我們帶來不同大大小小的衝
擊。賽馬會智家樂計劃以減壓及提升網
上平台學習能力作為活動核心信息，為
服務使用者帶來不同的小組或活動。在
過去一年，計劃共舉行七個網上外展活
動、五個工作坊、六個小組及七個大型
家庭活動，受惠人數達 人。
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Integrated Family Service Centres  
綜合家庭服務中心

After joining the Picture Books Co-reading activities, I 
found that I like story-telling very much and I felt joy 
when I was able to bring the children into the story. 
Though I feared I was unable to tell a story vividly, with 
the assistance of the tutor and social worker, the children 
love my story-telling so much, and it really made me feel 
confident and satisfied.

我參加了「親子繪本共讀」活動後，我發現自己挺喜歡給孩子
講故事，能夠把小孩帶到繪本中是件甜滋滋的事。雖然有時
會緊張及害怕，怕自己講得不夠生動，但在導師即時協助和
帶動下，每個小朋友都樂在繪本故事其中，讓我感到自信及
滿足。

Cheung Wai Ling

張慧玲

Community Theatre for Mental Health 
Enhancement and Family Reconciliation

enero l  orte  again  the Ka oorie harita le 
o n ation  the entre la nche  a t o ear co nit  theatre 
ro ect in ril  hro gh inten ive acting training  
er or ance  at chool  a il  rogra e  online vi eo 
roa ca ting an  co nit  er or ance  e enhance  the 
ental ellne  o  artici ant  an  i rove  inter generational 

relation hi  ithin their a ilie

「思家故事」天水圍社區劇場計劃

感謝嘉道理慈善基金再次撥款，中心於
年 月在天水圍開展為期兩年的社

區劇場計劃。透過密集的戲劇訓練、學
校巡迴演出、家庭活動、網上短片分享
及社區表演，希望能提昇參加者的精神
健康及改善家庭裡的跨代關係。
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Integrated Family Service Centres 
綜合家庭服務中心

Tin Shui Wai (North) Integrated Family 
Service Centre Statistics
天水圍（北）綜合家庭服務中心服務統計

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  ca e  o ene
新開個案數目

466

er o  inten ive ca e  han le
深入輔導個案數目

651

er o  rie  co n elling an  ortive ca e  han le
簡短輔導及援助個案數目

490

er o  thera e tic  ort  e cational  evelo ental an  t al hel  gro   artici ant
治療、支援、教育、發展及互助小組數目  參加人數

53 / 548

er o  e cational an  evelo ental rogra e   artici ant
教育及發展活動數目  參加人數

96 / 2,866

er o  a il  S ort er on
家庭支援計劃（關懷大使）數目

73

er o  In ivi al   a ilie  ne l  engage  in center ervice  or co nit  ervice  n er the 
a il  S ort rogra e
透過家庭支援計劃招募新服務使用者使用中心或社區服務數目

111

 o  er  in icating ati action a ter receiving I S  ervice
服務使用者滿意綜合家庭服務中心服務的百分率

99%

 o  er  ith enhancing ro le  olving ca acit
服務使用者能提高其解決問題能力的百分率

99%

 o  er  ith enhance  ort net or
服務使用者能提升其支援網絡的百分率

99%

 o  er  ith erceive  i rove ent in the ain ro le
服務使用者認為其主要問題有改善的百分率

93%

er o  ca e  ith training rogra e  con cte  in a ear
家務指導服務接受訓練計劃的個案數目

48

er o  ca e  ith training rogra e  co lete  a  lanne  in a ear
家務指導服務如期完成訓練計劃的個案數目

17

er o  a il  ai e training ho r  in a ear ho r   in te
家務指導服務提供的訓練時數（小時  分鐘）

579 / 15
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Adoption Programme
領養服務

SERVICES FOR CHILDREN
AND YOUTHS
兒童及青少年服務
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Adoption Programme
領養服務

Service Highlights

a t ear  o r ocial or er  overca e lti le i ic ltie  in 
hel ing t o a o tive chil ren to eet their a o tive arent  ho 
travelle  ro  the S  to Hong Kong  on entering Hong Kong  
the arent  ha  to trictl  ollo  the in ection control ea re  

ch a  n ergoing arantine at a e ignate  hotel  an  al o 
co l  ith the ro tine  an  activitie  re ire   the Social 

el are e art ent S  he chil ren inall  le t Hong Kong 
ith their arent  on  an   l   oining their er anent 

a ilie  an  o ening a ne  age in their live  ISS HK incerel  
i he  that the chil ren gro   healthil  an  ha il  in their ne  
er anent a ilie

here ere  ca e  la t ear that re ire   to ee  the 
con ent o  over ea  arent  o t o  the  in ainlan  hina  the 

hili ine  an  In one ia  to give  c to  o  their chil ren or 
a o tive lace ent

a t ear  e al o a i te  nine a licant  in tracing their root  
e hel e  the a o tee  to re e ta li h contact ith their irth 

a ilie  in Hong Kong or to hel  in  the relevant oc ent

e ite the evere o t rea  o  the I  an e ic la t ear  
e trie  har  to e ten  o r over ea  net or  in or er to increa e 

the o ort nitie  or o r chil ren to e a o te  over ea  ver 
the ear  e hare  o r ervice  ith o r over ea  agencie  via 
vi eo con erencing  e al o cce ll  e ta li he  one 

artner hi  in the S  or the r o e  o  interco ntr  a o tion

服務報告
去年，社工克服重重挑戰，協助兩對領
養父母由美國到香港跟他們的領養孩
子團聚。領養父母入境香港需要從出發
前開始嚴守一系列的防疫檢疫措施，除
在指定酒店接受強制檢疫外，亦需遵照
與社會福利署協定的行程及範圍進行
活動。兩個孩子已經分別於 年 月
日及 日隨父母返抵美國開展新生

活。我們衷心祝福這些被領養小孩在永
久的新家庭中健康快樂地成長。

去年共有 宗個案需要尋求海外家長
自願放棄子女撫養權作領養安排的個
案，這些家長大部份來自中國大陸、菲
律賓及印尼。

我們協助了 名申請尋根服務的被領養
者，包括幫助他們聯繫香港原生家庭或
尋找相關文件。

受新型冠狀病毒疫情肆虐影響下，我們
仍努力擴大海外網絡，希望為正等待永
久家庭領養的孩子找到更多可能被跨
國領養的機會。去年，我們透過網上視
像會議向 間海外單位介紹國際領養服
務。另外，並成功與美國 間領養機構
建立夥伴合作關係，以加強國際領養網
絡。
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Adoption Programme
領養服務

My husband and I began the full adoption process in 
2020 with the help and support of ISSHK and entered 
the matching panel in early 2021. We found the process 
to be tough but thorough, and with the help of the 
ISS-HK team we were able to check in regularly and they 
helped us to learn and adjust so as to be ready for when 
the day arrived that we would be matched.

That day came in September 2021 when I received 
the call that we had been matched, and it was the 
greatest day of our lives to know we would get to 
meet our daughter in just a couple of weeks. 
During this time we were supported by many 
agencies that helped us to prepare and also assure 
us of the process and what was to come. On 

October 5th we met our little girl for the first time, and we could not have been more 
thankful for the team that helped us get there. It’s with the greatest joy that we 
thank ISS-HK for their services and for providing us with the biggest joy of our life.

在 ISSHK的幫助和支持下，我和丈夫於2020年開始了領養過程。我們發現這個過程雖然很
艱難卻同時很仔細，國際社團隊也幫助我們定期檢視進度，同時學習和調整，為成功配對
的一天做好準備。

就在2021年9月，我接到電話說我們已經獲配對成功，這是我們一生中最美妙的一天，因
為我們知道將在短短數週內見到我們的女兒。10月5日，我們第一次見到了我們的小女
兒，我們非常感謝團隊讓當天成真。

Kobi & Connor Jones

Adoption Programme Service Statistics
領養服務統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

Hong Kong a lication  or local a o tion 
香港家庭申請領養本地兒童的數目

7

Hong Kong a lication  or over ea  a o tion 
香港家庭申請領養海外兒童的數目

5

o tive chil ren in Hong Kong n er o t lace ent S ervi ion
在香港仍接受領養後督導的兒童數目

3

o tion ro  ainlan  hina  e atriate a ilie  in hina 
外籍在華家庭領養中國兒童的數目

0

o tion a lication  receive  ro  over ea  or Hong Kong chil ren
申請領養香港兒童的海外家庭數目

34

o tive chil ren receiving o t lace ent ervi ion over ea
被海外領養仍接受領養後督導的兒童數目

2
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Adoption Programme
領養服務

Service Statistics – Subvented by Social Welfare 
Department
社會福利署資助服務數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  ho e t ie  co lete
完成海外家庭評估數目

55

ercentage o  irector o  Social el are S  ar  lace  over ea   chil ren lace  
or over ea  a o tion  relative
受托海外領養家庭的受社會福利署署長監護  海外親屬領養的兒童百份比

83.3%

er o  local a o tion ca e  re iring a i tance in ee ing con ent ro  arent  
ta ing o t i e HKS  or ee ing over ea  ho e a roval co lete
完成需要協助的本地領養個案數目，需要的協助是指尋求居於香港境外父母的
同意或協助海外家庭尋求其原居地發出準領養家庭批文

25

er o  ca e  re iring a i tance in tracing ac gro n  in or ation or re e ta li hing 
contact  co lete
完成需要協助追尋背景資料或重新建立聯繫的個案數目

9

er o  over ea  a o tion organi ation  or central a thoritie  ith hich artner hi  
or interco ntr  a o tion i   are e ta li he
向海外領養機構  政府建立領養合作的網絡數目

1

er o  vi it   rie ing arrange  or over ea  o icial  or non o icial  to hare the 
interco ntr  a o tion rogra e o  HKS
向海外政府  非政府單位分享本港之跨國領養服務數目

4

er o  chil  t  re ort  on S  ar  co lete
完成受署長監護的兒童評估數目

14

ercentage o  chil  t  re ort  on S  ar  co lete  ithin the three onth  
能於三個月內完成受署長監護的兒童評估數目百分比

100%

otal n er o  e ion  on co n eling an   or ort ervice to re are S  
ar  or a o tion in a ear
向受署長監護的兒童提供領養相關輔導及  或支援服務節數

45.5

o tion en irie  
領養查詢

135



SERVICES FOR CHILDREN AND YOUTHS 兒童及青少年服務

29Annual Report年報 2021-2022

Foster Care Programme 
寄養服務 

Service Highlights

r ervice nit contin e  to rovi e clinical chological 
ort ervice  or o r ervice er  o ter chil ren ere 

a e e   clinical chologi t  to en re that their 
evelo ental nee  ere catere  or  linical treat ent an  

a e ent ervice  ere al o arrange  to chil ren in re on e 
to their ecial nee  art ro  rovi ing ca e con ltation 
ervice  to care giver  e al o organi e  or ho  or ocial 
or er  an  o ter arent  covering to ic  ch a  hole rain 
arenting  anger anage ent or chil ren  an  in lne  

an  chological health  rther ore  clinical chologi t  
ere invite  to contri te to o r ne letter their vie  an  a vice 

on o itive arenting ill  an  n er tan ing the chological 
evelo ent o  chil ren

Programmes for Service Users

nline arent chil  oar  ga e activitie  an  the entangle 
ra ing or ho  ere hel  or ervice er  ring the er 

holi a  B  ta ing art in oar  ga e  o ter chil ren can learn 
i ortant ro le olving ill  ho  to coo erate ith other  a  

ell a  the nee  to co l  ith r le  an  reg lation  entangle 
ra ing al o ena le  the  to a e goo  e o  their i agination 

an  creativit  to e re  their eeling

服務報告
本服務單位繼續為服務使用者提供臨
床心理支援服務，由註冊臨床心理學家
接見及跟進寄養兒童的發展需要，並
就他們的特殊需要安排個別治療及個
案評估服務。除了為照顧者提供諮詢服
務，我們亦舉辦了同工及家長工作坊，
有「全腦育兒法」、「駕馭家中小暴龍
解讀孩子憤怒」及「靜觀與心理健康」

等不同專題。另在寄養互動專頁中，我
們亦邀請臨床心理學家撰文分享兒童
心理發展及正向管教技巧。

服務使用者活動
本年度暑假我們為服務使用者舉辦了
兩項既有趣又有益的「親子桌遊初體
驗」及「靜心禪繞」活動。桌遊能增強寄
養兒童的解難技巧、合作及遵守規則的
精神，而禪繞活動則可讓參加者發揮想
像力及創意，抒發內心感受。
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Foster Care Programme 
寄養服務

Programme for Foster Families

 or ho  on a ing o ito re ellent al  a  organi e  
or o ter arent  in ne  he activit  a  not onl  ractical  
it al o allo e  o ter arent  to gather together an  rela  ring 
the an e ic  arent  an  chil ren al o vi ite  the cean ar  
an  atche  the cartoon ovie  he Bo  Ba  a il  
B ine  an  a  atrol  together ring the er  he oon 

hoi ea t  a  the retention rogra e inale in the ear  
ollo ing la t ear  cce  the ea t a  al o ell atten e   
o ter a ilie  thi  ear  he re lt  o  the hine e e  ear 
ecoration o etition  ere anno nce  ring the ea t  he 
o etition receive  an over hel ing re on e ro  o ter 

a ilie  ho ere enth ia tic in e igning an  ho ing o  their 
han icra t ill  It al o hel e  to create a o o  e tive 
at o here or the entire rogra e

Training Programmes for Foster Parents

he atic tal  or o ter arent  ere con cte  via oo  thi  
ear  on to ic  incl ing hel ing an  relating to chil ren ith 

attention e icit h eractivit  i or er H  l  a lic 
e cation tal  on ir t ai  or chil ren an  a or ho  on health  

iet  or in ant  an  to ler  o itive ee ac  ere receive  
ro  arent  ho a  the tal  a  hel ing to enhance their 
no le ge a o t the ecial nee  o  chil ren  ir t ai  no

ho  an  arenting techni e

寄養家庭活動
我們於 年 月舉辦了「寄養家長加
油站 I 防蚊膏工作坊」，讓寄養家長
學習實用的製作技巧之餘，亦可藉機會
在疫情期間輕鬆相聚。暑期活動方面，
家長及小朋友均參加了海洋公園一日
遊及觀看卡通動畫「波土BB 細祖」及
「汪汪隊立大功」。全年壓軸活動為「團
年盆菜 oo 住食 」，此活動已是第
二年舉辦，今年參加人數依然踴躍，期
間公佈了「賀年作品設計比賽」的得獎
作品，寄養家庭投入了不少心思親手設
計及製作具賀年特色的掛飾或擺設參
賽，為整個活動增添許多節日氣氛。

寄養家長培訓活動
今年我們舉辦了網上寄養家長專題講
座，包括「如何與 H 孩子相處 家
長心靈雞湯篇講座」、「齊齊學急救 公
眾急救教育講座」及「嬰幼兒健康飲食
工作坊」。家長對講座評語正面，認為
能提昇他們對兒童特殊需要的認識，並
增強急救及育兒技巧。
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Foster Care Programme  
寄養服務 

I joined my foster family about 8 years ago when I 
was only 3. I love my foster parents. My foster 
mother is a good cook. They cook me yummy food 
and I get to be big and strong. On holidays, my 
foster parents often take me out for fun to Ocean 
Park and Disneyland, eating buffet and hot pot. My 
foster father also teaches me cycling. On one 
occasion I was accused by my classmates of doing 
wrong and I dared not deny it. I was very upset 
until my foster mother stood up for me and 
explained to my teacher and got justice for me. I 
would like to say thank you to my foster parents 
and wish them long life and good health.

我三歲來到寄養家庭，到現在快八年了。我愛叔叔姨
姨。姨姨煮的餸菜很好味，食得我大大隻隻。叔叔放
假會和姨姨帶我四處遊玩：海洋公園、迪士尼，又吃
自助餐、火鍋，還教會我踩單車。記得有一次，我在
學校被同學寃枉又不敢作聲，感到很委屈，幸得姨姨
向老師澄清，為我取回公道。我想向叔叔姨姨說聲多
謝，多謝您們的照顧，希望您們長命百歲、永遠健康！

Kwun Kwan
冠君

I am a single mother with health problems. I have difficulties taking care of my son. 
Thanks to ISS-HK for putting my son into foster care. Over the years, the foster 
parents have taken good care of him, patiently giving him homework guidance and 
helping him build a good moral character. I am very grateful that my son grows 
healthily and happily.

身為單親媽媽，因為健康原因未能親自照顧兒子，感謝香港國際社會服務社為我安排兒子
得到寄養家庭照顧。多年來，寄養叔叔姨姨不但悉心料理兒子的起居飲食，又耐心教導功
課和培養他的品德。喜見兒子一天一天健康快樂地成長，實在十分感恩！

Kwun Kwan’s mother
冠君媽媽

Service Promotion and Publicity

e trive  to ro ote the o ter care ervice an  recr it ore 
o ter arent  thro gh a variet  o  channel  licit  o ter  
ere i la e  at the ing She  entre an  the o ice o  i trict 
o ncillor r  innie oon in Ko loon Ba  licit  in or ation 
a  al o lici e  in the ne letter o  the Sha h i o So th  

Integrate  a il  Service entre  Service lea let  ere al o 
i tri te  to re i ent  at i cover  ar  o o ter other  
hare  their e erience  in re  intervie  an  the e ere 

li he    aga ine  HK  I K  ing ao an  nning 
Bi i h  r o ter arent  al o too  art in recor ing a ervice Bi i 

ro otion vi eo arrange   the Social el are e art ent

寄養服務推廣及宣傳
我們致力透過不同渠道宣傳寄養服務
及招募更多寄養家長。除了於坪石中心
及潘任惠珍議員辦事處（九龍灣）張貼
宣傳海報，我們亦透過深水埗（南）綜合
家庭服務中心通訊刊登宣傳資訊，並向
愉景新城住户派發宣傳單張。傳媒訪問
方面，我們分別安排了兩位寄養媽媽分
享經驗，獲  aga ine、香港 、經濟
日報、明報及運動筆記報導。寄養家長
亦參與了由社會福利署安排拍攝的服
務宣傳短片。
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Foster Care Programme 
寄養服務

Foster Care Programme Statistics
寄養服務統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  a e  Han le
處理個案數目

236

verage nrol ent ate o  o ter are Service
寄養服務平均入住率

74.8%

er o  hil ren i charge  ro  o ter are Service
離開寄養服務的兒童數目

31

Sati action ate o  o ter hil ren  Birth arent  or ar ian  on i charge
離開寄養服務的兒童  其親生家長（或監護人）對服務的滿意率

100%

er o  ctivitie  an  artici ant
活動數目  參加人數

10 / 665

er o  e letter li he
通訊出版期數

3

er o  licit  rogra e
服務宣傳活動數目

6

er o  e ent  on cte  on lication  or Beco ing o ter arent
為申請成為寄養家長的個案作評估報告 11

Agency-based Enhancement of Clinical Psychological Support Services for 
Children under Foster Care (ABCPS)
「機構為本為寄養兒童提供的加强臨床心理支援服務」

er o  Se ion  on cte  on a e e ent
個案評估節數 7

er o  Se ion  on cte  on linical on ltation
個案諮詢節數 125

er o  Se ion  on cte  on linical reat ent
個案治療節數 120

er o  raining Se ion
培訓活動數目 6
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Small Group Home Programme 
兒童之家服務

Service Highlights

he ervice ha  enco ntere  an  n rece ente  challenge  in 
the ear n er revie  incl ing the re lacing o  ace to ace 
teaching  online teaching  o anage chil ren at i erent 
aca e ic level  ho are receiving online learning at the a e 
ti e an  lace a  a ig challenge  Sta  ha  to onitor 
chil ren  attentivene  an  i ci line ring their online le on  

hile al o acting a  a technician to eal ith technical i e  an  
hel ing the chil ren o nloa  an  loa  their a ign ent  In 

i e r ar   even chil ren in one Ho e ere in ecte   
I  o revent ore n er o  ta  ro  eing in ecte  

a all n er o  t  ta  ere a igne  to rovi e relie  at the 
Ho e  he t  ta  there ore ha  to carr  o t cleaning  

i in ecting an  coo ing tie  on to  o  caring or the ic  
chil ren  he chil ren recovere  gra all  n er the attentive care 
o  the ta  ho the elve  got ic  e entl

hen the an e ic tarte  to ta ili e  the rogra e anage  
to create n or the chil ren  organi ing recreational activitie  

ch a  ecological c cling to r  anc  ro e i ing  online go 
ga e  an  ra ing

o en re that the chil ren have e a arene  an  no le ge 
o  ire revention  ire en ere invite  to give e inar  an  
training in ire revention at electe  Ho e  he ire en al o 
too  art in ire rill  ith the chil ren an  rovi e  ractical ire 

revention a vice to o r Ho e

he ervice contin e  to  clinical cholog  ervice  to a i t 
chil ren ith ecial nee  an  rovi e the  ith a e ent  
an  in ivi al chothera  linical chologi t  al o rovi e  
training to o r ta  on hel ing chil ren ith le ia an  han ling 
chil ren  ental health i e

服務報告
過去一年受疫情影響，兒童之家遇到前
所未有的挑戰。停課期間，不同年級的
家童要同一時間和地點進行不同程度
的網上學習，同事既要維持各家童的專
注力及紀律，亦要隨時提供電腦的技術
支援，加上要協助家童下載作業及上載
做妥的功課等等，對同事是一大考驗。
今年二月中，其中一所家舍更有多達七
名家童先後確診新冠肺炎。為了減低同
工之間互相感染的機會，服務需減少該
家舍的職員輪值人次，故當值同工除了
要長時間照顧患病家童外，更需兼顧煮
食及清潔消毒的工作。在同工的細心照
顧下，家童們得以陸續康復，惟同工們
卻相繼病倒。

兒童之家在疫情稍為緩和期間，亦不忘
為家童舉辦不同活動，舉辦了北區生態
單車遊、花式跳繩、網上圍棋及畫畫等
活動。

家舍亦邀請了消防員到家舍主講防火
知識理論，及實務解答和示範。消防員
更即場與職員及家童一同進行火警演
習，並提供很多寶貴的防火安全意見給
家舍。

本服務繼續外購臨床心理服務，協助有
特殊需要的家童進行評估及個別心理
治療。臨床心理學家亦向同工提供培
訓，教導他們如何協助讀寫障礙兒童及
處理兒童心理健康問題。
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Small Group Home Programme
兒童之家服務

Small Group Home Programme Statistics
兒童之家服務統計數字

April 2021 – March 2022 
2021年4月 – 2022月3日

er o  chil ren n er care
接受服務兒童數目

114

er o  chil ren a itte
加入服務兒童數目

21

er o  chil ren i charge
離開服務兒童數目

20

er o  rogra e
活動數目

37

er o  con ltation   training   treat ent e ion  ren ere   clinical 
chologi t

臨床心理學家提供的諮詢  培訓  治療節數
100
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School Social Work and School Support Services 
學校社會工作及學校支援服務

Service Highlights

ring the chool ear o   the I  an e ic 
contin e  to a ver el  a ect ociet  a  a hole  ringing an  
ne  challenge  a  ell a  o ort nitie  to o r School Social 

or  SS  Service  SS  colleag e  er evere  in triving or 
alit  ervice an  innovation  in or er to rovi e co rehen ive 

an  one to  chool co n elling ervice  or o r t ent  
teacher  an  arent

Concerns about the Adolescents’ Emotional and 
Mental Health Issues during the COVID-19 
Epidemic

r t ent  ere rone to ering e otional i t r ance 
ari ing ro  the n al or  o  chool li e ring I  in 

hich the o e o  atten ing le on  e t changing  ranging ro  
ace to ace le on  to online o e or even ta ing e tra chool 
holi a  o t o  o r t ent  co l  not co e ith ch change  
either aca e icall  ociall  or e otionall  he  ho e  ho  
erio l  orrie  the  ere a o t their chool or  o i le 

alienation ro  their cla ate  an  arent chil  ten ion or 
con lict  School ocial or er  organi e  a erie  o  gro  
activitie  an  rogra e  incl ing Bo in So l activitie  
an  or ho  ro oting a aring School an  o itive otion  
an  hin ing  he e ai e  to enhance t ent  ental health 
an  re ilience to tre  a  ell a  rovi ing o e a ic 
gro n ing or the  to learn ho  to anage trong e otion  B  
a o ting i erent intervention trategie  an  e ia o tlet  ch 
a  la h o  activitie  a tel nago i art an  oar  ga e  
t ent  co l  ac ire etter ill  at e re ing an  anaging 

their e otion

服務報告
在 學年，新型冠狀病毒疫情持
續蔓延，為服務上帶來不少新挑戰及契
機。服務單位團隊仍緊守崗位、力求創
新，繼續提供一站式的學校輔導服務，
為學生、老師及家長提供全方位的駐校
社會工作及學校支援服務。

疫情下對青少年情緒及精神健康
的關注

疫情下，為青少年學習及生活帶來極
大的挑戰及考驗。學習模式不時出現
變動，致令不少學生的學習動機及生
活規律被受影響，學生擔心未能追趕學
業進度及要應付測考評估，感到持續的
壓力。同時，疫情局限了青少年的人際
關係發展，包括友儕關係疏離、親子張
力和衝突，促使學生出現不同的負面情
緒。有見及此，學校社工以青少年的情
緒及精神健康為重點推行一系列的活
動，如身心靈活動、關愛校園、正面情
緒及思維工作坊，強化學生的精神健康
及抗壓能力，亦教授一些管理強烈情緒
的基本技功巧。學校社工們透過不同的
介入手法及媒介，如快閃活動、和諧粉
彩、桌上遊戲等等，幫助提升學生的情
緒表達及管理。
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School Social Work and School Support Services  
學校社會工作及學校支援服務

Honorary Psychiatric Consultancy of ISS-HK

It ha  een o r hono r to have r  h ng See en an  r  
he ng Hon Kee Henr  o ering a vol ntar  chiatric 

con ltation ervice or t ent  in nee  o  e ential initial 
a e ent  iagno i  re erral an  ollo  ea re  or their 

ental health i e  olleag e  co l  al o ene it ro  their 
inval a le an  ractical ro e ional a vice a  the  ere a le to 
ac ire a ore ro o n  no le ge an  n er tan ing o  
a ole cent  e otional an  ental health i e

Support for HKDSE 2022 Candidates

In the a t aca e ic ear  the School Social or  rogra e 
contin e  to a o t ogetherne  a  a the e  an  ro ote the 

e age that t ent  arent  an  teacher  are connecte  to 
hel  t ent  overco e challenge  i e  ere to gh or 
can i ate  itting the HK S  ring the e i e ic  heir learning 
at enior level  ha  een erio l  a ecte  an  the  nee e  to 
ace an  ncertaintie  hile re aring or an  artici ating in 
the lic e a  thi  ear  School ocial or er  o ght al a  
to e there or or   t ent  ring the e i ic lt ti e  
o ering a i tance oth e otionall  an  racticall  an i ate  

ere given a vice on their e a ination ill  an  career lanning  
i t ac  incl ing a  tationer  an   it  ere 
i tri te  to t ent  together ith car  rinte  ith or  o  

enco rage ent

義務精神科顧問醫生諮詢服務
服務很榮幸得到兩位資深精神科顧問
鍾思源醫生及張漢奇醫生義務提供諮
詢服務，為有需要的學生提供即時及有
效的初步評估、診斷、轉介及跟進；兩
位亦根據學校社工提供的學生精神健
康問題給予寶貴及實用的專業意見，深
化同工對青少年情緒及精神健康議題
的了解及認識。

對中學文憑試考生的支援
過去一年，服務單位繼續以「友心同行」
這正面的生活元素為服務主題。希望與
學生、家長及老師連結，一起扶持年青
人過渡不一樣的社會生活處境。其中特
別關注對中學文憑試考生的支援，應屆
文憑試考生在疫情期間經歷了許多艱
難時刻，他們的高中學習進程受到嚴重
影響，今年在參加公開考試的同時面臨
著很多不確定性。學校社工一直陪伴這
一群中六學生，與他們一起同行，共同
渡過。期間，社工提供應試技巧、情感
支持和生涯規劃輔導等，協助他們順利
完成公開考試。我們亦準備了打氣包，
包括口罩、文具和快測包等，連同鼓勵
卡送給他們。
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School Social Work and School Support Services  
學校社會工作及學校支援服務

Publication for Students: Dialogue-Student 
“Students’ Stories during the Epidemic”

r r  i e o  the ne letter ialog e St ent  ith the title 
St ent  Storie  ring the i e ic  ro ote  a o itive 

attit e an  at o here a ong t ent   enco raging the  to 
n rt re their li e i o  a e re h atte t  an  ne  

rea thro gh  an  e ta li h trong connection  ith their 
igni icant other  there  oo ting their re ilience an  otivation 
hen acing i ic lt ti e

Funding Scheme for Youth Life Planning Activities 
— “Life Rider”

he Sche e or o th i e lanning ctivitie  i e i er  n e  
 the Ho e an  o th air  B rea  an  the o th 

evelo ent o i ion  co lete  it  thir  ear o  
i le entation  In the a t three ear  o r t ent  too  art in 
a n er o  rogra e  ch a  e eriential activitie  o  
i lation  haring  ith entor  or lace vi it  an  

e erience  or  intern hi  an  er onal career lanning 
co n elling  artici ant  e lore  their i eal career ath  thro gh 
haring an  e changing ee ac  a  the  learne  an  

e erience  a erie  o  activitie  In the eanti e  e ere 
elighte  to itne  artici ant  gro th  rogre  an  

achieve ent  an  that the  ere a le to en o  the roce  learn 
to re lect on the elve  an  enriche  their live

學生刊物—「疫情下的學生故事」

服 務 單 位 製 作 了 第 期 通 訊《學 生
篇》，標題為「疫情下的學生故事」。這
份刊物旨在通過鼓勵學生於疫情下發
揮生活智慧，作出新的嘗試及突破，與
及跟其重要他人建立牢固的聯繫，希望
能促進積極的心態和氛圍，從而增強他
們在遇到困難時的抗逆力和積極性。

青年生涯規劃活動資助計劃

由民政及青年事務局及青年發展委員
會撥款資助的青年生涯規劃活動資助
計劃踏入第三個年頭。在過去三年的活
動中，同學參與了一系列的活動，如興
趣體驗、模擬工作活動、師友分享、職
場參觀  體驗、工作實習及個人生涯規
劃輔導等。透過參與一連串的活動，讓
同學從中學習與經歷，以分享及回饋的
方式，尋找自己心儀的事業路。其間，
我們很欣喜可以見證著學生的成長、進
步及成就，更加重要的是享受過程，學
習反思及豐富了人生經驗。
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School Social Work and School Support Services  
學校社會工作及學校支援服務

I got to know our School Social Worker 
Ms Lui when I was in Secondary Form 2. 
We went through a lot together — I 
was transferred from a private clinic 
to  a  government  c l in i c  and was 
hospita l i sed numerous  t imes .  We 
discussed with the school whether I 
should move up to the next grade or 
to stay at the same level. I came across 
many challenges being a secondary 
school student, and finally taking the 
DSE exam. I’m going to graduate this 
year, and I am very thankful of her 
company along the way. She could 

always soothe my emotions when they were untamed; she celebrated with me when 
the exam was finally over. She also helped me with my further studies, and she even 
gave me small gifts as encouragement. Thank You Ms Lui! I will miss you!

我在中二時認識了學校社工雷姑娘，她和我經歷了很多事：由見私家醫生轉為見政府醫
院醫生、多次入院、與學校商討升留班去向，以及每個中學生的考驗—DSE等等 ......今年
我畢業了，很感激有她的陪伴，在我精神狀態不穩時伴我紓緩情緒，在我考完試後和我慶
祝，和我準備升學出路，還用小小的禮物鼓勵我，多謝雷姑娘！我會掛念她的！

Joyce Chow from St. Mary’s Canossian College
嘉諾撒聖瑪利書院 周欣諭

Additional Manpower on Clerical and Programme 
Staff

Starting ro  the chool ear o   the Social el are 
e art ent o ti i e  it  chool ocial or  ervice   rovi ing 

a itional re o rce  or e lo ing clerical an  rogra e 
ort ta   a re lt  the rogra e a  rovi e  ith e tra 

an o er or recr iting rogra e or er  to hel  i le ent 
activitie  an  han le a ini trative or

新增文職及活動人手

學年起，社會福利署優化學校社
會工作服務，提供額外文職及活動助理
的資源。服務單位亦增聘活動助理，協
助學校社會工作服務團隊及各學校社
工推行活動及處理行政工作。
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School Social Work and School Support Services  
學校社會工作及學校支援服務

School Social Work and School Support Services Statistics
學校社會工作及學校支援服務統計數字

April 2021 – March 2022

2021年4月 – 2022年3月

School Social Work Service (Secondary School)
中學學校社會工作服務

er o  School  Serve
服務學校數目

10

er o  St ent
學生總人數

5,638

er o  a e  Han le
全年處理個案數字

1,049

er o  ro   rogra e Se ion
小組及大型活動節數

1,187

er o  ro   rogra e tten ance
小組及大型活動出席人次

46,761

er o  on ltation
諮詢服務數字

10,126

er o  I e  o  lication
出版刊物數目

1

School Support Services (Secondary School)
學校支援服務（中學）

er o  School  Serve
服務學校數目

6

er o  St ent
學生總人數

3,611

er o  a e  Han le
全年處理個案數字

28

er o  ro   rogra e Se ion
小組及大型活動節數

556

er o  ro   rogra e tten ance
小組及大型活動出席人次

13,011

er o  on ltation
諮詢服務數字

3,048

Career and Life Planning Project (Secondary School) 
生涯規劃服務計劃（中學）

er o  School  Serve
服務學校數目

12

er o  ro   rogra e Se ion
小組及大型活動節數

134

er o  ro   rogra e tten ance
小組及大型活動出席人次

2,186
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School Social Work and School Support Services  
學校社會工作及學校支援服務

School Social Work and School Support Services Statistics
學校社會工作及學校支援服務統計數字

April 2021 – March 2022

2021年4月 – 2022年3月

“Life Rider” Career and Life Planning (HAB) Project
LIFE RIDER生涯規劃活動計劃統計數字

er o  School  Serve
服務學校數目

6

er o  St ent
學生總人數

2,767

er o  ro   rogra e Se ion
小組及大型活動節數

812

er o  ro   rogra e tten ance
小組及大型活動出席人次

5,583

er o  on ltation
諮詢服務數字

97

Understanding Adolescent Project (Primary School) 
成長的天空（小學）計劃

er o  School  Serve
服務學校數目

3

er o  St ent
學生總人數

225

er o  ro   rogra e Se ion
小組及大型活動節數

99

er o  ro   rogra e tten ance
小組及大型活動出席人次

1,707

er o  on ltation
諮詢服務數字

28

Comprehensive Student Guidance Service (Primary School)
小學全方位輔導服務

er o  School  Serve
服務學校數目

1

er o  St ent
學生總人數

607

er o  a e  Han le
全年處理個案數字

4

er o  ro   rogra e Se ion
小組及大型活動節數

80

er o  ro   rogra e tten ance
小組及大型活動出席人次

1,332

er o  on ltation
諮詢服務數字

330
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School Social Work and School Support Services  
學校社會工作及學校支援服務

B hi t ai an e orial ollege 佛教慧因法師紀念中學

he ng ha  overn ent Secon ar  School 長洲官立中學

 Kei hi Secon ar  School 中華基督教會基智中學

Hee  nn School 協恩中學

HH K  B hi t e ng hi  ai ollege 香海正覺蓮社佛教梁植偉中學

Ho antin overn ent Secon ar  School 何文田官立中學

 He ng ee K  ai o i trict Secon ar  School 新界鄉議局大埔區中學

i ing Secon ar  School 培英中學

Sale ian ngli h School 慈幼英文學校

St  ar  ano ian ollege 嘉諾撒聖瑪利書院

an hai Ho ital an hi at e orial Secon ar  School 仁濟醫院靚次伯紀念中學

Ho ing ri ar  School S on ore   Si  Si  en 嗇色園主辦可銘學校

Ho Sh n ri ar  School S on ore   Si  Si  en 嗇色園主辦可信學校

Hong Kong So thern i trict overn ent Secon ar  School 南區官立小學

List of Schools Served 服務學校一覽表
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ro ra e or New rr al  ro  a la  a
內地新來港人士服務

SERVICES
FOR MIGRANTS
移居人士服務
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Programme for New Arrivals from Mainland China 
內地新來港人士服務

Service Highlights

ISS HK i  co itte  to a i ting ne  arrival  to integrate into the 
local co nit  an  to eco e contri ting e er  o  ociet  

ith the n ing ort ro  the o nit  he t o  Hong 
Kong  e have aintaine  the i  Service at the egi tration o  

er on Ko loon ice to reach o t an  rovi e con ltation 
ervice to ne  arrival   the an e ic ta ili e  in  e 

contacte   ne  arrival  ith the er it or rocee ing to 
Hong Kong an  acao ne a  er it  ring the ear n er 
revie  he n er o  ne  arrival  erve  increa e    
co are  to the revio  ear

n e   the Ho e air  e art ent an  in or er to i enti  
the ervice nee  o  ne  arrival  ro  the ainlan  ISS HK 
con cte  rve  on tho e ho have een in Hong Kong or 
le  than a ear   total o   e tionnaire  ere co lete  

o are  to la t ear  the n er o  e tionnaire  receive  
increa e   

Induction Programme

 total o   orientation rogra e  incl ing e inar  on 
ho ing  e ical care  e lo ent  antone e cla e  o en  
gro  arent chil  gro  an  chil ren  activitie  ere hel  or 

 ne  arrival  to increa e their n er tan ing an  en e o  
elonging to Hong Kong

服務報告
本社一向致力協助新來港人士融入本
地社區及貢獻社會，並獲香港公益金資
助服務，令更多人士受惠。我們在入境
事務處人事登記處九龍辦事處的服務
站提供諮詢服務，疫情於 年稍為
穩定下來，該服務站於去年共接觸了

位由內地持前往港澳通行證（單
程證）的來港定居人士，接觸人數較上
一年上升 。

另外，在民政事務總署資助下，本社為
抵港未足一年的內地新來港人士進行
統計調查，協助香港政府找出新來港人
士的服務需求及現況，在過去一年共完
成了 份問卷，問卷收集數目較上
一年上升 。

適應活動
去年我們共舉辦了 項適應活動，包
括房屋、醫療、求職等講座、廣東話
班、婦女組、親子小組及兒童活動等，
以加強新來港人士對香港的認識及歸
屬感，活動共有 人參與。
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Programme for New Arrivals from Mainland China
內地新來港人士服務

I felt like a stranger to this place when I first came to Hong Kong. I was 
lucky to have come to the ISS-HK service centre. The staff there are 
nice and are serious with their work as seen from the activities they 
organise. I take part in many activities such as volunteering work and 
desserts making. I became more confident of myself and began to love 
the place. I will continue to take part in activities in the community, 
and improve on myself to give back to the Hong Kong society.

香港生活對新來港的我充滿陌生感。很慶幸結識了香港國際社會
服務社。社區姑娘們和藹可親的態度、嚴謹求實的工作作風每每讓
我感動，進而融入許多活動，如義工活動、製作小甜點等等。我的
生活信心不斷提高，心裡越來越愛香港。未來我會繼續參加社區活
動，不斷提升自己，更為讓自己有能力回饋香港社會而努力。

YANG Xiao Fei
楊曉飛

Promoting Mutual Understanding
o enhance t al re ect  n er tan ing an  acce tance 
et een ne  arrival  an  local re i ent  training rogra e  
ere organi e  or the ne  arrival  o the  can contri te to the 

local co nit  hi  vol nteer or  hel e  to re ce ocial 
arrier  an  ro ote etter co nication et een ne  arrival  

an  re i ent   total o   vol nteer  ho receive  training 
contri te  a total o   ho r  o  vol ntar  ervice  ring the 
ear

Publication for New Arrivals
 ne letter a  li he  ever  t o onth  to rovi e ate  

in or ation a o t Hong Kong to ne  arrival  a t ear e 
receive   letter  ro  rea er  haring their e erience o  living 
in Hong Kong

In or er to a i t ne  arrival  in their ocial integration an  to 
enhance their n er tan ing a o t Hong Kong  e ro ce  an  

o te   vi eo  a o t antone e  local lang  an  anti e i e ic 
in or ation on o e

加強大眾接納
加強公眾對新來港人士的理解、尊重和
接納是很重要的。我們為新來港人士提
供義工訓練活動，鼓勵新來港人士成為
義工，服務本港有需要社群。這些義務
工作能減低社會隔閡，也有效促進新舊
港人的互相認識和溝通，我們於本年度
共訓練了 名新來港人士成為義工，
共貢獻了 小時義工服務。

新來港人士資訊
我們每兩個月出版一次《新民通訊》為
新來港人士介紹香港的最新情況及資
訊，去年共收到 封讀者來信分享他
們在港的新生活。

此外，我們透過 o e平台發佈了四
段《香港日常》資源影片，包括日常廣東
話、香港地道俗語及抗疫小錦囊等主
題，新來港人士可透過觀看短片加深對
香港的認識，以幫助他們盡早適應香港
生活。
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Programme for New Arrivals from Mainland China
內地新來港人士服務

Programme for New Arrivals from Mainland China Statistics
內地新來港人士服務統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

Registration of Persons — Kowloon Office在入境處人事登記辦事處（九龍辦事處）

Enquiry and Information Service — Only at Registration of Persons  
(Kowloon Office)
查詢及資訊服務—只適用於入境處人事登記辦事處（九龍辦事處）

er o  o ening e ion
開放節數數字

537

er o  ne  arrival  erve
接觸新來港人士數字

11,528

er o  in or ation lea let  or it  i tri te
派發單張數目

11,528

Intake Interviews and Risk Assessment and Referrals
接見記錄及完成心理質素評估及轉介

er o  Intervie  on cte
接見記錄數字

677

er o  e erral  to other gencie  or ollo   Service
轉介至合適服務單位的總數

709

er o  ental ell eing e ent  o lete  
完成心理質素評估的數目

678

Volunteer Training and Service
義工訓練及服務

er o  raining Se ion   er o  raine  ol nteer  
義工訓練的節數  受訓義工人數

9 / 81

er o  e  ol nteer  an  Service Ho r  er or e
新增義工的人數及服務時數

81 / 317

ercentage o  ol nteer  ontri ting ol ntar  Service  
參與義工服務百分比

100%

ercentage o  e  arrival  e oining a  ol nteer  
再次參加義工服務百分比

53%

ercentage o  ol nteer  ho have nhance  Sel con i ence
義工認為提高自信心的百分比

100%

ercentage o  er  ho have ho n I rove  a acit  in olving ro le  
enco ntere  in ocial relation hi
義工認為能提高解決社交關係問題能力的百分比

100%
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Programme for New Arrivals from Mainland China
內地新來港人士服務

Programme for New Arrivals from Mainland China Statistics
內地新來港人士服務統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

Orientation and Adjustment Programmes / Talks
認識及適應活動 / 講座

er o  rogra e   er o  rogra e e ion
小組及活動數量  小組及活動節數

29 / 69

er o  rogra e artici ant   er o  rogra e atten ance
參與小組及活動人數 參與小組及活動人次

390 / 880

ercentage o  er  ho have gaine  con i ence in a ting to the local co nit
服務使用者認為自己有信心適應香港的百分比

100%

ercentage o  artici ant  ho have n er too  ore on the local co nit  re o rce
服務使用者認為能提高自己對運用社區資源的百分比

100%

ercentage o  er  ho have ho n i rove  ca acit  in olving ro le  enco ntere  
in a il  an  ocial relation hi
服務使用者認為能提高解決問題的能力的百分比

100%

Publication
出版

er o  li he  I e  an  o ie  o  e letter 
印刷新民通訊的次數  份數

6 / 60,000

Others 
其他

er o  e tionnaire  o lete  on e  rrival  ro  the ainlan
完成內地新來港人士調查問題數字

10,539

er o  vi eo  an  vie  or intro cing local ervice in or ation to ne  arrival
拍攝新來港人士資訊短片的次數  觀看次數

4 / 306
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Migrants Programme for Non-Chinese (Ethnic Minorities) 
非華裔移居人士（少數族裔）服務

Administering and Delivery of Humanitarian 
Assistance to Non-Refoulement Claimants (NRC)

In the ear  the livelihoo  o  non re o le ent 
clai ant  a  heavil  i acte   the an e ic  t a  other 

o lation  cit i e ere a ecte  e to the rolonge  
en ion o  light  an  other travelling re triction  an  o  o r 

ervice er  co l  not ret rn to their co ntr  o  origin or e 
re ettle  in other co ntrie  he  ro ect contin e  to rovi e 

ro e ional ervice  to o r ervice er  an  e i e  the  ith 
rgical a  to rotect the  ro  the an e ic

In a   the  ro ect a  invite   the ivil Service 
B rea  SB  to o er a i tance in acilitating the vaccination 
arrange ent  or o r ervice er  an  other clai ant  In 

artic lar  the  ro ect a  to a i t in regi tration  an  to 
noti  ervice er  o  their a oint ent  he e erci e ha  
contin e  thro gh giving the ir t  econ  an  thir  o e  o  
vaccine  a  ell a   giving the a itional o e or ervice er  

ith i ne co ro i e  illne   o   arch  a total 
o   an   ervice er  age  three or a ove have 
re ectivel  receive  their ir t t o o e  an  the thir  o e  

hile  an   other clai ant  have re ectivel  receive  their 
ir t t o o e  an  the thir  o e

Since the i th ave o  the an e ic  the o ice  o  the  
ro ect have een clo e  ro  ti e to ti e or i in ection 

ollo ing re ort  o  either ta  or ervice er  contracting 
I   a reventive ea re to lo er the chance  o  

in ection  ro  e r ar  to ril  the  ro ect rovi e  
o t ervice  via hone or vi eo call  hile ace to ace 

a oint ent  ere rovi e  onl  on a li ite  cale

e ite the changing o e o  ervice eliver  ring the 
an e ic  the  ro ect ha  l ille  the re ire ent et o t 
 the Social el are e art ent  er or ing at lea t  ot 

chec  on the total n er o  ervice er  receiving 
acco o ation a i tance  ring the contract ear o   
e r ar   an ar   the  ro ect ha  achieve  

rate  o    an   re ectivel  or ontract   B 
an  

he  ro ect ha  ace  challenge  in catering or the ri ing 
nee  o  chil ren ho ere victi  o  chil  a e or neglect an  
nee e  o t o ho e care  he e an  or chil ren lace ent  
e eciall  or tho e age  et een  ear  ol  re aine  high

主理和執行免遣返聲請人援助
工作

年間，新冠肺炎疫情肆虐，
嚴重影響免遣返聲請人士、難民，以及
香港民生。由於多個航班長期被取消，
加上諸多旅遊限制，不少服務使用者因
而未能返回其國或移居他國。疫情期
間，本服務計劃繼續為服務使用者提
供專業服務及口罩等保護物品，以抗
疫情。

年 月，本服務計劃獲公務員事務
局邀請就服務使用者與其他免遣返聲
請人之疫苗接種提供協助。疫苗預約由
公務員事務局安排，本服務計劃負責協
助服務使用者登記及通知他們指定的
疫苗接種時間。本服務計劃一直與公務
員事務局緊密合作，協助服務使用者預
約接受共三劑疫苗，其中包括特定免疫
力弱人士的額外一劑疫苗接種，有關安
排持續至今。截至 年 月 日，年
滿 歲或以上的服務使用者已有
人及 人分別接種首兩劑和第三劑
疫苗。至於其他免遣返聲請人，則有
人及 人分別接種首兩劑和第三劑

疫苗。

隨著第五波疫情爆發，本服務計劃因不
斷有員工或服務使用者確診新冠肺炎
而須關閉辦公室進行消毒清潔。為減低
傳播風險，本服務計劃於 年 月至
月期間採取相應預防措施，以電話或
視像通話形式為服務使用者提供大部
份服務，只維持有限度的面對面會面，
以盡量減少辦公室的人群聚集及避免
服務使用者需離家外出。

縱使服務形式因疫情有所改變，本服務
計劃仍成功履行社會福利署訂下的要
求，對所有接受租金資助的服務使用者
當中的 進行家訪抽查。 年 月
日至 年 月 日合約期間，本服務
計劃於 、B、 三份合約的家訪抽查中，
分別有 、 及 的服務使
用者於家訪時在家。

對因疏忽照顧或虐兒而需暫時住宿服
務的兒童，本服務計劃在照顧他們的各
種需要時面臨了不少挑戰， 歲的宿
位的需求尤其殷切。
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he ta ing or the chil ren  helter ha  al o e an e  to eet 
e an  an  to aintain alit  o  ervice  i e   a ing 

ca e or er  a a il  ai  or er er helter an  increa ing the 
n er o  ro ect or er  er helter  ring the i th ave o  the 

an e ic  everal re i ent  ere in ecte  ith I  Shelter 
ta  ere ll  e lo e  to ta e care o  the chil ren  incl ing 

acco an ing re i ent  to arantine acilitie   clo e loo  
o eration a  e lo e  to en re the a et  o  re i ent  

a e or er  at chil ren helter  al o con cte  online t torial  
an  other activitie  ith the re i ent  ring the ea  o  the 

an e ic

HOPE Support Service Centre for Ethnic Minorities

In Hong Kong  ethnic inorit  a ilie  ere one o  the o t 
v lnera le gro  a ecte   the o t rea  o  I  he 
H  centre ha  re aine  active in rovi ing ch nee e  
a i tance to the ethnic inorit  co nit  H  centre ta  
have rovi e  re erral  g i ance an  co n elling ervice  to 
v lnera le ethnic inorit  a ilie  a ecte   the an e ic  

o ter  an  ace oo  o t  ere ro ce  reg larl  to en re 
that ethnic inorit  a ilie  have acce  to ate  in or ation  
re o rce  an  ervice  he H  centre ha  al o i tri te  

rgical a  ra i  te t it  an  other nece itie  to the ethnic 
inorit  co nit

兒童家舍已擴充人手以維持服務質素
和處理不斷上升的需求，包括於每個家
舍增聘個案工作員、家務指導員和增
加項目工作員數量。第五波疫情期間，
由於數名住宿兒童感染新冠肺炎，家舍
職員皆悉數出勤，照顧並陪同有需要的
兒童前往隔離設施。家舍亦採取閉環管
理，以保障住宿兒童的安全。疫情高峰
期間，兒童家舍的個案工作員以網上互
動形式對兒童進行教學及舉行活動。

HOPE少數族裔人士支援服務
中心
少數族裔家庭是香港最受疫情影響的
群體之一。H 中心一直致力為少數
族裔社群提供適切援助。中心職員繼續
為受疫情影響的少數族裔家庭提供轉
介、指導及輔導服務。中心的 ace oo
專頁及海報皆定期更新以讓有需要家
庭獲取最新資訊、相關資源及服務。
本中心亦定期向少數族裔社群提供口
罩、快速抗原測試等必需品。



SERVICES FOR MIGRANTS 移居人士服務

49Annual Report年報 2021-2022

Migrants Programme for Non-Chinese (Ethnic Minorities)
非華裔移居人士（少數族裔）服務

The kayaking event at the LCSD water support centre in Tai Mei Tuk was amazing. There 
was very good organizing and planning by Mr. Umair, and we would like to take part in 
similar events in the future. I had joined many HOPE Centre activities previously, but the 
best one is kayaking. I also learned how to handle, balance and paddle the boat and how 
to get back in it after falling in the water, which was challenging for me. I really 
appreciate the HOPE Centre for organizing kayaking, cycling, hiking and family activities 
for us.

我一直很期待能參與水上運動。有賴Umair先生的精心安排，我參加了於大尾篤康
文署水上活動中心舉辦的獨木舟訓練。這是我多次參加HOPE中心活動以來，最深刻
而愉快的一次體驗，令我獲益良多。我學會了獨木舟的基本操作如控制、平衡、劃水
等，以及掉下水後如何爬回獨木舟的技巧，活動很有挑戰性。我再次感謝HOPE中心
為服務使用者舉辦獨木舟、單車、登山及其他家庭活動。

Deepak Vittal Shetty

he contract a  e ten e  or t o ear  ro   a   ntil 
 a   o t o  the rogra e  ring ril  to 

arch  ere con cte  online e to ocial i tancing 
re triction  he e online cla e  an  activitie  ere ch 
nee e  ring the an e ic not onl  to to  the rea  o  the 

i ea e t al o to rovi e re ite to tho e a ilie  t c  at 
ho e  a  gathering activitie  ch a  a lt ral Sho  an  a 

o th ot alent Sho  ere con cte  via vi eo haring  he 
centre a i e   relevant reg lation  hen ocial i tancing r le  

ere rela e  he H  centre ha  evelo e  le i le an  
or a le lan  to a a t ic l  to the changing roce re  
etho  an  in tr ction  to avoi  interr tion  to ervice  to 

ethnic inoritie  an  to eet the re ire ent  o  the ro ect

中心亦已獲為期兩年的新合約，由
年 月 日 至 年 月 日。

由於社交距離措施所限， 年 月至
年 月期間的大部份活動改以網上

形式進行。這類網上興趣班及活動既可
減少疫症傳播，也能為長期居家的家庭
提供喘息空間。大型節目如文化表演、
青少年才藝表演等亦採以線上影片方
式進行。社交限制放寬後，本中心舉行
活動時仍遵守有關防疫措施，並制訂靈
活可行的計劃應對不斷更新的程序及
指引，以符合有關要求和避免影響少數
族裔人士服務。
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Ambassador Scheme for Ethnic Minorities (ASEM)

he tea  en e  all o t oor activitie  incl ing ho e vi it  
an  o treach ring the an e ic  e con cte  hone 
intervie  an  e  online lat or  ch a  hat  an  I  
to reach o t to the co nit  In or ation it  incl ing S  
an  H  lea let  ere ent thro gh online channel  a ter 
intervie ing o r ervice er  ential ite  ch a  rgical 

a  an  ra i  te ting it  ere rovi e  to nee  a ilie  ith 
the hel  o  vol nteer  hi ition  an  e inar  ere al o 
con cte  online to i e inate in or ation on vario  che e  

rovi e   the govern ent

he S  ro ect or e  in artner hi  ith local charit  
organi ation  ch a  the Hong Kong i ci line  Service  

ol nteer or  an  other ort ervice centre  to i tri te 
ite  to nee  a ilie  he tea  contin e  to a re  the nee  
o  the ethnic inorit  a ilie   re erring in ivi al an  a il  
ca e  to  an  govern ent e art ent  he n er o  
ca e  the tea  han le  ring the a t ear a  relativel  high 

e to the an e ic  o t ca e  ere relate  to inancial 
i ic ltie  a  an  eo le ha  lo t their o  an  nee e  inancial 

ai  an  oo  a i tance

少 數 族 裔 人 士 大 使 服 務 計 劃
(ASEM)

疫情肆虐期間，本服務計劃暫停了所有
戶外活動，包括家訪、外展等。團隊改
以電話訪談和通訊軟件如 hat a 、
ine等接觸社區的少數族裔人士。訪
談過後，團隊會透過網上渠道將附有

S 和 H 單張的資訊包發送給服
務使用者。重要物資如口罩、抗原測試
包等則由義工派發給有需要的家庭。團
隊亦舉辦了網上展覽和講座等，向服務
使用者傳達政府的各種最新資訊。

此外，本服務計劃亦與本地慈善機構如
香港紀律部隊義工服務隊和其他支援
服務中心等合作，向有需要家庭發放
物資。如有需要，團隊會轉介家庭和個
別個案予不同社福機構和政府部門跟
進，務使少數族裔人士能得到適切援
助。本服務計劃過去一年的個案數字偏
高，反映疫情對少數族裔家庭的影響。
大部份個案涉及財務問題，包括因失業
而需申領經濟及食物資助，以維持基本
生活。
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he S  contract or the ro ect ear  en e  on  
arch  an  the contract a  rene e  or one ear  ro   
arch  to  arch 

年度的 S 合約已於
年 月 日結束，本服務計劃獲續約
年，合約期由 年 月 日至 年
月 日。

“I used to work in a restaurant but I lost my job during COVID-19. So I went 
back to Thailand for some time. After I came back to Hong Kong, I was 
unemployed for more than three months and was having financial difficulties. I 
contacted ASEM for their help as I had met them while they were doing 
outreach near the restaurant where I worked. The staff advised me to apply for 
the Temporary Unemployment Scheme and provided me with translation and 
interpretation service to apply for the Scheme. I received the subsidy amount 
and I am very grateful to the Ambassador Scheme team for their support and 
advice.”

我以前在餐廳工作，不幸在疫情期間失業，只好暫時返回泰國。我回港後失業了三
個多月，經濟拮据。我因而主動聯絡ASEM尋求協助。由於ASEM曾到我以前工作的
餐廳附近作外展探訪，所以我認識他們提供的服務。ASEM職員建議我申請臨時失
業支援，並在申請過程中提供翻譯及傳譯服務。最終我成功獲取有關資助，所以我
非常感謝ASEM大使服務團隊的支援及建議。

Muensriphum, Ulaiwan
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Mobile Information Service at the Hong Kong 
International Airport (MIS)

he IS ro ect ha  roven it  orth an  e lne  in rovi ing 
ir t han  a i tance to ethnic inoritie  in Hong Kong  e ite 
the tre en o  i ic ltie  in or ing at the air ort  the IS tea  
contin e  to erve the ethnic inoritie  ro  the o ent the  

i e ar e  ro  the air lane  he tea  ha  a te  it  ervice 
an  orientation to cover all the nece ar  in or ation in relation to 
the an e ic an  ocial i tancing olicie  he tea  ha  al o 
ollo e  the trict  te ting interval an  other ocial i tancing 

ea re  re ire  to aintain the ervice  at the air ort  i e 
ro  the ervice  at the air ort  the tea  con cte  o treach 
activitie  in i erent i trict  to i tri te in or ation a o t the 

ort ervice  rovi e  or ethnic inoritie  in Hong Kong

he IS tea  ha  een a le to rovi e an i e iate re on e to 
ervice  er  on their arrival at Hong Kong  an  to ollo   
ith their re e t  via the hotline ervice a  ell a  thro gh 

o treach activitie  enhancing the acce i ilit  o  lic ervice  
to target er  in a ti el  an  a e ate anner  he ervice 

er  ere al o enco rage  to rovi e ee ac  on the alit  o  
ervice  rovi e   the IS tea

流動資訊服務（香港國際機場）

流動資訊服務團隊致力向香港少數族
裔人士提供直接援助，並於年內再次證
明了服務的價值和效用。縱使機場工作
困難重重， IS團隊仍然堅守崗位，為
抵港少數族裔人士提供即時服務。為配
合最新防疫和社交距離政策， IS團隊
不斷調整服務以確保服務使用者能獲
得所有關於防疫及社交距離措施的重
要資訊。本團隊一直按指引嚴格執行社
交距離措施及定期進行快速檢測，以維
持機場的正常服務。除了機場服務，本
團隊亦前往多區外展，傳達香港少數族
裔人士支援服務的相關資訊。

流動資訊服務不但在服務使用者抵港
的一刻照顧他們的需要，亦以熱線電話
及外展服務作出跟進，旨在令服務使用
者能適切使用公共服務。為保持服務質
素，本團隊鼓勵服務使用者透過面談或
致電熱線反映意見。

I am Nanik from Indonesia. I would like to say 
“thank you” to the MIS team at the airport 
because they gave me more information about 
the rules and regulations of being a migrant 
worker in Hong Kong. They also helped me at 
my arrival when I had a problem with my 
baggage.

The information kit that they gave me was very 
useful because it was my first time working in 
Hong Kong. I am glad that through the MIS 
service, migrant workers like me are well 
informed about Hong Kong laws, the support 
systems and services for migrant workers.

你好，我是來自印尼的Nanik。我很感謝機場的
MIS團隊在我抵港時，提供有關外籍勞工法規的資
訊，並就我在領取行李時遇上的問題給予協助。
他們提供的資訊包對於首次來港工作的我非常有
用。透過MIS流動資訊服務，很多像我一樣的外籍
勞工皆能清楚了解香港法例、援助機制及為外籍
勞工提供的服務。 Nanik
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Migrants Programme for Non-Chinese 
(Ethnic Minorities) Statistics
非華裔移居人士（少數族裔）服務統計數字

April 2021 to March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  l ee er  an  ort re lai ant  an  e gee  erve
服務的免遣返聲請人及難民數目

12,582

er o  thnic inoritie  erve
服務的少數族裔人士數目

131,578

Mobile 
Information 

Service
流動資訊服務

Hope Centre 
HOPE 少數族裔
人士支援
服務中心

Ambassador 
Scheme for Ethnic

 Minorities
少數族裔人士
大使服務計劃

ele hone en irie
電話查詢

1,884 1,925 572

e tionnaire  co lete
完成的問卷調查

9,768
N/A
不適用 4,529

treach er o  
外展活動（接觸的少數族裔人數）

195 (42,989) 58 (1,630) 15 (2,780)

ang age  o ter la  artici ant
語文  電腦課程參加人數

N/A
不適用 1,313

N/A
不適用

ther rogra e   la  artici ant
其他活動  課程參加人次

N/A
不適用 3,248

N/A
不適用

o th rogra e artici ant
青少年活動參加人次

N/A
不適用 1,703

N/A
不適用

er o  ervice er  at the air ort
機場服務人數

59,237
N/A
不適用

N/A
不適用
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ro ra e or ortable o re e e So al Se r t  ta e a
協助「綜援長者廣東及福建省養老計劃」福建省個案

Service Highlights

e to I  onl  one el erl  er on ha  ne l  oine  the 
rogra e   o  the en  o  arch  the rogra e ha  
erve  ore than  el erl  er on  in ian rovince  e 

a e e  the reci ient  an  en re  that tho e eligi le contin e  
receiving their SS  ene it

e to the an e ic  all ca e  that ere e to receive ho e 
vi it revie  ha  o tal revie  in tea  e con cte  a o t  
revie  or reci ient  via the o tal ervice  e al o a e e o  

hone an  vi eo call  to rovi e rie ing  to the ne  a licant 
an  a e ent o  a ro riate a ointee  or reci ient  e al o 
a i te  in the a lication or a rial grant or the a il  e er 
o  a ecea e  reci ient

he arantine ea re  an  travelling re triction  ring the 
ear ere a challenge oth or o r or  an  or reci ient  In 

a ition to the ela  in the o tal ervice et een ainlan  hina 
an  Hong Kong  o e el erl  reci ient  ere na le to ret rn to 
Hong Kong to ith ra  their receive  a ent  ro  their an  
acco nt  or to atten  e ical a oint ent

Programme for Portable Comprehensive Social Security 
Assistance Statistics
協助「綜援長者廣東及福建省養老計劃」福建省個案服務統計

April 2021 – March 2022
2021年4月至2022年3月

er o  en irie
查詢個案數目

340

er o  active ca e
有效個案數目

77

er o  ot chec
家訪覆核數目

25

er o  o tal revie
郵遞覆核數目

63

er o  ne  ca e
新個案數目

1

er o  rie ing e ion
簡介會數目

1

er o  rial grant a lication
殮葬津貼申請處理數目

1

er o  ecial inve tigation
特別家訪調查數目

0

服務報告
由於受疫情影響，本年度僅 名長者新
加入本計劃。直至 年 月底，服務
已為超過 位長者提供服務，讓他們
在內地養老期間繼續領取綜援金。

本年度抽樣家訪調查覆核繼續改為郵
遞方式進行，近 個個案進行了郵遞
覆核。此外，我們亦利用電話或視象形
式為新加入計劃的長者舉行簡介會，及
一些未能表示意願的受委人個案進行
覆核手續，並協助 位國內親友處理殮
葬津貼申請。

這段時間，香港的個案工作員未能進行
家訪，郵政問題亦出現延誤，引致工作
面臨不少挑戰，而在隔離措施下，頗多
長者亦無法回港領取其戶口內的綜援
金及接受覆診。
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Service Highlights

In the ear n er revie  e carrie  o t ann al revie  or ore 
than  el er  re i ing in ian rovince  a e ing their 
eligi ilit  to contin e receiving the ene it a ent  ring the 
ear  e erve  aro n   el er  receiving the l  ge 
llo ance an  ore than  reci ient  o  the l  ge iving 
llo ance  

e to the re triction  on travel to the ainlan  ot chec  ca e 
revie  ha  to e re lace   o tal revie  r ainlan  
ca e or er a e  in ian ha  no travelling re triction  an  
hel e  ith the ot chec  a ign ent   a ing ho e vi it  to 
o e  reci ient  ring the ear  e al o hel e   el er  in 

ian ho have li ite  o ilit  to co lete their a lication  or 
the che e  i eo call  ere al o e  to rovi e onitoring an  
ollo  ea re  or o r ca e

he ne  ia en ice tarte  o eration in ril  r 
ca e or er in ia en con cte  ho e vi it  an  an ere  
en irie  ro  reci ient  an  their relative  in ian via tele hone 
an  ail  In ece er  the ervice centre co organi e  a 

e  ear  a  vi it to in e r ing Ho e in hang ho  an  
al o vi ite  everal ho ehol  ith e tit te el er

e to the I  re triction  in the ainlan  o tal ervice  
et een Hong Kong an  ian ere erio l  ela e  ite a 

n er o  reci ient  ere tran e  in lace  o t i e ian an  
ere na le to ret rn to ian or Hong Kong  re lting in an  

en irie  concerning their ina ilit  to ret rn to Hong Kong to 
receive allo ance  an  han le an  tran er i e  he tea  
contin e  to ren er a i tance to the e en irie  an  o er 
a ro riate a vice to the reci ient  an  their a ilie

服務報告
本年度內我們已合共為超過 位長
者覆核領取福利的資格，讓他們能繼續
在福建省順利領取高齡津貼。為我們近
位高齡津貼及 多位長者生活

津貼的受惠長者進行年度覆核。

由於受疫情影響，部分抽樣家訪調查覆
核繼續改為以郵遞方式進行；幸好我們
有位駐守在廈門的同工，能夠親身完成
多份家訪覆核，同時亦為兩位移居

福建省而行動不便的長者辦理申請，讓
他們不用回港亦同樣受惠。疫情期間，
我們亦運用電話視象模式處理新申請
個案及特別調查個案。

廈門辦事處於 年 月正式投入服
務，常駐廈門同事會協助處理家訪及透
過電話或郵遞為居於福建省長者及親
友提供諮詢服務。本年度服務人次超過
人。 年 月，駐廈門同事聯同

當地機構於漳州市龍海區信德養老院
舉辦慶元旦探訪活動，亦到當地特困戶
進行探訪。

本年度因疫情反覆關係，兩地郵遞受到
嚴重滯後，很多長者因滯留香港或外地
未能返回福建，他們對於未能回港領
取津貼及銀行匯款事宜方面有較多查
詢。團隊將繼續努力，為長者及其親友
提供適切服務及建議。
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Programme for Old Age Allowance Recipients and Old Age Living  
Allowance Recipients Under the “Fujian Scheme”

協助「福建計劃」高齡津貼及長者生活津貼受惠長者服務

Programme for Old Age Allowance Recipients Under 
the “Fujian Scheme” Statistics
「福建計劃」高齡津貼受惠長者服務統計

April 2021 – March 2022
2021年4月至2022年3月

er o  lication
已處理申請個案數目

0

er o  ctive a e
有效個案數目

577

er o  n irie
查詢個案數目

705

er o  S ot hec
家訪覆核數目

127

er o  o tal evie
郵遞覆核數目

476

Programme for Old Age Living Allowance Recipients 
Under the “Fujian Scheme” Statistics
「福建計劃」長者生活津貼受惠長者服務統計

April 2021 – March 2022
2021年4月至2022年3月

er o  lication
已處理申請個案數目

2

er o  ctive a e
有效個案數目

1,328

er o  n irie
查詢個案數目

1,052

er o  S ot hec
家訪覆核數目

289

er o  o tal evie
郵遞覆核數目

1,065
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Service Centres — Guangzhou
服務中心 — 廣州

SERVICES IN MAINLAND CHINA
內地服務
INTERNATIONAL SOCIAL SERVICE HONG KONG 
BRANCH (HONG KONG, CHINA) GUANGDONG OFFICE
香港國際社會服務社（中國香港）

廣東辦事處
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Service Centres — Guangzhou
服務中心 — 廣州

ISS-HK is a registered overseas NGO in Mainland 
China

ISS HK ha  co lete  the or alitie  or regi tering a  an 
over ea   in ainlan  hina  rogra e irector  Sa a 
iang i  the hie  e re entative o  the International Social 

Service Hong Kong hina  ang ong o ice  hich i  locate  in 
the i an i trict o  ang ho

ISS HK ir t tarte  rovi ing ervice  in the ainlan  in  t 
that ti e  ISS HK ha  to artner ith ainlan  govern ent 

e art ent  in or er to o erate  hen ISS HK regi tere  a  the 
ang ho  Bo  Social or  Service entre a  an interi  

ea re e ore or al regi tration a  co lete  in  
ISS HK ill contin e to rovi e ervice  or o en  chil ren an  
a ilie  in ang ong rovince

Closing partnership with Guangzhou Liwan district 
Fengyuan Street Government Office

Be ore the e ta li h ent o  the ISS ang ong ice  ISS HK 
coo erate  ith the ang ho  i an i trict eng an Street 

overn ent ice to e ta li h the eng an a il  Service 
entre in arch  ro  then on  ISS HK ent  ear  in 
evelo ing ocial ervice  in ainlan  hina  rovi ing ro ect 
lanning  agenc  anage ent  ta  training  ocial or  

ervi ion  an  rontline ervice  to eo le in nee  ver  
e lo ee  ere e lo e  an  over  ro e ional ocial or  

ervi or  an   rovincial level o t tan ing ocial or er  ere 
traine  he entre a  rate  a  a o r tar ocial ervice agenc

ith the o icial regi tration o  the ISS ang ong ice  ISS HK 
i  no  a le to or  in e en entl  in ainlan  hina  an  ISS ill 

aintain a trategic artner hi  ith ang ho  i an i trict 
eng an Street overn ent ice to rovi e alit  ervice  to 

the Big ave Ba  co nit

國際社成功在內地完成註冊境外
非政府組織機構
香港國際社會服務社正式完成了在內
地註冊成為境外非政府組織的手續。辦
事處位於廣州市荔灣區，由本社服務總
監梁秋莎出任香港國際社會服務社（中
國香港）廣東辦事處的首席代表。

國際社在內地的服務始於 年，
初時與內地政府部門建立合作夥伴關
係；其後國際社在內地註冊成為民辦非
企業的社會服務機構，設立了廣州市博
域社會工作服務中心；到 年，終於
獨立註冊為境外非政府組織。國際社日
後將繼續在廣東省為有需要的婦女、兒
童及家庭提供服務。

正式結束與廣州市逢源街道辦事
處的長期合作夥伴關係
在國際社尚未成立廣東辦事處前，國際
社自 年 月起一直透過與逢源街道
辦處的長期合作夥伴關係，貢獻內地社
工行業的發展。本社用了 年時間在
內地發展社會服務，在內地提供項目策
劃、機構管理、職員培訓、社工督導及
提供前線社會服務工作等工作。逢源人
家服務中心聘用過百名員工，以及有十
多名專業社工督導，當中有三名省級優
秀社工，該中心並被評為四星級社會服
務機構。

時至今日，本社正式註冊了廣東辦事
處，獨立在內地發展服務，本社與逢源
街道辦處及逢源人家服務中心將改變
為戰略合作夥伴關係，將共同繼續為大
灣區的居民服務。
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Service Centres — Guangzhou
服務中心 — 廣州

Fengyuan Family Service Centre Received Multiple 
Accolades

n  cto er  the ang ho  l erl  are Service 
i ance entre a ar e  the eng an a il  Service entre a 

hree tar o nit  Ho e l erl  are Service genc  
accola e  he a e ent a  a e  on the ollo ing criteria  
organi ation an  tan ar i ation o  con tr ction  inancial 

anage ent  taina le evelo ent  h an re o rce  
anage ent  ervice rovi ion an  ervice e ectivene  a  ell 

a  art el erl  care an  ati action  he accola e i  a 
recognition o  o r ervice alit

n  an ar   the eng an a il  Service entre on 
the ollo ing a ar  at the  ang ho  Social or  nn al 

on erence

 ISS HK a  rate  a   cellent Social Service nit

 Social or er  hen i iao  He eng n  ei ian ang  
ang i ere a ar e  the leaner  o th ar

 he ca e  o  three o  o r ocial or er  on a ar  in the 
e a  co etition

 i  ing ia on the ir t ri e
 eng in H i on the econ  ri e
 ian Shi on the thir  ri e

逢源人家服務中心屢獲殊榮

年 月 日，廣州市居家養老服
務指導中心向逢源人家服務中心頒發
「三星級社區居家養老服務機構」殊榮。
是次評定從組織與標準化建設、財務管
理與可持續發展三個方面對機構管理
水準進行評核；並從人力資源管理、服
務提供與服務成效、智慧養老及滿意度
對平台運營工作開展考察。這項殊榮是
對中心服務質素的肯定。

此外， 年 月 日，逢源人家服務
中心在 年度廣州市社會工作年會
上獲得多項殊榮：

• 機構獲評為「 年度優秀宣傳
單位」

• 位社工陳綺僑、何鳳群、雷建
芳、楊藝獲授予「拾穗芳華獎」

• 位社工的案例分別獲主題徵文活
動的一等獎、二等獎及三等獎

一等獎劉青霞
二等獎翁敏慧
三等獎練詩
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Service Centres — Guangzhou  
服務中心 — 廣州

Training social work supervisors in Mainland China
ISS HK lace  great e ha i  on training ocial or  ervi or  
So ar   ocial or er  have cce ll  gra ate  ro  the 

ang ho  Social or  S ervi ion raining o r e  he  ill 
la  a ivotal role in the ro e ional evelo ent o  ocial or  
ervice  in ainlan  hina

Community Support Amidst the Cold Wave
ang ho  a  a ecte   the col  ave in i  ece er 

 In or er to rovi e nece ar  ort to eo le in nee  
the eng an a il  Service entre o erate  a ho r helter 
tarting  ece er  Heater  oo  rin ing ater an  

other helter aterial  ere rovi e   ho r hotline ervice 
a  al o in lace to rovi e ti el  online ort or re i ent  in 

nee  ol nteer ervice tea  ere al o recr ite  to i tri te 
re o rce  to eo le living in overt  ore than  re i ent  

ere a i te  an  e receive  onate  ite  o  a ro i atel  
B  o  orth

培養社工專業督導
本社高度重視培養督導人才，至今已有
名社工從廣州市社會工作督導培訓

班順利畢業，他們將致力推動內地社工
的專業發展。

幫助社區抵禦寒潮
年 月中開始，廣州市受冷空氣

影響，寒潮來襲，氣溫驟降。從 月
日起，逢源人家服務中心社工開設全天
候 小時開放的避難所，並準備暖風
機、食物、飲用水等物資，為有需要的
居民提供支援；同時設立 小時的「廣
州社工守護熱線」提供線上支援服務，
並積極聯繫義工服務隊伍，安排物資，
協助貧困大眾渡過難關，共為 多名
居民提供服務，獲捐贈約人民幣 萬元
物資。

Services in Mainland China (Guangzhou) Statistics
內地服務（廣州）統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

Guangzhou-Hong Kong 
& Overseas Marriage & 

Family Counselling 
Service Centre
穗港及海外婚姻
家庭輔導服務中心

Guangzhou Bo Yu 
Social Work  

Service Centre
廣州博域社會
工作服務中心

er o  er  receiving con ltation
諮詢服務人數

18 35

otal n er o  ervi ion ho r
督導時數

N/A
不適用 100

otal n er o  atten ance
總受助者人次

32 152
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Service Centres — Shenzhen
服務中心 — 深圳

Jockey Club Support Project for Cross-Boundary 
Families

n e   the Hong Kong oc e  l  haritie  r t  a ear 
oc e  l  S ort ro ect or ro Bo n ar  a ilie  a  

la nche  on  an ar   he ro ect ai  to a i t cro
o n ar  a ilie  in trengthening a il  nctioning an  

relation hi  il ing a ocial ort net or  an  re il ing li e 
n er the i act o  the I  an e ic

ver the a t ear  o r Shen hen entre a  vi ite   n ero  
govern ent o ie  an  ocial organi ation  ro  citie  an  

rovince  in hina  e er  o  the hine e eo le  olitical 
on ltative on erence Shen hen o ittee vi ite  the ervice 
nit  an  highl  a reciate  o r ervice

Expectation Management Project (Shenzhen) at 
the Shenzhen Futian Centre

n e   the Hong Kong Ho e air  e art ent  the 
Shen hen tian entre contin e  to carr  o t the ectation 

anage ent ro ect  Shen hen or the th ear  he 
rogra e ro ote  ocial integration  o itive thin ing an  the 

enhance ent o  arent chil  relation hi  o that cro o n ar  
t ent  an  their a ilie  can etter n er tan  Hong Kong an  
e integrate  into it  ociet

賽馬會跨境家庭新里程計劃

由香港賽馬會慈善信託基金贊助，為期
三年的「賽馬會跨境家庭新里程」計劃
已於 年 月 日開展。計劃目標包
括強化跨境家庭功能、改善跨境家庭關
係、協助他們建構社區網絡、以及重建
受疫情影響的跨境家庭生活。

過去一年，深圳中心接待了多批來自國
內不同省市的政府及民間團體到訪，其
中多名深圳市政協委員到訪本中心，對
本服務進行指導及參與活動，對本服務
作出了高度肯定的評價。

深圳福田中心 — 期望管理計劃
（深圳）
深圳福田中心繼續開展由香港民政事
務總署資助的《期望管理計劃 深圳》
項目，目前該項目已進入第十一個年
度。本計劃旨在推動正面思維，提升親
子關係，讓準來港學童及其家庭進一步
認識香港社情，融入香港社會。
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Service Centres — Shenzhen
服務中心 — 深圳

Examination Service in Shenzhen

e to the o t rea  o  the I  an e ic  cro o n ar  
t ent  ere not a le to atten  e a ination  ithin chool  an  

internal a e ent  or Secon ar  School lace  llocation in 
Hong Kong  e a i te  a n er o  ri ar  an  econ ar  
chool  in organi ing e a ination e ion  in o r three ervice 

centre  in Shen hen  In the a t ear  a total o   e a ination 
e ion  ere che le  an  ore than  t ent  too  
art

Pilot Support Programme for Hong Kong Students 
Staying in Shenzhen under the COVID-19 Epidemic

ISS HK receive  n ing ro  the cation B rea  o  the Hong 
Kong S  overn ent or the econ  ti e or the ilot S ort 

rogra e or Hong Kong St ent  Sta ing in Shen hen n er 
the I  i e ic  earning S ort an  chological 
S ort  he che e ai e  to rovi e all ro n  ervice  or 
cro o n ar  t ent  o t o  ho  have not een atten ing 
their chool  in Hong Kong ince the o t rea  o  the an e ic  It 
i  ho e  that learning  co nication  an  ocial an  e otion  

anage ent ill  can e re e ta li he  an  a ort net or  
can e ilt a ong the e t ent

異地考試服務
因應疫情發展，跨境生未能到港參與學
校的校內及呈分考試，國際社在此期間
聯絡不同中、小學，協助於深圳推行異
地考試，讓身處在深圳的學童亦能參
與其中。在過去一年，本機構深圳的三
間中心共提供了 節考試服務，超過

名學生應試。

疫情下留深圳香港學生先導支援
計劃
香港國際社會服務社兩度獲香港教育
局資助，推行疫情下留深圳香港學生先
導支援計劃 「學習支援」及「心理社交
支援」以照顧在疫情期間的跨境學童，
支援他們因無法往來中港回校上課的
各種困難。計劃為學童提供多元發展服
務，保持他們在學習、溝通、人際、情
緒管理等能力的發展，重塑學童在社交
上的適應，建構跨境學童間互助網絡。
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Service Centres — Shenzhen
服務中心 — 深圳

Virtuous Social Service

In the a t ear  irt o  Social Service coo erate  ith ISS HK 
to i le ent ocial ervice  in Shen hen  In re on e to the 

I  an e ic  o r vol nteer  ho e  ort or 
healthcare an  rontline or er   a ing han icra t  or the  

hi  ervice al o enco rage  integration a ong the re i ent  o  
Hong Kong an  Shen hen  enhance  etter n er tan ing o  the 
co nit  an  contri te  to ocial har on

深圳市懿路同行社會工作服務
中心
過去一年，深圳市懿路同行社會工作
服務中心一直與本社合作，回應深圳
疫情發展，一同推行義工服務，製作手
工，為疫情下的醫護及前線工作人員打
氣。參加者在服務社會同時，也提高了
跨境家庭對深圳社區的與深圳本地居
民的融合、加強適應及認識，創建和諧
社會。

My name is Merry and my child Hu Zhi Ping is a primary 
5 cross-boundary student. We joined the social skills 
and emotional management programme organized by 
the Shenzhen Nanshan Centre in May 2021 and met a 
lot of friendly staff. My child hasn’t been having much 
in-person contact with classmates since the start of the 
pandemic, so he is excited to take part all the time. 
Through the 6-session activity, I got to know a lot of 
parents, we became friends and I felt I could trust them.

The Nanshan Centre felt like a big family to me, helping 
us cross-border families find a place where we all 
belong. I joined the volunteer team of the centre to 
spread the love to others. I would like to express my 
sincere thanks to everyone in the Nanshan Centre.

我叫Merry，我的小孩扈之平是一名小五跨境學童。
2021年5月參加了深圳南山中心舉辦的社交及情緒管
理活動，我認識了非常友善的工作人員。疫情下，小
孩已很久沒有面對面接觸同學，所以之平每星期都
非常期待參與活動。透過6節的小組活動，我也認識
了不同的家長，感覺非常值得信賴。

南山中心好就像一個大家庭，讓跨境家庭心有所依。
我和之平也加入南山中心的義工隊伍，一起分享傳
遞愛。

Merry
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Service Centres — Shenzhen
服務中心 — 深圳

Services In Mainland China (Shenzhen) Statistics
內地服務（深圳）統計數字

April 2021 – March 2022

2021年4月 – 2022年3月

Expectation Management Programme  
(Supported by Home Affairs Department)
期望管理計劃（由民政事務總署資助）

er o  ro   rogra e Se ion
小組 / 活動節數

110

er o  tten ance
服務人次

6,400

Jockey Club Support Project for Cross-Boundary Families  
(Supported by The Hong Kong Jockey Club Charities Trust)
賽馬會跨境家庭新里程計劃

er o  ro   rogra e Se ion
小組 / 活動節數

184

er o  tten ance
服務人次

3,062

Pilot Support Programme for Hong Kong Students Staying in Shenzhen 
under the COVID-19 Epidemic (Supported by Education Bureau)
疫情下留深圳香港學生先導支援計劃（由教育局資助）

er o  School  Serve
服務學校數量

153

er o  ro  Se ion
小組節數

1,380

er o  tten ance
服務人次

13,010

Examination Service in Shenzhen
異地考試服務

er o  School  Serve
服務學校數量

56

er o  a ination Se ion
考試節數

288

er o  tten ance
服務人次

9,563
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ISS Family Institute 
國際社家庭學院

FAMILY SYSTEMS THEORY 
TRAINING & COUNSELLING SERVICES
家庭系統理論培訓與輔導服務
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ISS Family Institute 
國際社家庭學院

Service Highlights

i e   Bo en theor  the ISS a il  In tit te rovi e  
training  con ltation an  ervi ion ervice  or ro e ional  
a  ell a  e cational rogra e  an  co n elling ervice  or 
the lic

eg lar training rogra e  incl e the Ba ic o r e on Bo en 
a il  S te  heor  B S  linical lication  o  B S  the 
a il  o  rigin ea ing an  e earch gro  o le o n elling 
 the a il  S te  roach  St  gro  an  the a il  
atter  i eo Serie  n line i c ion ro  St ent  

co leting a ic training in Bo en theor  can atten  he 
ro e ional raining rogra e in Bo en a il  S te  
heor   hera   a art ti e ear rogra e or 

a vance  t  o  the theor  he  co ri e  lect re  
t ent re entation  in ivi al an  gro  ervi ion  clinical 

con erence  an  a il  o  origin re earch  St ent  gra ating 
ro  the  can oin the ontin ing St  or rther in
e th t  o  Bo en theor

服務報告
國際社家庭學院以博域家庭系統理論
為指引，為專業人士提供培訓、諮詢和
督導服務，並為公眾提供教育活動和輔
導服務。

定期培訓項目包括博域家庭系統理論
基要課程、如何應用「博域家庭系統理
論」於輔導、原生家庭研究導修小組、
學習小組和家庭事務系列影片網上討
論會。完成博域理論基礎培訓的學生可
以參加博域家庭系統理論與治療專業
培訓課程 ，這是一個為期兩年的
非全日制的進深課程。 包括講座、
學生演講、個人和團體督導、臨床會議
和家庭研究。 畢業的同學可以參加

ontin ing St ，進一步深入學習
博域理論。
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ISS Family Institute 
國際社家庭學院

國際社家庭學院於 年舉辦了
年博域理論大會，於 年 月 日
至 日進行。會議主題為「根深葉茂
培育出類子女，世代為家」。 年
月 日舉辦了「焦慮和注意力障礙的治
療 自我調節和神經反饋」會後研討
會。經驗豐富的博域理論治療師 erc  
B rton ell博士是兩會的講者。

「博域視野」每兩個月為會員舉辦分享
會，分享他們對博域理論在日常生活和
專業實踐中的理解和應用。主題包括老
齡化和照顧、濫藥家庭中父母與子女的
關係、從音域中認識「博域」及與家人聯
繫 農曆新年的反思。

年 月開始的新活動「Bo en線上
小聚」為一免費活動，於午餐時間進
行，讓公眾分享如何以博域理論視角去
理解一些家庭及社會現象及處理的策
略，例如 I 下的生活挑戰。此活
動已成為一個激發深度思考和系統觀
點的活躍平台。

家庭學院很高興與香港浸會大學社會
工作學系合作，為其學生舉辦博域理論
培訓課程。家庭學院亦為香港信義會社
會服務處、北角宣道會教會家庭服務中
心和賽馬會網上青少年情緒健康網上
支援平台提供培訓課程。

he  Bo en heor  con erence a  hel  on  an   
cto er  he con erence a  title  oot  an  Branche  

B il ing Strong a ilie  an  e ilient o th   o t con erence 
or ho  on Sel reg lation an  e ro ee ac  in the reat ent 

o  n iet  an  ttention i or er  a  hel  on  cto er  
r  erc  B rton ell  an e erience  Bo en thera i t  a  

the ea er at oth the on erence an  o t on erence 
or ho  Both event  ere ell atten e   ro e ional

Bo en i ion o er  i onthl  e ion  or e er  to hare 
their n er tan ing an  a lication o  Bo en theor  in ail  li e 
an  ro e ional ractice  o ic  incl e ageing an  caregiving  

arent chil  relation hi  in a ilie  ith tance a e  
n er tan ing Bo en theor  thro gh ic  connecting ith 
a il  e er  an  re lection  ring hine e e  ear

 ne  rogra e  Bo en n line hat  tarte  in e r ar  
 a  a ree l nchti e rogra e or the lic to hare 

tho ght  an  trategie  o  ho  to han le a il  an  ocietal 
heno ena ith the Bo en er ective  ch a  li e n er the 

I  challenge  It ha  eco e a livel  lat or  that 
ti late  in e th an  te ic vie oint

he a il  In tit te i  lea e  to colla orate ith the e art ent 
o  Social or  Hong Kong Ba ti t niver it  in con cting 
Bo en theor  training rogra e  or it  t ent  he a il  
In tit te al o o ere  training rogra e  to the Hong Kong 

theran Social Service  the orth oint lliance h rch a il  
entre  an  the oc e  l  nline o th otional S ort
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ISS Family Institute 
國際社家庭學院

he a il  In tit te i  grate l or n ing receive  ro  the ee 
K  Kee a il  o n ation or the ro ect nhancing a il  
an  In ivi al nctioning ith Bo en heor  he ro ect 
involve  the ro ction o  a et o  hort vi eo  to ortra  o r 
co on cenario  o  a il  relation hi  ro le  he vi eo  ill 

e rea  or e in late  a  a teaching re o rce an  or 
lic e cation to ro ote ore e ective nctioning an  

health  a ilie

ISS Family Institute Service Statistics
國際社家庭學院服務統計數字

April 2021 – March 2022
2021年4月 – 2022年3月

er o  co r e   or ho
課程  工作坊數目

36

er o  e ion   atten ance
課程節數  出席人次

113 / 905

er o  co n elling e ion
輔導節數

97

er o  in ivi al ervi ion e ion
個別督導節數

100

er o  clinical ervi ion gro  e ion   atten ance
臨床督導小組數目  出席人次

25 / 92

家庭學院感謝李錦記家族基金會資助
「幸福家園由己出發」計劃。此項目是製
作一組短片來描繪四種常見的家庭關
係問題，並以博域理論闡釋和探討處理
方法。這些短片將於 年底投入使
用，作為公眾教育和教材，以促進更有
效的個人運作和健康的家庭。

I started approaching the association by attending a conference and found the members are 
very friendly. I continued on the connection through Circle of Friends (COF). We met monthly 
in Family Matters Video Discussion Group and I got to know more about Bowen theory and 
started my own connections with my own family of origin. The process has been very 
therapeutic to me. Since then, I joined Basic Course, Clinical Application and Family of Origin 
Research and Reading Group. I feel so good about learning Bowen theory, not only it helps me 
grow into a mature person, but also I realize I have become a better counsellor.

我透過參加博域理論大會接觸國際社家庭學院，發現成員非常友好。我繼續通過國際社
家庭學院之友建立聯繫，每月在家庭事務視頻討論組見面，對博域理論有了更多的了解，
並開始與自己的原生家庭建立聯繫。這個過程對我很有治療作用，從那時起，我加入了基
要課程、如何應用「博域家庭系統理論」於輔導和原生家庭研究導修小組。學習博域理論讓
我感覺很好，不僅幫助我成長為一個成熟的人，而且我意識到我已經成為一個更好的輔導
員。

Jacqueline Yiu Wing Chi
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Movie Premiere “77 Heartwarmings” raises over 
HK$130,000 for ISS-HK

he ISS HK harit  ovie ala re iere   Heart ar ing  
a  hel  on th ril  at iS are to rai e n  or the 
ervice  that ISS HK rovi e  or chil ren  o th  an  a ilie  in 

nee  ell atten e   cele ritie  e er  o  the ovie in tr  
a  ell a  o r ta nch orter  the event a  a cce  an  
rai e  ore than HK  or ISS HK  S ecial than  go to 
King hi ra ing o an  hich onate  HK  or the 
occa ion

irecte   Her an a  77 Heartwarmings i  a e el to the 
 o  o ice cce  77 Heartbreaks  tarring the original ca t 

o  harlene hoi an  a ho ha  an  thi  ti e e loring the 
the e o  arriage   ig than  o  to tho e ho contin e  to 
ho  o r in  ort to  a i t the an e ic

《感動她77次》慈善首映禮為國際
社籌得逾港幣13萬元
香港國際社會服務社在 年 月 日
晚上於 iS are國際廣場舉行「香港國際
社會服務社呈獻《感動她 次》慈善首
映禮」，為本社的兒童、青少年及家庭
服務籌募得逾港幣 萬元經費，其中
包括景緻貿易公司慷慨捐助的港幣
萬元。當晚星光熠熠，電影業界以及國
際社的善長亦現身支持。

《感動她 次》是邱禮濤作品，是
年票房大收的《原諒他 次》的續集，由
原班人馬蔡卓妍及周柏豪主演，這次探
討婚姻的題材。在此衷心感謝所有在疫
情期間仍繼續慷慨支持我們的善長
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Bank of China (Hong Kong) gives free talk on 
financial knowledge, takes service users on tour of 
Bank of China Museum and Headquarters

he vol nteer tea  o  the Ban  o  hina Hong Kong  arrange  a 
ree oo  e inar on Ba ic inancial conce t an  no le ge  
on  l   to  S all ro  Ho e teen  ho ill oon e 
han ling their o n inance  hen the  leave their ho e   tailor

a e vi it a  al o arrange  or  teen  to to r the Ban  
e cl ive e  in the ol  Ban  o  hina il ing in entral on 

 g t  hich i  not o en to lic  he vi itor  learne  a o t 
the hi tor  an  evelo ent o  the an  in tr  in Hong Kong  

he  then vi ite  the Ban  hea arter  an  al e  thro gh it  
ail  ro tine  It a  an e e o ening e erience or o r teen  
ith an  a ing e tion  to in  o t ore a o t the an ing 

in tr

ISS’ Got Talent Scholarship 2021

he ISS  ot alent Scholar hi  a e it  e t  It call  or 
c rrent ISS HK ervice er  age   to  to ho  their talent 
an  in a HK  cholar hi  to en  on co r e  a o t 
their ho ie  o en  o  a lication  ere receive  in e or at  
Service er  e on trate  their an  talent  incl ing vi al 
art  la ing ical in tr ent  ancing an  vi eo e iting ill  

en inner  receive  the cholar hi  hich ere in the or  o  
rei r e ent

中國銀行義教財務知識，安排服
務使用者參觀行史館及總行

中國銀行（香港）義工團隊為 位兒童
之家的青年家童於 年 月 日安排
了一次免費的「個人理財概念與知識」
網上講座，讓即將離開家舍的家童具備
基本的財務管理知識應付日常所需。義
工隊亦特別安排家舍兒童及青年參觀
銀行的行史館及總行，一行 名青年
家童於 月 日到訪了不對公眾開放、
位於中環舊中銀大廈的行史館，了解銀
行業務在香港的發展和演變，家童們又
到訪中國銀行總行，了解其日常運作，
家童都踴躍參與和發問，加深了對銀行
業的認識。

國際社展才藝獎學金2021

國際社展才藝獎學金首次舉行，邀請年
齡介乎 至 歲的香港國際社會服務社
服務使用者參加，角逐港幣 元用
作報讀興趣班或訓練之用。數十名參賽
者展以電子方式報名及展示視藝、樂
器彈奏、跳舞、影片剪接等不同才藝，
十位得獎者以實報實銷的方式獲得獎
學金。
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ISS-HK Annual General Meeting 2021

he nn al eneral eeting  o  ISS HK a  hel  on  
ove er  In vie  o  the I  an e ic  it a  hel  

in h ri  o e   e er  an  ta  atten e  the eeting in 
er on at the e o  in or Social Service B il ing  hile 

re aining e er  an  ta  atten e  via oo

It a  anno nce  ring the  that r h ng See en  a 
rivate ractice chiatri t ith a ealth o  e erience  an   
ivian Ho  Barri ter at a  oine  ISSHK  vi or  o ittee 

a  ne  e er  ith i e iate e ect  Both have erve  a  ISS
HK Honorar  on ltant  or over a eca e an  rovi e  ta nch 

ort an  ro e ional a vice to ISS HK in vario  area

 ecial tri te e ion a  hel  or r hri  K ong  the late 
irector o  inance an  ini tration  an   rielle anare  

the late irector o  igrant  rogra e or on hine e thnic 
inoritie  t o enior anage ent e er  o  ISS HK ho 
a e  a a  ring the a t ear

香港國際社會服務社2021年週
年大會
香港國際社會服務社 年度的周年
大會於 月 日順利舉行。因應新冠
病毒疫情，周年大會以混合模式舉行，
近 位會員和同工在溫莎公爵社會服
務大廈禮堂出席實體會議，而其餘的會
員及同工則在網上以 形式參與。

會上宣佈了經驗豐富精神科醫生鍾思
源醫生及執業大律師何蔚雲女士加入
香港國際社會服務社顧問委員會成為
委員，即時生效。兩位已為國際社擔任
榮譽顧問逾十載，一直在不同領域為本
社提供了堅定的支持和專業的意見。

會議上並舉行了悼念儀式，會員與同工
一同懷緬在年內去世的兩位服務總監
前行政及財務總監鄺耀華先生及前

非華裔移居人士（少數族裔）服務總監
彭藝珠女士。
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“Run For Food” Charity Virtual Run 2021 raised 
over HK$300k for COVID-stricken Local Community

he ir t n or oo  harit  irt al n oragni e   ISS HK 
rai e  over HK  than  to the ort o  genero  

on or  an  r nner  len ing their hel ing han  to ivi e  
lat tenant  in Sha h i o  n  rai e  ere ent on oo  
ac  an  er ar et co on  or eligi le ISS HK ervice er  

in the area  tho e ho e livelihoo  are ee l  a ecte   the 
I  an e ic

「為口奔馳慈善線上跑2021」為受
疫情影響的本地社群籌得逾港幣
30萬元善款
由香港國際社會服務社首次舉辦的「為
口奔馳慈善線上跑 」得到一眾贊助
商及跑手的慷慨支持，籌得超過港幣
萬元。善款用作購買食物包及超巿

禮券予深受疫情影響的深水埗劏房戶。
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Hel  et een  ove er to  ece er  the virt al 
race a  co organi e  ith nning Bi i  an online ort  e ia 
an  virt al race organi er  artici ant  ere ir t re ire  to ta e 

ict re  at ecial chec oint  in Sha  Sh i o  a  i  an 
hai or in Sh i ai  hen  r nner  in i erent race categorie  
ere re ire  to co lete i erent i tance  or the a il  n  
artici ant  ha  to co lete  to   an here in Hong Kong  

In ivi al r nner  co ete  in one or ore  o  the e ignate  
 or  ro te  in o r i trict  Sha  Sh i o  a  i  

an hai  in Sh i ai  ter recor ing their r n ith a trac ing 
a  an  itting the ata  ini her  ere ran e  in the 
lea er oar  o  their re ective ro te  an  tho e ho to e  
the li t  on ri e  incl ing r nning hoe  an  ree n tritional 

eal

ver  r nner  age  ro   to  oine  the race  incl ing 
elite an  a ate r r nner  cor orate tea  an  a ilie  ne elite 

ale r nner an  one elite e ale r nner on t lace  in all 
ro te  in the In ivi al n  herea  t o ervice er  ro  the 
r nning cl  o  in Sh i ai orth  Integrate  a il  Service 

entre ca e econ  an  thir  in the o en  race on the in 
Sh i ai ro te  he ri e re entation cere on  e to e hel  
in e r ar  a  cancelle  e to the or ening I  it ation  

inner  nonethele  ic e   their ri e  an  o e  or ha  
hoto

「為口奔馳慈善線上跑 」由 年
月 日 至 月 日 舉 行，與 體 育

網媒及虛擬賽事統籌單位運動筆記合
辦。每位參加者都要完成兩大步驟方
為完成活動：跑手需先在大會於四個
社區（深水埗、油尖、灣仔、天水圍）的
指定地標拍攝打卡照，在第二步 跑
步方面，每個組別有不同要求，親子組
可以在香港任何地方合力完成 至 公
里。個人組別方面，大會則在深水埗、
油尖、灣仔、天水圍四個社區各設一條
公里或 公里的路線，讓各路跑手一
同挑戰。跑手以應用程式紀錄跑步數據
並繳交大會。完成挑戰的參加者，更登
上該路線的男、女子組排行榜，與其他
跑手一較高下。每條路線的勝出者更可
獲得跑鞋及營養餐為獎勵！

賽事最終錄得超過 名由 至 歲的
跑手參加，當中包括精英、業餘、親子
跑手及企業隊伍。一位男精英跑手及一
位女精英跑手分別在所有個人賽的路
線上奪冠，而本社天水圍（北）綜合家庭
服務中心的「足動人生」跑步班學員分
別在天水圍女子賽事奪得第二及第三
名。頒獎禮原定於 月 日舉行，唯因
疫情嚴疫而取消。參賽者陸續領取獎
品，並拍照留念。
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Statement of Income and Expenditure for the Year Ended 31 March 2022
收支表  截至二零二二年三月三十一日止之年度

2021 – 2022 2020 – 2021
Income 收入 HK$ HK$

Government 政府  585,285,784  558,816,187 

The Community Chest Hong Kong 香港公益金  2,913,150  2,678,500 

The Hong Kong Jockey Club Charities Trust 香港賽馬會慈善信託基金  3,371,667  5,479,068 

Dues and fees and programme income 活動收入  3,219,102  4,367,231 

Others 其他  6,704,320  6,224,664 

Total Income 總收入  601,494,023  577,565,650 

2021 – 2022 2020 – 2021
Operating Expenditure 支出 HK$ HK$

Services for Families 家庭服務  46,017,435  40,004,649 

Services for Children & Youths 兒童及青少年服務  85,957,113  85,475,215 

Services for Migrants 移居人士服務  411,612,034  390,853,330 

Services for the Elderly 長者服務  2,387,901  9,367,491 

Services in Mainland China 內地服務  6,660,064  7,318,332 

Family Systems Theory Training & Counselling Services 
家庭系統理論培訓與輔導服務 1,041,098 847,113

Other services 其他服務  17,592,706  20,238,997 

Total Expenditure 總支出  571,268,351  554,105,127 

Surplus for the year 本年度盈餘  30,225,672  23,460,523 

Surplus refundable 盈餘退還  (7,013,082)  (5,321,778)

Net Surplus for the year 本年度盈餘淨額  23,212,590  18,138,745 
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Statement of Financial Position at 31 March 2022
二零二二年三月三十一日財務狀況表

2021 – 2022 2020 – 2021
HK$ HK$

Non-current assets 非流動資產

Property, plant and equipment 物業、廠房及設備  39,838,232  47,171,862 

Current assets 流動資產

Deposits and other receivables 按金及其他應收款  7,180,296  8,728,697 

Pledged deposit 已質押的銀行存款  7,957,156  9,046,845 

a h an  ca h e ivalent  現金及現金等價物  254,628,337  219,700,874 

Total Current assets 流動資產總額  269,765,789  237,476,416 

Current liabilities 流動負債

Deferred income 遞延收益  45,240,918  36,527,244 

Other payables 其他應付款  4,055,858  6,562,072 

Lease liabilities 租賃負債  7,253,959  7,009,816 

Surpluses refundable 盈餘退還  5,477,703  4,691,037 

Total Current liabilities 流動負債總額  62,028,438  54,790,169 

Net current assets 淨流動資產  207,737,351  182,686,247 

Non-current liabilities 非流動負債

Lease liabilities 租賃負債  255,043  5,750,159 

NET ASSETS 淨資產  247,320,540  224,107,950 

Representing 由以下代表

Accumulated Fund 累積儲備  22,180,146  21,320,160 

Lump Sum Grant (“LSG”) Reserve 整筆撥款儲備  18,111,290  13,601,871 

Provident Fund Reserve for Snapshot Staff (Existing Staff) 
定影員工公積金儲備 1,181,115 917,474

Provident Fund Reserve for Non-Snapshot Staff (6.8% Post Staff) 
非定影員工公積金儲備  2,112,132  1,813,413 

Other funds 其他基金  203,735,857  186,455,032 

Total 總額  247,320,540  224,107,950 

 nn al inancial e ort n er the S  S vention S te  o  the Social el are e art ent a  loa e  to the e ite o  ISS HK at the 
ollo ing lin  

 社會福利署整筆撥款津助制度下之周年財務報告已上載至香港國際社網站，網址如下：
htt i h org loa ne el e  



77nn al e ort年報 

Financial Review
財務摘要

Notes備註

General
he inancial in or ation relating to the ear  en e   arch  an   incl e  in the ann al re ort o  ann al re lt  oe  not con tit te the 
tat tor  ann al inancial tate ent  o  ISS HK or tho e ear  t i  erive  ro  tho e inancial tate ent  rther in or ation relating to the e 
tat tor  inancial tate ent  re ire  to e i clo e  in accor ance ith ection  o  the o anie  r inance i  a  ollo  i  ISS HK ha  
elivere  the inancial tate ent  or the ear en e   arch  to the egi trar o  o anie  a  re ire   ection  o  an  art  o  

Sche le  to  the o anie  r inance an  ill eliver the inancial tate ent  or the ear en e   arch  in e co r e  an  ii  the a itor 
o  ISS HK ha  re orte  on the inancial tate ent  o  ISS HK or oth ear  he a itor  re ort  ere n ali ie  i  not incl e a re erence to an  

atter  to hich the a itor re  attention  a  o  e ha i  itho t ali ing it  re ort  an  i  not contain a tate ent n er ection   
 or  o  the o anie  r inance

Net Surplus for the Year
et S r l  or the ear re lte  ro  the alance  o  vario  ro ect acco nt  or the ear  en e   arch  an   a  re ectivel  carrie  

or ar  to the ollo ing ear

Accumulated Fund
cc late  n  ari e  ro  r l e  net o  e icit  in rior ear  he n  ill e e  or the o eration an  evelo ent nee  o  ISS HK

Lump Sum Grant (LSG) Reserve
he S  e erve i  the acc lation o  n ent S  ro  rec rrent vention  n er the S  S vention S te  o  the Social el are 
e art ent S  he e erve i  e ignate  to e e  onl  on n ing an  Service gree ent  activitie  an  the relate  ort ervice  n er 

the S  S vention S te  ISS HK ill reg larl  revie  an  con i er ea re  to e the re erve o ti all  incl ing ervice rovi ion an  or 
covering e icit that a  ari e in the co ing ear

Provident Fund (PF) Reserve for Non-Snapshot Staff
he  e erve or on Sna hot Sta  i  the acc lation o  n ent  rovi ion or on Sna hot Sta  n er the S  S vention S te  o  the 

S  he e erve i  e ignate  to e e  onl  on eeting  co it ent  or on Sna hot Sta  In an ar   the vi or  o ittee 
a rove  the allocation o  HK  a  one o  e lo er   contri tion or on Sna hot Sta  ho are n er the an ator  rovi ent n  
Sche e on the ollo ing a e  i  ear  o  e lo ent ith ISS HK  an  ii  alar  oint cale o  the relevant on Sna hot Sta  a  at arch  

evie  on the it ation o  the  e erve or on Sna hot Sta  ill e con cte   ISS HK to ee i  an  enhance ent o  the e lo er   
contri tion co l  e a e in the ne t inancial ear

Other Funds
ther n  are e ignate  n  rovi e   the overn ent  other n ing o ie  or et   ISS HK or rovi ion o  eci ic ervice  or or 

other inten e  r o e

一般
年刊中載有有關截至 年及 年 月 日止兩個財政年度之財務資料。雖不構成香港國際社於該財政年度之法定年度財務報表，

惟此財務資料均源自該財務報表。香港《公司條例》（第 章）第 條要求披露的與這些法定財務報表有關的更多信息如下：i）按照香
港《公司條例》第 條及附表 第 部的要求，香港國際社已向公司註冊處處長遞交截至 年 月 日止年度之財務報表，及將於適

當時間遞交截至 年 月 日止年度之財務報表。ii）香港國際社之核數師已就該兩個年度之財務報表發出核數師報告。該等核數師報
告並無保留意見；其中不包含核數師在不出具保留意見的情況下以強調的方式提請使用者注意的任何事項；亦不包含根據香港《公司條

例》第 條及第 或 條作出的聲明。

本年度盈餘淨額
「本年度盈餘淨額」是由不同服務計劃截至 年及 年 月 日的賬目結餘所得，此盈餘會分別作下年度之用。

累積儲備
「累積儲備」是累計過往年度扣除虧損後之盈餘所得，此儲備將用於香港國際社營運及發展之需。

整筆撥款儲備
「整筆撥款儲備」是由社會福利署（社署）整筆撥款津助制度撥款中未動用款額累積而成。儲備可用以支付社署整筆撥款津助制度下《津貼

及服務協議》所訂服務或有關活動的營運開支。香港國際社會定時檢討及採取措施確保儲備妥善地運用，包括服務經費及彌補未來年度

可能出現的虧損。

非定影員工公積金儲備
「非定影員工公積金儲備」是由社署整筆撥款津助制度下為非定影員工公積金撥款中未動用款額累積而成。儲備可用以支付非定影員工

日後的公積金供款。顧問委員會於 年 月通過運用港幣 元，作為強積金計劃下之非定影員工發放一次過的額外強積金僱主

供款。供款的比例以相關同工在香港國際社服務之年資和在 年 月份之基本薪金計算。香港國際社會檢討「非定影員工公積金儲備」

的情況，以決定下一個財政年度可否增加強積金僱主供款。

其他基金
「其他基金」是政府  其他供資機構提供的指定基金，或由香港國際社設立，用於提供特定服務或指定用途。
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Government and Public Bodies 政府及公共機構
genc  or ol nteer Service 義務工作發展局

Beat r g  n 禁毒基金
o i ion on hil ren 兒童事務委員會
on tr ction In tr  o ncil 建造業議會

to  an  ci e e art ent 香港海關
e art ent o  ivil air  o  ang ong 
rovince

廣東省民政廳慈善社工處

e art ent o  Health 衞生署
i trict ire Sa et  o ittee an hai 
i trict

灣仔區防火委員會

cation B rea 教育局
lo ee  etraining Boar 僱員再培訓局

al ort nitie  o i ion 平等機會委員會
ang ho  i an i trict eng an en 

ia Service enter
廣州市荔灣區逢源人家服
務中心

Ho e air  e art ent 民政事務總署
Hong Kong cono ic an  ra e ice in 

ang ong  he overn ent o  the 
Hong Kong S ecial ini trative egion

香港特別行政區政府駐粵
經濟貿易辦事處

Hong Kong ire Service e art ent 香港消防處
Hong Kong Ho ing thorit 香港房屋委員會
Hong Kong olice orce 香港警務處
I igration e art ent 入境事務處
In e en ent o i ion gain t 

orr tion
廉政公署

ei re an  lt ral Service  e art ent 康樂及文化事務署
an ator  rovi ent n  Sche e  
thorit

強制性公積金計劃管理局

orth i trict o ncil 北區區議會
Sha  Sh i o i trict o ncil 深水埗區議會
Social el are e art ent 社會福利署

en ong i trict o ncil 元朗區區議會
en ong o n Hall 元朗大會堂

Embassies and Consulates General 大使館及總領事館
I igration n orce ent o  the Briti h 

a  Bei ing
英國駐華大使舘移民執法
局

he Briti h on late eneral ang ho 英國駐廣州總領事館

Non-governmental Organisations 非政府組織
nti  nti Se al iolence e o rce 
entre

nti 反性暴力資源中心

ociation o  o en cco ntant  
Hong Kong

香港女會計師協會

B hi t o a ion elie   hi 
o n ation Hong Kong

佛教慈濟基金會香港分會

B il   i h ol ntar  ea 建。祝義工隊
arita  i trict l erl  entre  
en ong in ha  entre

明愛元朗長者社區中心
（天澤中心）

arita  l erl  entre  in et 明愛天悅長者中心
H  entre 融匯 少數族裔人士支援

服務中心
h  K ang lt ral Service  entre 莒光文化服務中心
r  llen i harita le o n ation 李曹秀群博士慈善基金
vangelical theran h rch Hong Kong  

Social Service nlighten entre
基督教香港信義會社會
服務部天朗中心

vangelical theran h rch Hong Kong  
Social Service in Sh i ai Integrate  

o th Service entre

基督教香港信義會天水圍
青少年綜合服務中心

 Hong Societ  a il  S ort Service 扶康會家庭支援服務
Health  Hong Kong hine e e icine 

entre
港仁中醫服務中心

Hong Kong I S o n ation 香港愛滋病基金會
Hong Kong i ci line  Service  ol nteer 

or
香港紀律部隊義工服務隊

Hong Kong e eration o  o en a er 香港女律師協會
Hong Kong Health ociation 香港健康協會
Hong Kong oc e  l 香港賽馬會

Hong Kong theran Social Service 香港路德會社會服務處
Hong Kong r e  eneral nion 香港護士總工會
Hong Kong e  ro 香港紅十字會
Hong Kong Seeing e og Service 導盲犬服務中心
Hong Kong Soar ragon Boat S ort  l 香港翱翔龍舟體育會
Hong Kong St  ohn lance 香港聖約翰救護機構
Hong Kong Stretching erci e 

ociation
香港伸展運動學會

Hong Kong ian in B ine  an  
ro e ional o en ociation

香港天津工商專業婦女委
員會

Hong Kong o en octor  ociation 香港女醫生協會
Ka oorie harita le o n ation 嘉道理慈善基金會
Kai ong o r 街坊帶路
Kell  hen hil ren cation n 陳慧琳兒童助學基金
K n ong etho i t Social Service 循道衛理觀塘社會服務處
oc e  l  nline o th otional 

S ort
賽馬會青少年情緒健康網
上支援平台

eo i trict  Hong Kong  acao  
hina 

國際獅子總會中國港澳
區青年獅子區會

ove o r eigh o r n 愛梨巴慈善基金
e  i e chiatric eha ilitation 

ociation
新生精神康復會

e  i e chiatric eha ilitation 
ociation  e  I t le． o ile an 

or licit  Service on ental ellne

新生精神康復會 生活新
喜點。精神健康流動宣傳
車服務

orth oint lliance h rch o n elling 
entre

基督教宣道會北角堂家庭
服務中心

a in
ei Ho o nter art 北河同行

 hannel
Shen hen o en  e eration 深圳市婦女聯合會
Shen hen oh  i trict o en  
e eration

深圳市羅湖區婦女聯合會

Shen hen oh  i trict o en an  
hil ren  ctivit  enter

深圳市羅湖區婦女兒童活
動中心

Shining hil   a il  evelo ent 
e ent entre

心迎兒童與家庭發展及評
估中心

Silence 龍耳
Social ent re  Hong Kong o n ation 
i ite

香港社會創投慈善基金會
有限公司

So er  ction 苗圃行動
St a e  Settle ent 聖雅各福群會
S nri e o rt  o e ng K  e ge 

entre or o en
昕妍居 保良局婦女庇護
中心

he Bo en enter or the St  o  the 
a il  a hington  S
he o nit  he t o  Hong Kong 香港公益金
he a il  lanning ociation o  Hong 

Kong
香港家庭計劃指導會

he Hong Kong o ncil o  Social Service 香港社會服務聯會
he Hong Kong oc e  l  haritie  
r t

香港賽馬會慈善信託基金

he Hong Kong arriage  a il  
hera  ociation

香港婚姻及家庭治療協會

he Hong Kong ro e ional o n elling 
ociation

香港專業輔導協會

he Societ  o  eha ilitation an  ri e 
revention Hong Kong

香港善導會

I  HK 聯合國兒童基金香港委員會
nite  hri tian ether ole o nit  

Health Service
基督教聯合那打素社康服務

nite  li  ociation o  Hong Kong 香港穆斯林聯會
al  In Hong Kong 活現香港
an hai etho i t entre or the Senior 循道衛理灣仔長者服務中心

an i ong ng Si  ga a  are 
entre or the l erl

仁愛堂龍韶雅長者日間護
理中心

a  at h en ar en it  l 又一村花園俱樂部
 o  Hong Kong 香港基督教青年會

 ha ogether 得閒去飲茶
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Businesses 商業機構
ociation o  Sino nter ei e  ro otion 中外企業促進聯會

B KK  Hong Kong i ite 百卡弗香港有限公司
Ban  o  hina Hong Kong  i ite 中國銀行（香港）有限公司
B tter l  Ho italit  ro  Hong Kong 晉逸酒店集團

a  Heato 海圖咖啡店
a ellia cation 嘉蜜兒教育
hina o ile Hong Kong o an  
i ite

中國移動香港有限公司

hri tian i e 時代論壇
ircle K Hong Kong K便利店

eror otion ict re 英皇電影
eneration 縱橫二千集團
one nning 喜跑

Hong Kong eco an echnolog  i ite 裝修佬科技有限公司
Hong ong ra a  i ite 香港電車有限公司
Hing ong Sec ritie  i ite 興旺證券有限公司
 ro ction

Ka o 株式味覚宅配
Ka hi igai ha i ite 株式會社有限公司
a  o Hair Bea t   are
a  han  Ko Solicitor   otarie 劉陳高律師事務所
ar  an  S encer Hong Kong 馬莎百貨（香港）
ing aang Store  en an
trition Kitchen Hong Kong

et tival 寵藝坊
ractical hine e artial rt  ca e
e hani Ho italit  ro  t
icacor  ro ertie  i ite 利嘉閣地產有限公司
S once t e ign i ite

S ring or ho 春田畫室
eleco  igital Hol ing  i ite 電訊數碼控股有限公司
an h ng on tr ction o an  

i ite
宏宗建築有限公司

Educational Organisations 教育團體
e l   o  He ron Secon ar  

School
神召會康樂中學

arita  anling han h n Ha Secon ar  
School

明愛粉嶺陳震夏中學

 ng e ng Kit e orial Secon ar  
School

中華基督教會馮梁結紀念
中學

 Kei San Secon ar  School 中華基督教會基新中學
it  niver it  o  Hong Kong 香港城市大學
reative ri ar  School 啟思小學

erlan  re terian h rch ao ao 
ri ar  School

金巴崙長老會耀道小學

e art ent o  Social or  he hine e 
niver it  o  Hong Kong

香港中文大學社會工作學系

e art ent o  Social or  he Hong 
Kong Ba ti t niver it

香港浸會大學社會工作學系

e art ent o  Social or   Social 
ini tration  he niver it  o  Hong 

Kong

香港大學社會工作及社會
行政學系

HK a n Shan theran ri ar  
School

基督教香港信義會馬鞍山
信義學校

anling Ka  an ollege 粉嶺救恩書院
ng Kai Innovative School 鳳溪創新小學
ng Kai o  ri ar  School 鳳溪第一小學

HH K  B hi t han Shi an ri ar  
School

香海正覺蓮社佛教陳式宏
學校

HH K  B hi t i o  ri ar  
School

香海正覺蓮社佛教正慧小學

HK  ee Sha  Kee ri ar  School 香港青年協會李兆基小學
H K S S  en n ri ar  School 香港紅卍字會屯門卍慈小學
Hong Kong Ba ti t niver it 香港浸會大學
Hong Kong Sh e an niver it 香港樹仁大學
HK  h  She  n Secon ar  School 香港布廠商會朱石麟中學
ee hi at e orial School 李志達紀念學校
e ng She  hee ollege 梁式芝書院

o  Sin ong  Kan Hing Secon ar  
School

樂善堂余近卿中學

a  ah atholic Secon ar  School 天主教南華中學
K o en  el are l   ng 

ee i i  ri ar  School
保良局西區婦女福利會
馮李佩瑤小學

Sale ian ngli h School 慈幼英文學校
Sa  Sh i ative  ociation H en King 

ing School
三水同鄉會禤景榮學校

School o  lic Health  i Ka Shing 
ac lt  o  e icine  he niver it  o  

Hong Kong

香港大學 公共衛生學院

Sha  at He ng ral o ittee K ng 
i  She ri ar  School

十八鄉鄉事委員會公益社
小學

S K H  in Sh i ai ing i ri ar  
School

聖公會天水圍靈愛小學

S K H ing h n ri ar  School 聖公會榮真小學
S K H  en hen a n hen ilee 

ri ar  School
聖公會阮鄭夢芹銀禧小學

S K H  en hen a n hen ri ar  
School

聖公會阮鄭夢芹小學

S   ien en ri ar  School 順德聯誼總會伍冕端小學
S ng a  ong Kin She ng e orial 
School

大埔崇德黃建常紀念學校

S nri e o rt  o e ng K  e ge 
entre or o en

昕妍居 保良局婦女庇護
中心

a K  ing ing ing lic School 打鼓嶺嶺英公立學校
echnolog nriche  earning Initiative  
he niver it  o  Hong Kong

香港大學 科創習新

he hine e niver it  o  Hong Kong 香港中文大學
he niver it  o  Hong Kong 香港大學
in Sh i ai etho i t ri ar  School 天水圍循道衞理小學
K S ong Sh  h en School 東莞同鄉會方樹泉學校
ang i illenni  School 曾梅千禧學校
en an overn ent ri ar  School 荃灣官立小學

H  eo ng hai  ri ar  School 東華三院李東海小學
H  i  a  hi e orial ri ar  

School en ong
東華三院姚達之紀念小學

ai Ki  ollege 惠僑英文中學
an i ong a a  a  ong at 
ri ar  School

仁愛堂劉皇發夫人小學

en ong lic i le School l ni 
ociation ang ing i  ri ar  School

元朗公立中學校友會鄧英
業小學

Individuals 個人
r  H  See en 鍾思源醫生
r  o e h 李宗德博士
r    King 劉玉瓊博士
r  enee HI 趙千嵐博士
r  Bo co 胡永華先生
r  H  hi ai 陳熾輝先生
r  H  Si  he  l an 陳兆焯先生
r  H  Si  n 張小倫先生
r  oe H 陳元鴻先生
r  o i  林肇基先生
r  a on  K K 郭文緯先生
r  SH  Ka ai a on
r  ani  余吳小明女士
r   ai ee 顏黎美玉女士

 Berenice 李恩意女士
 ori  I 戴慧嬋女士
 ean I 戴玉禎女士
 e ie S 謝少蘭女士
 Ki  I 李影瑤女士
 ivia H K 卓美蘭女士
 liver K K 郭詠雯女士
 Shirle  梁少玲女士
 o e  譚穎芯女士
 innie 李心慧女士

ro  etr  吳日嵐教授
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Chief Executive 行政總裁
r  Ste hen 邱浩波先生

Director of Programme 服務總監
r  Kerin H 湛國榮先生
r  egg  H 陳蘇陳英女士
r  cilla 梁何慧怡女士

 Iri  I 廖金鳳女士
 nn 羅君雅女士

r  a e  S 孫樹邦先生
 ri el a 楊雋儀女士

Director of Development 
(Services in Mainland China)

發展總監（內地服務）

 Sa Sa I 梁秋莎女士

Director of Human Resources and 
Administration

人力資源及行政總監

 ar an H 陳麗蘭女士

Assistant Director of Programme 助理服務總監
 incci 顏頴詩女士
 lora H 周淑文女士
 olian H I 徐佩玲女士
  劉惠敏女士
 achel I 利若冰女士
 enn  吳寶雲女士
 ann  鄧沅芬女士
 lari a 楊鳳玲女士

District Representative 區域代表
 nn  en ong i trict 羅君雅女士（元朗區）
 Iri  I  orth i trict 廖金鳳女士（北區）
 ennie I ong ai Sin i trict 戴淑華女士（黃大仙區）

r  cilla  anchai i trict 梁何慧怡女士（灣仔區）
r  Kerin H  Sha  Sh i o i trict 湛國榮先生（深水埗區）

   entral  e tern i trict 劉惠敏女士（中西區）

Assistant to Chief Executive 行政總裁助理
 ar an H 陳麗蘭女士

Senior Finance Manager 高級財務經理
 Shirle  K 陸德芬女士

Administration and Finance Manager 行政及財務經理
r  ar  S 曾振輝先生

Secretary to Chief Executive 行政總裁秘書
 San  H 鍾君明女士

Social Worker Staff 社會工作員
 ann  H 陳佳妮女士
 ath  H 陳嘉媛女士

r  ic  H 陳逸軒先生
r  in H 陳家傑先生
r  n  H 陳暐軒先生

 igi H 陳允芝女士
 ac eline H 陳寶沂女士

r  a on H 陳志恆先生
 enn  H 陳靜怡女士
 e  H 陳佩娜女士

r  atthe  H 陳俊華先生
 a  H 陳娓鳳女士
 ri cilla H 陳婉雅女士
 Ste hanie H 陳藹寧女士
 S e H 陳菁女士

r  al er H 陳家傑先生
 in  H 陳泳珊女士

 innie H 陳雪慧女士
r  ro on H 陳俊賢先生

 an  H 周敏婷女士
 H  ir i 陳子睿女士

r  ic en  H 鄭錦民先生
r  Heli H 鄭荃興先生

 H  ing ing 程靜靜女士
r  hili  H 鄭玄健先生

 H K i  hing 卓妙靜女士
 Kath  H 張雅渟女士
 K lie H 張凱然女士
 Sher ln HI 謝藹琳女士

r  ing HI 趙業銘先生
 HI  gan K 趙銀菊女士

r  ranco H I 蔡天任先生
 H  ai Ki 莊惠喬女士
 race H 朱淑韻女士
 rica H 鍾小麗女士
 ennie I 戴淑華女士
 a e 范翠元女士

r  K Ho in 霍浩賢先生
r  e 馮寄揚先生

 iona 馮鈺琹女士
 S i 馮曉勁女士
 ina 高上婷女士
 Kate H 哈慧女士

r  le ent H 侯剛健先生
r  n re  H 何卓雄先生

 o  H 何樂宜女士
r  Ivan H 胡恒心先生
r  Sa al H I 許智謙先生

 la  H 孔燕琼女士
r  Ste hen K 暨宏昌先生
r  in K 高日明先生

 Ka  K 關淑儀女士
r  Kevin K 關文亮先生

 Ko i K 關綽穎女士
r  a on  K K 郭文緯先生
r  or on K 鄺証峰先生

 enia K 鄺彥澄女士
 rica I 黎敏彤女士
 Haile  I 黎鐥婷女士

r  Henr  I 賴俊匡先生
r  King I 黎志源先生

 innie I 賴儀耕女士
r  I a  Kin 賴柏堅先生

 en  I 黎潔瑩女士
 o o I 黎映彤女士

r  l ha 林煒嘉先生
 onnie 林韓萍女士
 Ha e 林熙暘女士
 oanna 林芷慧女士
 ita 林燕玲女士
 Sarah 林靜艷女士
 ere a 林銘茵女士
 ingie 林穎嫣女士
 atherine 李靜霖女士
 hoe e 李婉婷女士
  ai 李慧女士

r  orre  李智鴻先生
r  rian 梁栢軒先生
r  n re  梁頌安先生

 nnie 梁曉欣女士
  Ka ing 梁家玲女士

r  nthon  I 李創鑫先生
r  I Hin i 李衍頤先生

 Bran  I 廖渝欣女士
 li a I 凌秀密女士
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r  Kevin I 廖晉賢先生
 olo 盧嘉茵女士
 li on I 雷翠蓮女士

r  aniel I 雷駿琳先生
 Kath  I 雷德荃女士
 Sherr  羅詩雨女士
 onnie 吳麗萍女士
 o ce 吳洪萍女士
 an  吳敏儀女士
  o an 伍溥雯女士
 en  吳詠詩女士
 Iv  I 倪怡洁女士

r  err  I 聶正先生
 I  a ri a h ar I  a ri a h ar 

女士
 cho 盤玉銘女士
 Hillar  潘嘉慧女士
 ri  I 錢儀羚女士

r  alvin SH K 石家宇先生
 il  SHI 盛汝彤女士

r  SI H il a av 冼大維先生
r  i  SI 蕭廸民先生

 va S 蘇奕嘉女士
 a  S 施美珍女士
 Hei i 譚枝妍女士
 Irene 譚鳳思女士
 o e  譚穎芯女士
 rica 鄧青雲女士
 enn  鄧霈蔚女士

r  Ste hen 鄧諾恒先生
r  a l 杜沛樺先生

 va S I 蔡加妙女士
 Iri  S 曾小蘭女士
 Bren a S 左玉芬女士

r  onal  S 謝家浩先生
 a  S 謝淑媚女士
 Iri  S I 蔡芷欣女士
 S I Ka Ki 徐家琪女士

r  Kenneth 尹淦揚先生
 Kenni  雲小莉女士
 o e hine 王臻女士
 Sall  王非凡女士

r  o  黃盛輝先生
 ngel 黃安琪女士
 ngie 黃尹淇女士
 ai  黃遠儀女士
 ther 王嘉欣女士
 Ha le  黃曉欣女士

r  Ivan 黃汶瀚先生
 e ecca 黃雅慧女士
 Shin o 黃希蔚女士
  ing i 胡明僖女士
 I an 胡素貞女士
 a ne 胡康韻女士
 li a I 夏一紅女士
 ita I 謝姝睿女士
 innie I 熊偉玲女士
 race 徐小燕女士
  任蕙妍女士

r  an 邱俊偉先生
r  lan 楊瑞麟先生
r   Ho S 楊賀深先生

 Karen 楊麗儀女士
 Katie I 葉慧寧女士
 an  I 饒惠雯女士
 Sharon I 姚重情女士
 I  Sin ing 姚倩明女士
 innie 容慧儀女士

 inette H 張欣蔚女士
r  lan H 張赫麟先生
r  Ste hen H 趙佳銘先生

 Ki o HI 植志敏女士
 oan H 鍾愛琼女士

Administrative Staff 文職人員
 ar  H 陳詠怡女士

r  le  H 張繼有先生
 Bett  H 張綺雯女士
 il  H 周燕華女士
 la ia 馮愷欣女士
 ril 劉少萍女士
 Boni 鄧淑芬女士
 nita I 丁碧華女士

Programme Staff 服務人員
r  a he l K a he l K 先生

 Kriti Kriti 女士
 Sa antha Sa antha 女士
   ir   ir 女士
 e ica 歐曉婷女士
 illian illian 女士

r  eignheart llan S aga  B B eignheart llan S aga  
B B 先生

 o ha a B SHI o ha a B SHI 女士
 B S K Sar ani B S K Sar ani女士
 B  arie ilie S B  arie ilie S  

女士
 B  li a eth ari B  li a eth ari 

女士
 B S  th a elle B S  th a elle女士

r  BI  an arlo  a o BI  an arlo  a o
先生

 BISH K  oni a BISH K  oni a 
女士

 BIS  Sa hana BIS  Sa hana女士
 B I S orna a i B I S orna a i女士
 B  lin ali ahin B  lin 

ali ahin女士
 B  i el Sat rnino B  i el Sat rnino

女士
 I I  a line ae ere I I  a line ae 

ere 女士
 S  Sonia a o S  Sonia a o女士
 arrie H 陳嘉慧女士
 atherine H 陳家詠女士
 hloe H 陳樂姸女士
 hri tine H 陳少芬女士

r  aren H 陳銘恒先生
r  ic  H 陳柏霖先生
r  a  H 陳伯財先生

 H  Sa  an 陳秀芬女士
 rac  H 陳諾彤女士
 ann  H 陳潔恩女士
 ath  H 鄒燕婷女士
 an ice H 陳錦程女士
 annie H 陳麗丹女士
 Karie H 陳劍濃女士
 anni  H 陳凱欣女士

r  le  H 鄭嘉納先生
 enni er H 鄭少歡女士
  H 鄭佩盈女士
 an H 鄭淑欣女士
 il  H 張雁玲女士
 Kell  H 張嘉莉女士

r  Kennith H 張宏健先生
r  a rice H 張嘉瑋先生
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 Sa ra H 張瀞文女士
 i an  H 張倩婷女士
 oanna H 周淩娜女士
 ion HI 趙潔文女士

r  alvin H I 蔡諾敬先生
r  hico H 周止戈先生

 oco H 周學瑜女士
 Kate H 周嘉怡女士

r  H   o 周子樂先生
r  le  H 朱浚鋒先生

 H  ai Hing 朱惠卿女士
r  Barr  H 鍾志森先生

 cila a  cila a  女士
r  a l a l 先生

 S eet S eet 女士
 lorin a  lorin a  女士
  I  ane a ane S  I  ane a ane 

S 女士
 ale in ara ale in ara  

女士
 S S 女士
 S I  eria  illa lor S I  eria  illa lor

女士
r  Ha an Ha an 先生

 鄭惠莉女士
  o in 方杜燕女士
 anice ee  IS anice ee  IS

女士
 i ee 馮英華女士
 hoe e 馮秀萍女士
 tchie S tchie S 女士
 ita ita 女士
 rita rita 女士
 ita ita 女士
 i ti i ti 女士
 Kareena Kareena 女士
 an a ari an a ari  

女士
 a itra a itra 女士
 Sa ita Sa ita 女士
 Sa ana Sa ana 女士

r  Sachin Sachin 先生
 Shahin Shahin 女士
 S an S an 女士

r  S nil S nil 先生
r  H I  il H I  il先生
r  a in er K ar H ISH a in er K ar H ISH 

先生
 Kenni  H 侯韻姿女士
 innie H 侯萬香女士
 Belin a  H K Belin a  H K 女士
 H S H S 女士

r  Bori H 何偉明先生
 her l H 何佩珊女士

r  eclan H 何浩暐先生
r  ar  H 何振傑先生

 e ecca H 何慧妍女士
r  Ben H 項志浩先生

 H  San ing 韓新玲女士
 onnie H I 許俊虹女士
 ita H I 許美英女士
 S ane H I 許漢嬋女士
 Bill  H 洪琪媚女士
 il  H 孔康淳女士

r  eon H 孔洛霖先生
 H  San 熊辛女士
 i ha I IKH i ha I IKH 女士
 I S Sana I S Sana女士

r  I 謝金方先生
 I B  aria I ra I B  aria I ra女士
 gatha I 葉智欣女士

r  onal  海李杰先生
 eenie I 江柳清女士
 I 林冬妮女士

r  K  ing Hong 金亭匡先生
r  Ba hir K Ba hir K 先生

 In er eet K In er eet K 女士
 r eet K r eet K 女士
 K  H ei Shen 紀惠倩女士

r  KH  oh an KH  oh an先生
r  KH  a i KH  a i 先生

 a ela K I H a ela K I H 女士
 ril K 高華敏女士
 ath  K 江寶盈女士
 il  K 葛莉女士
 i  K 古慈音女士

r  onal  K 關敬謙先生
 Bett  K K 郭翠萱女士
 Konnie K 鄺劭嫺女士
 lare I 黎佩斯女士
 a i I 賴美君女士
 liana I 黎欣兒女士
 ngthi  I 胡慧蘊女士

r  I i  or 賴耀科先生
 Bonnie 林麗玲女士

r  ran ie 林佑聰先生
r  a in 林迦歷先生

 la  林君穎女士
 Hil a 林曉彤女士
 e ie 林淑恒女士

r  Kalvin 林毅揚先生
 Koni 林蔓淇女士
 iria  林楚思女士

r  in on 林卓興先生
 rac  林秀萍女士

r  o h 林子軒先生
 ath  劉沛姿女士
 a 劉邢慧女士
 Kar  劉佩珊女士

r  Kent 劉森先生
r  Kir  婁聖軻先生

 il  劉雅麗女士
 a la 劉佩華女士
 Sharon 劉穎琪女士
 S  劉淑娟女士
 ivian 劉慧恩女士
  e a a ang  e a a ang女士
  hi h  Hang 黎翠恆女士
 ali ah 李小軍女士
  ong 李芳女士
 Ice 李麗儀女士
 ac ie 李青女士
 Kat 李美娟女士

r  a l 李浩然先生
 hea 李亮怡女士
 iver 李沂庭女士
  ing hi 李頴芝女士
 I i n 雷愛群女士
 H  Ke hang H  Ke hang女士
  e ia 梁梅女士
 ionna 梁婉儀女士
 e  梁培淑女士

r  Sacha 梁偉成先生
   ng 梁祉溶女士
 an 梁嘉恩女士
 hari  I 李苡靖女士
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r  onal  I 李光浩先生
 a I 李嘉穎女士
 I ilan 李綺藍女士
 innie I 李穎思女士
 a itha I 李卓穎女士
 arai I arai I 女士

r  tin I 李冠禮先生
 ha I B ha I B 女士

r  hi  I B hi  I B 先生
 Ba hna I B Ba hna I B 女士
 B noo I B B noo I B 女士
 Ki i I 林鉍錡女士
 I  I B  e na 琛怡女士
 lice I 廖佩儀女士
 ll  I 廖倚婷女士

r  ac  I 廖司吉先生
 arie I 劉麗芳女士
 i an  I 廖瑞陶女士
 gne  盧燕玲女士

r  le an er 盧元邦先生
 onnie 盧燕玉女士
  ai ee 盧惠儀女士

r  Sa  I rael  Sa  I rael  先生
  呂胤筠女士
 ril 欒芷凝女士
 vonne I 呂珞雯女士
 an  K 麥曉彤女士
 ill K 麥妙玲女士
 Shirle  K 麥麗恩女士
 ann  文志芬女士
 H IS H IS 女士

r  ehan H ehan H 先生
 Sha a I Sha a I 女士

r  Shoai  I Shoai  I 先生
  a  a女士
 ar  吳秀珠女士
 elia 吳婉筠女士
 lla 吳子欣女士
 enn  吳子晴女士
 Konnie 吳君慧女士
 c  吳婉玲女士
 ai le  吳嘉穎女士

r  le  顏景泉先生
 en  顏美蘭女士
  Sh  Shan 顏淑珊女士
  I B  r ila  I B  r ila女士

r  ha a  I ha a  I 先生
  i haella here a io a  i haella here a 

io a女士
 ar ela  S ar ela  S女士
 Bene ict 彭世傑女士
 e ica 彭羨欣女士
 il  彭麗儀女士

r  S  arren nthon  Seleccion S  arren nthon  
Seleccion先生

 enn  H 彭燕妮女士
 Helen 布秀娟女士
 ora 潘璟誼女士
  Binita 潘碧蒂女士
  S a ti  S a ti女士
 aria ere a ar illo I aria ere a ar illo 

I 女士
 I n ali I n ali女士
 I Kri hna a i I Kri hna a i女士

r  S a h I S a h I先生
 K  a eth Sa ela K  a eth Sa ela

女士
 H I i hi a a e h 林莉思女士

 S arie laire c en S arie laire 
c en女士

 I  her l a illa I  her l a illa
女士

 lor eli a eni a I S lor eli a eni a I S
女士

 a   a   女士
 S  ate a oor S  ate a oor女士
 S S  atherine leen ria S S  atherine leen 

ria 女士
r  hri to her ante S hri to her ante 

S 先生
r  o  S K o  S K 先生

 S  ar hana S  ar hana女士
 SH  In ra K ari SH  In ra K ari女士
 SH S H  Shre ti SH S H  Shre ti女士
 aria SHI 邵月麗女士

r  Kar it SI H Kar it SI H先生
 i an  SI 蕭潔靈女士
 iona S 蘇嘉儀女士
 Iri  S 蘇雅賢女士
 o ie S 宋垚女士

r  a e  ee S 史卓德先生
 S  n S  n 女士
 ac eline S 宋樂怡女士
 ri  S 施詠琪女士

r  Solo on a  Solo on a  先生
 Iri  I 戴碧慧女士
 l ha 譚傑心女士
 Bett  譚寶敏女士
 ve  陳凱鳴女士
 al an 鄧樂敏女士
 en  鄧婉婷女士
  S e H ng 鄧思紅女士
 an a an a 女士
 H   ha H   ha女士
 I  e ra ele io 喬沛嘉女士
 S  ai a 曾麗娜女士
 ar  S 陳夏陽女士
 S  i in 謝妹蓮女士
 Sheila S 謝秋嬋女士

r  rchille  S I 蔡培基先生
 Ic  S I 蔡愛華女士
 Kell  S I 蔡杏清女士
 ac eline S I 徐芷君女士

r  ha a  I 敖文先生
r  I  ohn err  oo le  Berto I  ohn err  

oo le  Berto 先生
  Schenll  ino  Schenll  ino 

女士
  th o  elo  e e  th o  elo  

e e 女士
  i Hang 尹沛恆女士
 herie 王茜如女士
 oco 王小可女士

r  I I 黃威利先生
  黃萊娣女士
 Bren a 黃秀芬女士
 atherine 黃少玲女士
 eci 黃詩敏女士
 elia 黃詩茵女士
  herr  a a 黃吉利女士
  hinie a a 黃佳妮女士

r  olin 黃詠文先生
 onnie 黃瀛漫女士
 eni e 黃齊愛女士
 ann  黃桂芳女士
 o ce 黃凱彤女士



(As at 31 March 2022)
（迄至2022年3月31日止）
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Staff List
職員名錄

  Hoi ng 王海容女士
 Kelle  黃嘉怡女士
 Kir ten 黃淑兒女士
  arlene ino a  arlene ino a 

女士
 ichelle 王冰瑩女士
 Shirle  王慧雯女士
 en  王可欣女士
 inc  黃詠詩女士
 ini  黃巧兒女士
 atalie 鄔嘉㼆女士
 hri  任慧琛女士
 Har a 甄樂瑤女士
 a  楊思婷女士
 Irene 游愛蓮女士
 Scor io 邱漫儀女士

r  i  邱志城先生
r  lan 楊浩先生
r  nthon  楊開晉先生

 hitne  楊詠茜女士
 oroth  I 嚴翠華女士
 e ie I 姚玉清女士
 hoe e 余名玉女士
 ngela 袁嘉寶女士

r  Ian 袁掌政先生
  e ng ai 袁梁煒女士
 H  H i an 張惠蘭女士
 H  englian 趙鳳蓮女士
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SERVICES FOR FAMILIES 家庭服務

Cross-boundary and Inter-country Social Service 跨境及國際社會服務
2/F, North District Community Centre, 2 Lung Wan Street, 

Sheung Shui, N.T., Hong Kong

香港新界上水龍運街2號北區社區中心2樓

Tel: 2353 6119 電話：2353 6119

Fax: 2671 7100 傳真：2671 7100

Email: ic@isshk.org 電郵：ic@isshk.org

Unit 1, G/F, Lung Wo House, Lower Wong Tai Sin Estate, 

Wong Tai Sin

黃大仙下邨龍和樓地下1號

Tel: 2773 5773 電話：2773 5773

Fax: 2322 2203 傳真：2322 2203

Integrated Family Service Centres 綜合家庭服務中心
Shamshuipo (South) Integrated Family Service Centre 深水埗（南）綜合家庭服務中心
G/F, High Block, Nam Cheong Community Centre,

Nam Cheong Estate, Shamshuipo, Kowloon, Hong Kong

香港九龍深水埗南昌邨南昌社區中心高座地下

Tel: 2386 6967 電話：2386 6967

Fax: 2386 3231 傳真：2386 3231

E-mail: sspsifsc@isshk.org 電郵：sspsifsc@isshk.org

Tin Shui Wai (North) Integrated Family Service Centre 天水圍（北）綜合家庭服務中心
2–3/F, Ancillary Facilities Block, Tin Yuet Estate,

Tin Shui Wai, Yuen Long, New Territories, Hong Kong

香港元朗天水圍天悅邨服務設施大樓二至三樓

Tel: 2446 1223 電話：2446 1223

Fax: 2446 3313 傳真：2446 3313

E-mail: tswnifsc@isshk.org 電郵：tswnifsc@isshk.org

Head Office 總辦事處
6/F, Southorn Centre, 130 Hennessy Road, Wanchai, Hong Kong 香港灣仔軒尼詩道130號修頓中心6樓

Tel: 2834 6863 電話：2834 6863

Fax: 2834 7627 傳真：2834 7627

Email: isshk@isshk.org 電郵：isshk@isshk.org

Website: www.isshk.org 網站：www.isshk.org

Facebook: @isshk.org Facebook：@isshk.org
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List of Service Units
服務單位一覽表

SERVICES FOR MIGRANTS移居人士服務

SERVICES FOR CHILDREN AND YOUTHS兒童及青少年服務

Adoption Programme 領養服務
Tel: 2834 6863 電話：2834 6863

Fax: 2834 7627 傳真：2834 7627

Email: ia@isshk.org 電郵：ia@isshk.org

Foster Care Programme 寄養服務
Tel: 2834 6863 電話：2834 6863

Fax: 2834 7627 傳真：2834 7627

Email: fc@isshk.org 電郵：fc@isshk.org

Small Group Home Programme 兒童之家服務
Tel: 2834 6863 電話：2834 6863

Fax: 2834 7627 傳真：2834 7627

Email: sgh@isshk.org 電郵：sgh@isshk.org

School Social Work and School Support Services 學校社會工作及學校支援服務
Tel: 2834 6863 電話：2834 6863

Fax: 2838 6226 傳真：2838 6226

Email: ssw@isshk.org 電郵：ssw@isshk.org

Programme for New Arrivals from Mainland China 內地新來港人士服務
G/F, High Block, Nam Cheong Community Centre,

Nam Cheong Estate, Sham Shui Po, Kowloon, Hong Kong

香港九龍深水埗南昌邨南昌社區中心高座地下

Tel: 2386 6967 電話：2386 6967

Fax: 2389 3231 傳真：2389 3231

Aid Service in Lo Wu Checkpoint for Chinese New Arrivals 羅湖管制站內地新來港人士服務
Lo Wu Control Point Visitor Clearance Hall 羅湖管制站訪港旅客大堂

Enquiry and Information Service 諮詢服務
Registration of Persons — 

Kowloon Office, Immigration Department

入境事務處人事登記處—

九龍辦事處
Room 375, 3/F, Cheung Sha Wan Government Offices,

303 Cheung Sha Wan Road, Kowloon, Hong Kong

香港九龍長沙灣道303號長沙灣政府合署3樓

（375室）
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服務單位一覽表

Migrants Programme for Non-Chinese 
(Ethnic Minorities) 
Administering and Delivery of Assistance for 
Non-refoulement Claimants

非華裔移居人士（少數族裔）服務

主理和執行免遣返聲請人援助工作

Kowloon City and Yau Tsim Mong 九龍城與油尖旺
nit   K n ong Har o r la a

 ai i  Street  K n ong  Ko loon  Hong Kong
香港九龍觀塘偉業街 號觀塘碼頭廣場

樓 室

el   電話：  
a   傳真：  

ail  a tc i h org 電郵：a tc i h org

New Territories District 新界區
nit     en n entral S are  
 Hoi ing oa  en n

香港新界屯門海榮路 號屯門中央廣場 樓

及 室

el   電話：  
a   傳真：  

ail  a tc i h org 電郵：a tc i h org

Hong Kong, Kowloon and Islands (excluding Kowloon City 
and Yau Tsim Mong)

香港、九龍及離島區（不包括九龍城與油尖旺）

 i o h n Health entre
 rran Street  rince ar  Ko loon  Hong Kong

香港九龍太子鴉蘭街 號李寶椿健康院 樓

el   電話：  
a   傳真：  

ail  a tc i h org 電郵：a tc i h org

H.O.P.E. Support Service Centre for Ethnic Minorities HOPE少數族裔人士支援服務中心
 a  ee o ercial B il ing

 an hai oa  an hai  Hong Kong
香港灣仔灣仔道 號得利商業大廈 樓

el   電話：  
a   傳真：  

ail  ethnic centre i h org 電郵：ethnic centre i h org
e ite  htt i h ho e org 網址：htt i h ho e org

ace oo  I ho ecentre ace oo ： I ho ecentre

Mobile Information Service 流動資訊服務
Hong Kong International ir ort  rrival  Hall e tricte  rea 香港國際機場抵境大堂禁區

el      電話：     
a   傳真：  

ail  i i h org 電郵： i i h org

Ambassador Scheme for Ethnic Minorities 少數族裔人士大使服務計劃
 a  ee o ercial B il ing

 an hai oa  an hai  Hong Kong
香港灣仔灣仔道 號得利商業大廈 樓

el   電話：  
a   傳真：  

ail  ethnic a a a or i h org 電郵：ethnic a a a or i h org
ace oo  a a a or che ei h ace oo ： a a a or che ei h

Subsidy for non-school-attending
Ethnic Minorities to Enrol in Language Courses

為非在學少數族裔人士提供語文課程津貼

 a  ee o ercial B il ing
 an hai oa  an hai  Hong Kong

香港灣仔灣仔道 號得利商業大廈 樓

el      電話：     
a   傳真：  

ail  air ce i h org 電郵： air ce i h org
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SERVICES IN MAINLAND CHINA內地服務

SERVICES FOR THE ELDERLY長者服務

International Social Service Hong Kong Branch 
(Hong Kong, China) Guangdong Office

香港國際社會服務社（中國香港）廣東辦事處

oo   th loor  in ingcheng o ercial B il ing  
 i an oa  i an i trict  ang ho

廣州市荔灣區荔灣路 號

新景城大廈商務中心 室

el    電話：   

Service Centres — Guangzhou 服務中心—廣州
Guangzhou-Hong Kong & Overseas
Marriage & Family Counselling Service Centre

穗港及海外婚姻家庭輔導服務中心

 eng en Street o nit  Service entre
 He ia i ao  en hang Bei  i an i trict  ang ho

廣州市荔灣區文昌北路何家祠道 號

逢源街社區服務中心首層

el    電話：   

Guangzhou Boyu Social Work Service Centre 廣州市荔灣區博域社會工作服務中心
oo   B ine  enter  in ingcheng B il ing   
 i an oa  i an i trict  ang ho

廣州市荔灣區荔灣路 號

新景城大廈商務中心 室

el        電話：       

Ping Shek Centre 坪石中心
o i  evel  e ta rant Bloc  ing She  tate  Ko loon 香港九龍坪石邨酒家大樓座平台

el   電話：  
a   傳真：  

ail  c a i h org 電郵： c a i h org

Xiamen Office 廈門辦事處
oo   loc  B  in ing entre 福建廈門

 iahe  Si ing i trict 思明區嘉禾路 號

ia en it  ian rovince 新景中心B楝 室

ele hone  電話：
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FAMILY SYSTEMS THEORY TRAINING & COUNSELLING SERVICES  
家庭系統理論培訓與輔導服務

Service Centres — Shenzhen 服務中心—深圳
Futian Centre 福田中心
lat   i i an ion e t Bloc  Binhe ve Si e  

tian i trict  Shen hen

深圳市福田區濱河路愛地大廈西棟 層 及 號

el    電話    

ail  i h org 電郵  i h org

Luohu Centre 羅湖中心
 oh  ecreation entre or o en an  hil ren

 an He oa  So th  oh  Shen hen 

深圳市羅湖區沿河南路 號

羅湖區婦女兒童活動中心一樓（郵編： ）

el    電話：   

ail  i h org 電郵： i h org

e ite  htt i h c co 網址：htt i h c co

Nan Shan Centre 南山中心
oo  ihai S are So thea t ate  

 h ang e oa  an han  Shen hen

深圳市南山區創業路 號

怡海廣場東座 室（郵編： ）

el    電話：   

ail  i h org 電郵： i h org

ISS Family Institute 國際社家庭學院
 So thorn entre   Henne  oa  an hai  

Hong Kong

香港灣仔軒尼詩道 號修頓中心 樓

el   電話：  

a   傳真：  

ail  i i i h org 電郵：i i i h org

e ite  i i org 網址：i i org

ace oo  ISS a il  In tit te ace oo ： ISS a il  In tit te 國際社家庭學院

ace oo  ISS a il  In tit te Bo en ace oo ： ISS a il  In tit te Bo en 學堂
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Asia-pacific
Email: apro@isshk.org

亞太區
電郵：apro@isshk.org

Australia (National Office)
Email: iss@iss.org.au
Website: www.iss.org.au

澳洲（國家辦事處）
電郵：iss@iss.org.au
網頁：www.iss.org.au

Australia (New South Wales Office)
Email: issnsw@iss.org.au
Website: www.iss.org.au

澳洲（新南威爾斯州辦事處）
電郵：issnsw@iss.org.au
網頁：www.iss.org.au

Bangladesh
Website: www.sof-bd.org

孟加拉
網頁：www.sof-bd.org

Belgium
Email: sireas@sireas.be
Website: www.sireas.be

比利時
電郵：sireas@sireas.be
網頁：www.sireas.be

Bulgaria
Email: miglena_bald@yahoo.com
Website: www.iss-bg.org

保加利亞
電郵：miglena_bald@yahoo.com
網頁：www.iss-bg.org

Canada
Email: lapointe.sylviej@issc-ssic.ca
Website: www.issc-ssic.ca

加拿大
電郵：lapointe.sylviej@issc-ssic.ca
網頁：www.issc-ssic.ca

Cape Verde
E-mail: ongacrides@gmail.com 
Website: www.acrides.org.cv

佛得角
電郵：ongacrides@gmail.com 
網頁：www.acrides.org.cv

Czech Republic
Email: podatelna@umpod.cz
Website: www.umpod.cz

捷克共和國
電郵：podatelna@umpod.cz
網頁：www.umpod.cz

France
Email: Iss-ssi-france@droitdenfance.org 
Website: www.droitdenfance.org

法國
電郵：Iss-ssi-france@droitdenfance.org 
網頁：www.droitdenfance.org

Germany (Berlin Office)
Email: isd@issger.de
Website: www.issger.de

德國 (柏林辦事處 )
電郵：isd@issger.de
網頁：www.issger.de

Germany (Frankfurt am Main Office)
Email: kontakt@fif-ev.de
Website: www.fif-ev.de

德國 (法蘭克福辦事處 )
電郵：kontakt@fif-ev.de
網頁：www.fif-ev.de

Greece
Email: info@iss-greece.gr
Website: https://iss-greece.gr/

希臘
電郵：info@iss-greece.gr
網頁：https://iss-greece.gr/

Hong Kong
Email: isshk@isshk.org
Website: www.isshk.org

香港
電郵：isshk@isshk.org
網頁：www.isshk.org

Hungary
Website: www.csagyi.hu 

匈牙利
網頁：www.csagyi.hu 

Ireland
Email: iss@tusla.ie
Website: www.tusla.ie

愛爾蘭
電郵：iss@tusla.ie
網頁：www.tusla.ie

Israel
Email: DivraH@molsa.gov.il

以色列
電郵：DivraH@molsa.gov.il
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Italy
Email: info@defenceforchildren.it
Website: www.defenceforchildren.it

意大利
電郵：info@defenceforchildren.it
網頁：www.defenceforchildren.it

Japan
Email: issj@issj.org
Website: www.issj.org

日本
電郵：issj@issj.org
網頁：www.issj.org

Kenya
Email: info@cwsk.go.ke / 

 childwelfaresocietyofkenya@gmail.com

肯亞
電郵 : info@cwsk.go.ke / 

 childwelfaresocietyofkenya@gmail.com

Latvia
E-mail: tm.kanceleja@tm.gov.lv 
Website: www.tm.gov.lv

拉脫維亞
電郵：t ancele a t gov lv 
網頁： t gov lv

Lebanon
Email: info@himaya.org
Website: www.himaya.org

黎巴嫰
電郵：info@himaya.org
網頁：www.himaya.org

Malta
Email: appogg@gov.mt 
Website: www.appogg.gov.mt

馬爾他
電郵：appogg@gov.mt 
網頁：www.appogg.gov.mt

Mauritius
Email: anppcanmb@intnet.mu 

毛里求斯
電郵：anppcanmb@intnet.mu 

Moldova
Email: office@avecopiii.md
Website: www.avecopiii.md

摩爾多瓦
電郵：office@avecopiii.md
網頁：www.avecopiii.md

Nepal
E-mail: creatingp@gmail.com
Website: www.creatingpnepal.com

尼泊爾
電郵：creatingp@gmail.com
網頁：www.creatingpnepal.com

Netherlands
Email: iss@fiom.nl
Website: www.issnetherlands.nl

荷蘭
電郵：iss@fiom.nl
網頁：www.issnetherlands.nl

New Zealand
Email: NZCA_Adoptions@ot.govt.nz
Website: www.ot.govt.nz

紐西蘭
電郵：NZCA_Adoptions@ot.govt.nz
網頁：www.ot.govt.nz

Pakistan
Email: fn.sanjog@gmail.com
Website: www.sanjog.org.pk

巴基斯坦
電郵：fn.sanjog@gmail.com
網頁：www.sanjog.org.pk

Philippines
Email: iss.philippines.inc@gmail.com
Website: www.issphilippines.weebly.com 

菲律賓
電郵：iss.philippines.inc@gmail.com
網頁：www.issphilippines.weebly.com 

Portugal
Email: geral@appassi.org.pt
Website: www.appassi.org.pt

葡萄牙
電郵：geral@appassi.org.pt
網頁：www.appassi.org.pt

Romania
Email: iss@generatietanara.ro
Website: www.generatietanara.ro

羅馬尼亞
電郵：iss@generatietanara.ro
網頁：www.generatietanara.ro

Serbia
E-mail: office@atina.org.rs 
Website: www.atina.org.rs

賽爾維亞
電郵：o ice atina org r  
網頁： atina org r
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South Africa
Email: tebogoma@dsd.gov.za

南非
電郵：tebogoma@dsd.gov.za

Spain
Email: busquedas@cruzroja.es
Website: https://www.cruzroja.es/

西班牙
電郵：busquedas@cruzroja.es
網頁：https://www.cruzroja.es/

Switzerland
Email: info@ssi-suisse.org
Website: www.ssi-suisse.org

瑞士
電郵：info@ssi-suisse.org
網頁：www.ssi-suisse.org

Schweiz (Switzerland)
Email: info@ssi-schweiz.org
Website: www.ssi-schweiz.org

瑞士德語辦事處
電郵：info@ssi-schweiz.org
網頁：www.ssi-schweiz.org

United Kingdom
Email: info@cfab.org.uk
Website: www.cfab.org.uk

英國
電郵：info@cfab.org.uk
網頁：www.cfab.org.uk

United States
Email: question@iss-usa.org
Website: www.iss-usa.org

美國
電郵：question@iss-usa.org
網頁：www.iss-usa.org

Venezuela
Email: serviciosocialinternacional@cecca.org.ve

委內瑞拉
電郵：serviciosocialinternacional@cecca.org.ve

West Africa
Email: infos@ssiao.org
Website: www.ssiao.org

西非
電郵：infos@ssiao.org
網頁：www.ssiao.org

General Secretariat
Email: info@iss-ssi.org
Website: www.iss-ssi.org

總秘書處
電郵：info@iss-ssi.org
網頁：www.iss-ssi.org

and 74 ISS Correspondents in different regions:
Africa- 33
America- 12
Asia- 18
Europe- 11

及74個駐不同地域的聯絡處：
非洲 - 33
美洲 - 12
亞洲 - 18
歐洲 - 11
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Headquarters
總辦事處

www.isshk.org

isshk@isshk.org

6/F, Southorn Centre, 
130 Hennessy Road, 
Wanchai, Hong Kong

香港灣仔軒尼詩道130號

修頓中心6樓

2834 6863




